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при п�д ник ти м� ко ји усп� шно об� -
вљ� ј�д ну озбиљ ну ми си ју



Р�ч ур�дник�

Пажњу јавности привукло је истраживање
ЦЕСИД-а и УНДП-а о ставовима грађана према коруп-
цији, по коме 32 одсто грађана сматра да је Влада на
добром путу, што је два пута више у односу на резул-
тате из средине прошле године.

Војска Србије је међу четири институције које се, по
мишљењу грађана, боље котирају него у претход-

ном истраживању, а то су влада коју је корумпираном
сматрало 69, а сада 47 одсто грађана, затим парламент
са 65 на 44 одсто, председник државе са 47 на 24 одсто
и војска коју је средином прошле године 32 одсто гра-
ђана сматрало корумпираном, а сада 13 одсто.

Закључци истраживања су да је за пола године
дуплиран број оптимиста, а 41 проценат испитаних
сматра да ће се корупција смањивати.

Први потпредседник владе и министар одбране
Александар Вучић је на конференцији за медије на којој
су представљени резултати нагласио да постоји поли-
тичка воља, пре свега за то да се створе јаке и снажне
институције у којима је борба против корупције прио-
ритет. „Мислим да смо на добром путу и да актуелна
власт може да буде задовољна јер је нешто урадила за
земљу“, рекао је Вучић, сматрајући важним и то што је
промењена перцепција људи према борби против
корупције која се одвија у српским институцијама.

Уовом броју имамо интервју са пуковником др Слави-
шом Ћирићем, који се недавно вратио из мировне

мисије Европске уније EUTM Somalia, где је био шеф
санитетске службе, а Србија једина земља учесница
ван ЕУ.

„Из мисије носим изузетно пријатна сећања, нај-
пре на активности и задатке које сам имао, а затим и
на људе са којима сам радио, уз осећај да сам био при-
падник тима који успешно обавља једну озбиљну миси-
ју и у нади да ће њени учинци донети више спокоја и
добробити једном напаћеном афричком народу“, рекао
нам је пуковник Ћирић.

Припадници Војске Србије у 2013. години учество-
ваће у девет мировних операција при мисијама Ује-

дињених нација и Европске уније, а МУП-а Србије у
четири, предвиђено је предлозима одлука које су ових
дана стигле у скупштинску процедуру. Планирано је
ангажовање до 475 припадника Војске Србије и 15
МУП-а у мировним операцијама УН у Конгу, Либерији,
Обали Слоноваче, Либану, Кипру и у мировној опера-
цији на Блиском истоку, као и учешће у мисији ЕУ за
обуку безбедносних снага Сомалије у Уганди, као и у
војној операцији поморских снага ЕУ „Atalanta” против
пирата у Сомалији. ƒ

Раденко МУТАВЏИЋ

Сп�циј�лни прилог
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БАРЈАЦИ СЛАВНИХ ПОБЕДА

З�ст�в� ј� н�јв�ћ� св�тињ� војничк�, св�то зн�м�њ� војничк�
ч�сти и дужности, војничк� сл�в� и понос� (Војвод� Ст�п�
Ст�п�новић)

78 НАЈБОЉИ СПОРТИСТИ ВОЈСКЕ СРБИЈЕ 
.......У  2012.  ГОДИНИ



М и н и с т а р  В у ч и ћ  и  г е н е р а л  Д и к о в и ћ  о б и ш л и  б а з е  „ Ј у г “  и  „ Д о б р о с и н “

1 .  ф е б р у а р 2 0 1 3 .

6

Наш посао је да обезбедимо мир и да

будемо фактор стабилности у овом

делу Србије и војска тај посао обавља

на професионалан, одговоран 

и озбиљан начин, истакао је министар

Вучић приликом посете Копненој 

зони безбедности

Убази „Добросин“ на југу Србије, први пот-
председник владе и министар одбране Алек-
сандар Вучић изразио је задовољство опе-
ративном функционалношћу и способности-
ма које Војска Србије показује у Копненој

зони безбедности.
– Државу Србију нико не може и неће моћи да

угрожава. Најважније је да припадници система
одбране наставе да свој посао обављају као до сада,
јер су Албанци наше комшије и један од задатака је
и помоћ локалном становништву кад год је то

д о г � ђ � ј и

Војска обезбеђује
стабилност 
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потребно. Ми ћемо увек морати да живимо поред
својих комшија Албанаца и важно је да то људи схва-
те, јер ће тада бити мање усијаних глава – оценио је
министар одбране. 

Обилазак јединица Војске Србије у Копненој
зони безбедности, 13. јануара, министар одбране
Александар Вучић и начелник Генералштаба Војске
Србије генерал-потпуковник Љубиша Диковић поче-
ли су посетом бази „Југ“ код Бујановца. У наставку
посете обишли су базу „Добросин“ где их је коман-
дант Четврте бригаде Копнене војске бригадни гене-
рал Милосав Симовић информисао о безбедносној
ситуацији у Копненој зони безбедности и активно-
стима припадника војске на том подручју.

Генерал Симовић је нагласио да је у зони одго-
ворности Четврте бригаде безбедносна ситуација
стабилна, али осетљива и да последњих година најве-
ћу претњу безбедности уз административну линију
ка Косову и Метохији, поред периодичних напада на
полицијске пунктове, представљају случајеви кријум-
чарења људи и стоке и нелегалне сече шуме.

У зони одговорности Четврте бригаде последњи
оружани напади на полицију догодили су се прошле
године, када је полицијски пункт код села Добросин
нападнут у три наврата, прецизирао је генерал Симо-
вић. Последњи напади на војну базу „Добросин“
догодили су се 2003. године, а припадници Жандар-
мерије су у том рејону последњи пут нападнути 2009.
године.

Генерал Симовић је додао да Четврта бригада
остварује добру сарадњу са безбедносним служба-
ма, полицијом и Жандармеријом, као и са међународ-
ним снагама на Косову и Метохији са којима се орга-
низују једновремене патроле уз административну
линију.

Припадници војске, према његовим речима,
сарађују и са локалним становништвом, пре свега
пружајући медицинску помоћ и достављајући лекове,
а инжињеријске јединице допринеле су побољшању
локалне инфраструктуре тако што су у последње две
године поправиле више од 60 километара путева. ƒ

Биљана МИЉИЋ
Снимила Стефана САВИЋ

Министар Вучић је изјавио да се током посете уве-
рио у висок степен борбене готовости припадника Вој-
ске Србије у базама, изразивши задовољство смештај-
ним капацитетима у бази „Југ“.

– Унапређиваћемо све наше инфраструктурне објек-
те у оквиру и око базе „Југ“. Поносни смо и на опремље-
ност базе „Добросин“ и њихову борбену готовост. Нико
од локалног становништва не може да има примедбе на
понашање наших војника и њихову коректност – нагла-
сио је министар Вучић после приказа реаговања одеље-
ња за интервенције у случају напада на патролу војске.

ДОБРА ОПРЕМЉЕНОСТ БАЗА
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Без наше памети и знања не можемо

да постигнемо ништа. Ако тoга имамо

довољно и у тешким историјским

приликама можемо много тога да

постигнемо, истакао је министар

одбране Александар Вучић на 

свечаности почетка усавршавања на

Високим студијама безбедности 

и одбране.

� к т у � л н о

В и с о к е с т у д и ј е б е з б е д н о с т и  и  о д б р а н е  

Поводом почетка усавршавања 2. класе полазника
Високих студија безбедности и одбране, први пот-
председник владе и министар одбране Алексан-
дар Вучић, обраћајући се окупљенима на свечано-

сти у Амфитеатру Центра за симулације и учење на даљину
Војне академије, указао је на значај знања и образовања за
напредак у свим сферама друштва.

– Не постоји ништа важније за једну земљу, за њен без-
бедносни систем и систем одбране, као и војну структуру, од
знања и образовања – нагласио је министар Вучић, додајући
да је значај овог нивоа образовања и у томе што га похађају и
цивили који желе да стекну више знања у области безбедности.

Глад за знањем и образовањем, према речима министра
одбране, главни је покретач једне земље напред. Он је
посебно истакао да ће полазници ове генерације Високих
студија безбедности и одбране бити и из земаља региона.
То је важно јер једни од других имамо шта да научимо.

Значај памети и знања



На овогодишње усавршавање на Високим студијама
безбедности и одбране, према речима начелника тих сту-
дија пуковника Слободана Јоксимовића, упућено је седам
припадника министарстава и агенција Владе Републике
Србије, пет припадника Министарства одбране и Војске
Србије и по један представник Републике Хрватске, Слове-
није и Босне и Херцеговине.

Свечаном почетку усавршавања присуствовали су
представници Министарства обране и Генералштаба,
начелник Војне академије генерал-мајор Младен Вуруна и
професори Војне академије. Након свечаног отварања,
министар Вучић обишао је просторије Високих студија без-
бедности и одбране.

Високим студијама безбедности и одбране заокружује
се мрежа курсева, усавршавања и акредитованих студија
који се изводе у Војној академији. Полазници ће, за време
студија које ће трајати од 21. јануара до 5. јула ове године,
бити оспособљени за успешно праћење савремених трен-
дова у доменима безбедности и одбране, за свестрано
сагледавање могућности ангажовања расположивих
инструмената за заштиту националних интереса и за дава-
ње доприноса остваривању циљева дефинисаних у страте-
гији националне безбедности.

Високе студије безбедности и одбране у оквиру Шко-
ле националне одбране, четврти су и највиши ниво кари-
јерног усавршавања официра и државних службеника
Министарства одбране. Полазници Високих студија без-
бедности и одбране су високи функционери других мини-
старстава и агенција Владе Републике Србије и других
држава из региона. ƒ

Биљана МИЉИЋ
Снимио Јово МАМУЛА

Одговарајући на питања полазника Командно-
штабног и Генералштабног нивоа усавршавања Шко-
ле националне одбране, који су присуствовали свеча-
ном почетку школовања на Високим студијама без-
бедности и одбране, министар Вучић је рекао да је
неопходно модернизовати и опрему и начин едукаци-
је у систему одбране. 

Говорећи о набавци нове опреме, министар је
истакао да је задатак сваког министра одбране да
припадницима система обезбеди одговарајуће услове
за рад, а како је најавио, један од начина да се то
постигне је улагање у наменску индустрију, о чему
постоји договор и на државном нивоу. 

Када је реч о међународно-војној сарадњи, мини-
стар Вучић је оценио да министарство негује добре
односе да великим бројем земаља, посебно издвојив-
ши интензивирање сарадње са Руском Федерацијом.
Као потврду најавио је посету руског колеге министра
Сергеја Шојгуа планирану за март.

ЈАЧАЊЕ СИСТЕМА

С�в�тов�њ� о обуци 

Према речима заменика команданта Команде за обу-
ку бригадног генерала Млађена Нишевића, који је

отворио годишње саветовање о обуци у Команди за
обуку, циљ је сагледавање стања индивидуалне обуче-
ности професионалних припадника, команди и једини-
ца Команде за обуку у 2012. години за извршавање
задатака по Листи тежишних задатака мисије. 

– Очекује се да дефинишемо достигнућа и пробле-
ме, ако су постојали, у току извођења обуке али и смер-
нице и циљеве за ову годину, као и да утврдимо да ли
су стандарди индивидуалне обуке добро постављени –
рекао је генерал Нишевић и најавио иницијативу
Команде за обуку да јој се надлежности прошире и на
колективну обуку. ƒ

Дон�циј� �утомобил�
Минист�рству одбр�н� 

Шеик Мухамед бин Зајед донирао је Министарству
одбране Србије три блиндирана аутомобила мар-

ке Мерцедес GL 600. 
Аутомобили ће бити на располагању државним

органима за превоз страних делегација које бораве у
Србији, а којима је потребан висок ниво заштите. ƒ



Помоћница министра за ма -
те ријалне ресурсе Јасминка
Тодоров, у име министра
од бране Александра Вучи-

ћа, уручила је кључеве 22 новоизгра-
ђена стана на локацији бивше касар-
не „Војвода Степа Степановић“ у Бео-
граду активним и пензионисаним при-
падницима Министарства одбране и
Војске Србије.

Том приликом, помоћница мини-
стра Тодоров честитала је свима који
су добили кључеве нових станова, по -
желевши да у њима, са својим по ро -
ди цама, што дуже уживају.

Према речима начелника Управе
за инфраструктуру пуковника Милана
Сладоја, нови станови су у објектима
4Б, 4Е и 4Ж.

Трособан стан на првом спрату
први пут откључао је нови власник,
То мислав Јовановић, заставник прве
класе у пензији. 

– Од доласка из Сарајева, пре ви -
ше од 21 године, живео сам у коле кти -
вним центрима и касарни, што је било
веома тешко за целу породицу. У нову

годину ушли смо са новим станом, у
коме ћемо, супруга и ја живети са
сином и ћерком, а сада следе „слатке
муке“ око опремања – каже Јовановић. 

Министарство одбране и Војска
Србије уселили су 114 породица акти -
вних и пензионисаних припадника у
насељу „Степа Степановић”. 

На локацији некадашње касарне,
на 42 хектара површине гради се

стам бено-пословни комплекс са 4.616
станова, 156 локала, 1.430 гаражних и
3.300 отворених паркинг места. Мини-
старству одбране припада 21 одсто
бруто површине простора за решава-
ње стамбеног питања припадника
Војске Србије. ƒ

Б. МИЉИЋ
Снимио Г. СТАНКОВИЋ

Н о в и  с т а н о в и  з а  п р и п а д н и к е  с и с т е м а  о д б р а н е  
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С�ћ�њ� н� жртв�
холок�уст�

Успомен комплексу „Старо сајмиште” у
Београду, 27. јануара, уз државне и вој-

не почасти, државна делегација Србије коју
је предводио председник Скупштине Срби-
је Небојша Стефановић, положила је венце
и одала пошту жртвама холокауста у Дру-
гом светском рату .

– Овај дан позива на памћење, јер су
многи брутални злочини остали без казне,
покајања и обележја. Желим да верујем да
ће сећање на жртве обавезати нове генера-
ције, да се супротстављају сваком облику
предрасуда, расизма, шовинизма, антисемитизма и ираци-
оналне мржње – рекао је Стефановић поводом обележава-
ња Међународног дана сећања на жртве холокауста у
Србији.

Венце на Споменик жртвама геноцида у Другом свет-
ском рату положили су и представници Скупштине града
Београда, амбасада Израела и Немачке, општине Нови
Београд, као и представници јеврејских организација.
Церемонији одавања почасти жртвама холокауста прису-

ствовали су потомци жртава, некадашњи заточеници лого-
ра, представници Савеза јеврејских општина, председник
Националног савета Рома, представници Владе, града Бео-
града, чланови дипломатског кора. 

Међународни дан сећања на жртве холокауста уста-
новљен је 1. новембра 2005. године резолуцијом Генералне
скупштине Уједињених нација, а обележава се 27. јануара,
на дан када је 1945. године ослобођен Аушвиц-Биркенау,
најозлоглашенији логор смрти у поробљеној Европи. ƒ

Св�тос�вск� 
св�ч�ност 
у Војној гимн�зији

Војна гимназија у Београду обележила је
школску славу – Савиндан, у част Све-

тог Саве, утемељивача образовања и првог
српског архиепископа.

Славски колач је, у присуству помоћни-
ка министра одбране за људске ресурсе
Јована Мијаковића, начелника Војне акаде-
мије генерал-мајора Младена Вуруне и
директора Канцеларије за сарадњу с црква-
ма и верским заједницама Владе Републике
Србије Милете Радојевића, преломио епи-
скоп Атанасије (Ракита).

Он је у честитки домаћинима и њиховим гостима из
Спортске гимназије, који су славили заједно, истакао да
Свети Сава вековима посећује све школе у којима обилази
своју духовну децу.

– Долази да се увери јесу ли на правом путу, да ли су
постали малодушни, јесу ли здраво и добро али и да их
подигне и удахне им нови живот – рекао је владика Атана-
сије и показао на славски колач као симбол јединства свих
Срба, који уједињује много зрна жита расутог по разним
пољима. 

Заменик начелника Војне гимназије потпуковник Дра-
ган Јовановић, уз захвалност гостима на присуству, истакао
је да нас идеје Светосавља обавезују да гајимо истинске
вредности и чувамо своју културу.

На слави, којој су присуствовали и начелници управа
Министарства одбране, представници Војске Србије,
државне управе и локалне самоуправе, гостима се обратио
и овогодишњи млади домаћин Алекса Ивковић. ƒ

В. ВЈЕШТИЋ
Снимио Ј. МАМУЛА



Према новом циклусу истраживања
које спроводи Програм Уједињених

нација за развој (УНДП) у сарадњи са
ЦЕСИД-ом, подршка јавности 

указана Влади Србије у борби 
против корупције драстично је 

порасла. Истраживање је 
спроведено у децембру прошле 

године и обухватило је 597 испитаника

Р
езултате истраживања представили су на кон-
ференцији за новинаре, 28. јануара у Медија
центру, први потпредседник Владе задужен за
одбрану, безбедност и борбу против корупције
Александар Вучић, стални представник УНДП у

Србији, Вилијам Инфанте, председник Одбора Агенције

за борбу против корупције проф. др Зоран Стојиљковић
и оперативни директор ЦЕСИД-а Марко Благојевић.

Истраживање је показало да 32 одсто грађана сма-
тра да је Влада на добром путу, што је два пута више у
односу на резултате од јуна прошле године, 25 одсто њих
сматра да се ниво корупције смањио, а 41 одсто да ће ове
године ниво бити мањи.

Као и у ранијим циклусима, лекари су издвојени као
најподложнији корупцији, а за њима полиција и државна
управа, тј. запослени с којима грађани најчешће долазе у
контакт. Грађани сматрају да су Влада, Народна скуп-
штина и Војска знатно смањиле корупцију у својим редо-
вима. Помак остварен у другој половини 2012. године
битно мења тренд пада поверења у ове институције
забележен у истраживањима изведеним током претход-
не три године.

Први потпредседник Владе задужен за борбу против
корупције Александар Вучић нагласио је да постоји поли-
тичка воља да се створе јаке и снажне институције у који-
ма је борба против корупције приоритет. Вучић је наја-
вио да се очекује усвајање закона о борби против коруп-

И с т р а ж и в а њ е У Н Д П и Ц Е С И Д - а
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Влади Србије 
двоструко веће поверење



ције, као и да до краја марта треба усвојити Стратегију у
борби против корупције.

– Потребна је јавна расправа оних који треба да
доносе кључне одлуке у борби против корупције, а то су
Агенција за борбу против корупције, Савет за борбу про-
тив корупције, али и ЕУ, УН, ОЕБС и све оне институције
које могу да нам помогну – нагласио је Вучић.

Вилијам Инфанте истакао је да јача поверење грађа-
на у решеност државе да се обрачуна са корупцијом и да
Србија постаје земља у којој људи имају више наде, док
се поверење у Владу повећава. Инфанте је навео и да је
последица тога стварање боље климе за стране инвести-
торе и отварање нових радних места.

Марко Благојевић, који је спровео шесто полугоди-
шње истраживање, истакао је охрабрујући податак да је
број грађана који не би платили мито – у великом пора-
сту.

– Такав отпор јавности показатељ је све веће нетрпе-
љивости грађана према корупцији. Поверење у институ-
ције и нетолерисање корупције од пресудног су значаја
за даљи напредак државних органа у борби против коруп-
ције – рекао је Благојевић.

Грађани велику подршку пружају строгом санкцио-
нисању корупције, чак 71 одсто верује да је то једино
средство којим се може борити, док се 79 одсто опреде-
љује за строге казнене мере.

Примат у борби против корупције, према мишљењу
испитаника, држе политика и Влада, а Агенција за борбу
против корупције и судство добиле су знатно веће повере-
ње грађана у односу на претходно истраживање.

Истраживања о корупцији, која спроводи Центар за
слободне изборе и демократију, покренут је у октобру
2009. године. Циљ истраживања је испитивање конкретних
искустава грађана с корупцијом као и њихова перцепција о
нивоу корупције у Србији. Циљ пројекта УНДП „Подстицај
антикорупцијским мерама у Србији“ је пружање подршке у
достизању потребних стандарда и смањењу нивоа коруп-
ције ради приступања Европској унији. ƒ

Сања АНЂЕЛКОВИЋ

13Министар Александар Вучић нагласио је да је бор-
ба против корупције важна из два разлога – успоставља-
ња правне државе и владавине права. Важна је и због
увођења Србије у ред модерних земаља у којима царују
закони, а не људи из власти који су изнад закона. Такође
је и важна због напретка српске економије, јер се успе-
шном борбом против корупције ствара бољи пословни
амбијент и омогућавају инвестиције.

З�кони изн�д вл�сти

Р�сп�ктив�н н�л�т

Поводом обележавања 95. година од формирања Прве
српске ескадриле додељена су признања пилотима

из састава 252. школско тренажне авијацијске ескадриле,
команданту потпуковнику Зорану Еркићу и наставницима
летења мајорима Мирку Бајићу и Кристијану Сасуру, за
укупно остварених 1000 сати налета у летачкој каријери.
Они су овако респективни налет остварили вршећи
дужности наставника летења и школујући генерације мла-
дих пилота.

Макете авиона супер- галеб Г4 и плакете уручио им
је командант 204. авијацијске бригаде бригадни генерал
Предраг Бандић, испред строја припадника 252. школско
тренажне авијацијске ескадриле која на пригодан начин
обележавају 17. јануар, негујући традицију Прве српске
ескадриле. 

Достигнути ниво налета представља доказ високе
стручне оспособљености , те је уобичајено да се тим пово-
дом додељују специјалне летачке ознаке које пилоти са
поносом носе на својим комбинезонима. ƒ

Зоран СОКИЋ

Пос�т� Унив�рзит�ту
одбр�н�

Поздрављајући полазнике 2. класе Високих студија без-
бедности, ректор Универзитета одбране генерал-пот-

пуковник проф. др Миодраг Јевтић представио је ту уста-
нову са посебним освртом на њено место и улогу у систе-
му одбране, као и у систему високог образовања у Србији. 

Проректори пуковник проф. др Јан Марчек и пуков-
ник проф. др Горан Дикић упознали су присутне са функ-
цијама квалитета и универзитетске међународне сарад-
ње, док је капетан др Срђан Благојевић присутнима пре-
зентовао функцију научноистраживачког рада на Универ-
зитету одбране. ƒ
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Начел ник Гене рал шта ба Вој ске
Срби је гене рал-пот пу ков ник Љу -
би  ша Дико вић уче ство вао је 16.

јану а ра на састан ку Вој ног коми те та
евро а тлант ског парт нер ства на ни воу
начел ни ка гене рал шта бо ва, који је одр -
жан у Бри се лу.

Глав на тема састан ка биле су могућ -
но сти за раз ви ја ње спо соб но сти за суо -
ча ва ње са новим без бед но сним иза зо -
ви ма и изград ња вој них спо соб но сти.

Оруж је за масов но уни шта ва ње и
спре ча ва ње њего вог шире ња, бор ба
про тив теро ри зма, сај бер и енер гет ска
без бед ност неке су од кључ них тача ка
раз го во ра.

При ли ком раз ма тра ња изград ње
вој них спо соб но сти, на састан ку је би -
ло више речи о обра зо ва њу, вежба ма и
обу ци, кон цеп ту и про гра му опе ра тив -
них спо соб но сти.

У окви ру међу на род не вој не сарад -
ње, Вој ска Срби ја акце нат ста вља на обу -
ку, уче шће у међу на род ним вежба ма и
уса вр ша ва ње сво јих при пад ни ка на раз -
ли чи тим обли ци ма шко ло ва ња у земљи
и ино стран ству. Само у 2013. годи ни пла -
ни ра но је уче шће на 21 међу на род ној

вежби и 12 зајед нич ких обу ка у ино стран -
ству, као и одр жа ва ње 15 вежби и обли -
ка зајед нич ке обу ке у Срби ји.

Мини стар ство одбра не и Вој ска
Срби је подр жа ва ју и раз ме ну наци о нал -
них капа ци те та за обу ку, као ефи ка сан
и раци о на лан при ступ уна пре ђе њу обу -
ке и изград њи вој них спо соб но сти.

Гене рал Дико вић имао је и била те -
рал не састан ке са пред се да ва ју ћим Вој -
ног коми те та Европ ске Уни је гене ра лом
Патри ком де Руси јом и начел ни ком
Гене рал шта ба ору жа них сна га СР
Немач ке гене ра лом Фол ке ром Вике -
ром. У току саста на ка раз ме ње на су ми -
 шље ња о могућ но сти ма уна пре ђе ња
сарад ње у обла сти одбра не. Сусрет
гене ра ла Дико ви ћа и Вике ра први је
била те рал ни сусрет начел ни ка гене рал -
шта бо ва Вој ске Срби је и Ору жа них
сна га СР Немач ке. 

Гене рал Дико вић састао се и са
начел ни ком Гене рал шта ба ору жа них
сна га Руске Феде ра ци је гене ра лом Вале -
ри јем Гера си мо вим и позвао га да ове
годи не посе ти Срби ју, а гене рал Гера си -
мов узвра тио је пози вом гене ра лу Дико -
ви ћу да посе ти Руску Феде ра ци ју. ƒ

Ан�лиз� 
цивилно-војн�
с�р�дњ� 
у Копн�ној војсци

Годишњој анализи цивилно-војне
сарадње Копнене војске у Новом

Саду присуствовали су начелник Оде-
љења за цивилно-војну сарадњу Гене-
ралштаба пуковник Звонимир Пешић,
заменик команданта Прве бригаде
пуковник Жељко Трамошљика и пред-
ставници органа за цивилно-војну
сарадњу Копнене војске.

Анализом је руководио потпу-
ковник Христо Ивановски из коман-
де Копнене војске, који је у уводном
делу изнео податак да су команда и
потчињене јединице Копнене војске
током протекле године оствариле
916 активности у области цивилно-
војне сарадње.

Тежиште ангажовања у овој
календарској години биће координа-
ција са одељењима за ванредне ситу-
ације на територијама функционалне
надлежности и осталим цивилним
актерима, као и акције „Отворени
дан“ и „Војни лекар на селу“.

О актуелним питањима из рада
окружних и општинских штабова за
ванредне ситуације и њиховој сарад-
њи са Копненом војском говорио је
Бошко Пилиповић, начелник Управе
за ванредне ситуације Новог Сада. ƒ

Б. М. П.

Акциј� 
добровољног
д�в�њ� крви

Команда 98. ваздухопловне бригаде
и Институт за трансфузиологију

Војномедицинске академије организо-
вали су у сарадњи са Црвеним крстoм
из Краљева акцију добровољног дава-
ња крви на аеродрому „Лађевци“.

За потребе Војномедицинске
академије, припадници 98. ваздухо-
пловне бригаде и активисти Црвеног
крста града Краљева – из Електропри-
вреде Србије, Електромонтаже, МУП-
а и Црвеног крста, прикупили су 25
литара драгоцене течности. ƒ

Изгр�д њ� вој них 
спо соб но сти 

Гене рал Дико вић на састан ку Вој ног коми те та 
евро а тлант ског парт нер ства



Инт�нзивир�њ� 
војн� с�р�дњ� 
с� Алжиром 

УМинистарству националне одбране Алжира одр-
жана је прва седница Мешовите комисије заду-
жене за надзор алжирско-српске војне сарадње.

Састанком су председавали генерал-мајор Данко Јова-
новић, начелник Управе за логистику (Ј-4) Генералшта-
ба Војске Србије и генерал-мајор Грис Абделхамид,
шеф Департмана за организацију и логистику при
Генералштабу КоВ Алжира.

Констатовано је да пријатељски односи две земље
представљају одличну основу за развој и интензивира-
ње укупне сарадње, као и да сарадња у области одбра-
не представља најразвијенији облик билатералне
сарадње две земље.

Прво заседање Мешовите комисије одржано је са
циљем да се идентификују области сарадње од зајед-
ничког интереса и успостави синергија војно-техничких
и индустријских потенцијала и капацитета две земље
ради трансфера технологија и знања у оквиру привиле-
гованог партнерства у служби заједничких интереса.

Тежиште рада били су разговори о наставку и уна-
пређењу стратешке сарадње у области одбране, ана-
лиза активности билатералне сарадње у 2012. години,
усаглашавање Плана билатералне војне сарадње за
2013. годину и потписивање Пословника о раду Мешо-
вите комисије. 

Договорено је да сарадњу у области одбране тре-
ба интензивирати првенствено у областима војноеко-
номске и војнообразовне сарадње, али и кроз војно-вој-
ну и друге облике сарадње од заједничког интереса.

Планирано је да друго заседање Мешовите коми-
сије буде крајем 2013. године у Београду. ƒ

Уништ�в�њ� вишков� 
убојних ср�дст�в� 

Представник НАТО Агенције за подршку (NSPA) Дејвид
Товндров боравио је средином јануара у посети Мини-
старству одбране у циљу израде студије изводљиво-

сти за потребе успостављања НАТО Поверилачког фонда. 
Посета представника NSPA реализована је уз подршку

изасланика одбране Велике Британије пуковника Вилијама
Инглиша, јер је Велика Британија преузела улогу водеће наци-
је у оквиру успостављања НАТО Поверилачког фонда за уни-
штавање вишкова убојних средстава ангажовањем капаците-
та ТРЗ Крагујевац.

Министарство одбране је у претходном периоду напра-
вило значајне резултате у смањењу вишкова убојних средста-
ва, углавном сопственим ресурсима. Коришћени су и механи-
зми НАТО Поверилачког фонда 2003. године на пројекту
решавања вишкова малог и лаког стрељачког наоружања и од
2005. до 2007. године на решавању вишкова противпешадиј-
ских мина.

Уништавањем вишкова убојних средстава у Србији
постиже се значајан ефекат у смањењу ризика и повећању
безбедности у управљању и складиштењу тих средстава и
доприноси се регионалној стабилности и сигурности.

До сада је неколико земаља исказало заинтересованост
да буду донатори у новом НАТО Поверилачком фонду, а
Министарство одбране ће, такође, сопственим ресурсима уче-
ствовати у овом пројекту.

Током посете, представници NSPA и амбасаде Велике
Британије обишли су Технички ремонтни завод Крагујевац и
разговарали са помоћницом министра за материјалне ресурсе
Јасминком Тодоров и начелником Управе за одбрамбене тех-
нологије бригадним генералом Бојаном Зрнићем.

Сарадња ће се наставити у наредном периоду кроз уса-
глашавање техничких елемената везаних за покретање про-
јекта. ƒ

Пос� т� BM�CC тим� Ц�н тру
з� миров н� оп� р� ци ј�

Циљ посе те пред став ни ка BMATT тима (British Military
Advisory and Training Team) Цен тру за миров не опе ра -
ци је је раз ме на иску ста ва у обла сти обу ке и орга ни -

зо ва њу кур се ва за при пад ни ке Мини стар ства одбра не и Вој -
ске Срби је, који се при пре ма ју за уче шће у мул ти на ци о нал -
ним опе ра ци ја ма. Раз ма тра на је и сарад ња у обла сти док три -
нар них доку ме на та. 

У окви ру тро днев не посе те, пред став ни ци BMATT тима,
који је пред во дио мајор Мајк Ронан, и иза сла ник одбра не
Вели ке Бри та ни је у Бео гра ду пуков ник Вили јам Инглиш, оби -
шли су базу „Југ“ и том при ли ком сагле да ли капа ци те те за
сме штај вој ни ка који се при пре ма ју за уче шће у мул ти на ци о -
нал ним опе ра ци ја ма. ƒ

15
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Уве ре ни смо да дру га чи је одно се

може мо да гра ди мо у будућ но сти.

Кру на све га је лече ње про бле ма

које смо има ли у про шло сти 

и пре ва зи ла же њем несла га ња 

мора мо да успо ста ви мо не само 

боље поли тич ке већ и еко ном ске

одно се, рекао је мини стар одбра не

Алек сан дар Вучић на зајед нич ком

обе ле жа ва њу годи шњи це тра гич не

Ново сад ске раци је.

п о в о д и

С е ћ а њ е н а Н о в о с а д с к у р а ц и ј у

Град Нови Сад, Срп ска пра во слав на црква и Јевреј ска
општи на, 23. јану а ра зајед но су обе ле жи ле 71 годи -
ну од тра гич не Ново сад ске раци је. Мани фе ста ци ји
су при су ство ва ли први пот пред сед ник вла де и мини -
стар одбра не Алек сан дар Вучић, пот пред сед ник

мађар ске вла де Тибор Навра чић, начел ник Гене рал шта ба
гене рал пот пу ков ник Љуби ша Дико вић, гра до на чел ник
Новог Сада Милош Вуче вић, амба са до ри Изра е ла и Мађар -
ске, пред став ни ци Мини стар ства одбра не и Вој ске Срби је,
свих вер ских зајед ни ца и број ни гра ђа ни.

После пола га ња вена ца на пла то спо ме ни ка „Поро ди -
ца“ на Кеју жрта ва Раци је, при год ним гово ром и бесе да ма
при сут ни ма су се обра ти ли гра до на чел ник Новог Сада,
Врхов ни рабин Срби је Исак Аси ел и епи скоп бач ки Ири неј,
који је слу жио помен жртва ма.

Пово дом обе ле жа ва ња годи шњи це ново сад ске
раци је, на купа ли шту „Штранд“ откри ве на је спо мен

Порука мира
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пло ча број ним неви ним жртва ма овог фаши стич ког
погро ма.

После вер ских обре да, с бро да Реч не фло ти ле Вој ске
Срби је, пред став ни ци Срби је и Мађар ске спу сти ли су вен -
це у воде Дуна ва. 

Мини стар Вучић рекао је да је поно сан на обе ле -
жа ва ње годи шњи це с пору ком мира и љуба ви и да је
захва лан заме ни ку пре ми је ра Мађар ске што је дошао у
Нови Сад.

– Раз го ва ра ли смо о уна пре ђе њу сарад ње и при ја тељ -
ства две земље и уве рен сам да је ово још јед на важна
ствар, не само за ста бил ност у реги о ну, већ и за кон крет не
поте зе који ма ћемо пока за ти да наше земље могу напред и
да наши наро ди могу још боље и успе шни је да сара ђу ју.
Кру на све га је лече ње про бле ма које смо има ли у про шло -
сти и мислим да пре ва зи ла же њем свих несла га ња мора мо
да успо ста ви мо не само боље поли тич ке већ и еко ном ске
одно се – рекао је мини стар Вучић.

Он је изра зио
захвал ност пред став -
ни ци ма свих вер ских
зајед ни ца и амба са до -
ри ма Изра е ла и Ма -
ђар ске, који су при су -
ство ва ли дога ђа ју. 

– Мислим да је
ово први пут да за је -
д но обе ле жа ва мо овај
дан у Новом Саду, а
то пока зу је да смо
сви мно го учи ли и на -
у чи ли из сво јих гре -
ша ка, уве ре ни да дру -
 га чи је одно се мо же -
мо да гра ди мо у бу -
дућ но сти – рекао је
мини стар Вучић. ƒ

Сања АНЂЕЛ КО ВИЋ
Сни мио 

Радо ван ПОПО ВИЋ

Ликви да ци ја циви ла у Новом Саду, од 21. до 23.
јану а ра 1942. годи не, део је раци је одно сно поко ља
Срба, Јевре ја и Рома у јужној Бач кој, који су извр ши ле
мађар ске оку па ци о не сна ге. 

Током раци је, мађар ске оку па ци о не фаши стич ке
вла сти уби ле су или живе гур ну ле под лед зале ђе ног
Дуна ва изме ђу 1.300 и 1.700 углав ном Срба, Јевре ја и
Рома, жите ља Новог Сада, међу који ма и вели ки број
жена, деце и ста рих.

МАСОВНО СТРАДАЊЕ

С�ћ�њ� н� сл�вн� 
војсковођ�

Делегација Министарства одбране и Војске Србије,
коју је предводио начелник Генералштаба генерал

потпуковник Љубиша Диковић, положила је венце на
споменике војводама Живојину Мишићу и Петру Бојо-
вићу и генералу Павлу Јуришићу Штурму, на Новом гро-
бљу у Београду, поводом обележавања годишњице
смрти тројице српских војсковођа.

Почаст генералима, полагањем венаца, одали су и
представници Министарства рада, запошљавања и
социјалне политике, града Београда, Друштва за него-
вање традиције ослободилачких ратова Србије до 1918.
године и потомци ратника. ƒ

Об�л�жEно 135 годин�
р�д� Војн� болниц� 
у Нишу

На свечаности поводом обележавања 22. jануара –
Дана Војне болнице Ниш и 135 година постојања

те здравствене установе, начелник Управе за војно
здравство др Зоран Поповић је нагласио да никад
неће бити заборављено ангажовање доктора и меди-
цинских техничара Војне болнице у рату 1999. године
и подсетио на потребу веће интернационалне коопе-
рације и учешће војног здравства у мировним опера-
цијама УН и ЕУ. 

Управник Војне болнице Ниш, пуковник Радиша
Витас је нагласио да је  цивилно-војна сарадња сегмент
који у наредном периоду захтева значајно унапређење
и подсетио да та установа у мировним операцијама уче-
ствује од 1973. године, учешћем у мисијама УН на Сина-
ју и у Анголи, а данас ангажовањем у Конгу, Уганди и
Сомалији. ƒ
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Копн�н� војск�
Начелник Генералштаба генерал-потпуковник Љубиша

Диковић и помоћник министра одбране за људске ресурсе
Јован Мијаковић присуствовали су у Нишу примопредаји
дужности команданта Копнене војске између досадашњег
команданта генерал-мајора Милана Мојсиловића и новог
команданта генерал-потпуковника Александра Живковића.

Генерал Диковић је нагласио да се генерал-мајор Милан
Мојсиловић доказао у досадашњој војној каријери и да је успео
да унесе нову димензију у метод рада у Копненој војсци. Исто-
времено је изразио уверење да генерал-потпуковник Алексан-
дар Живковић располаже знањем и хтењем да гради оператив-
не способности Копнене војске, а самим тим и Војске Србије.

Генерал Милан Мојсиловић захвалио је припадницима
команде Копнене војске и најближим сарадницима на одго-
ворном односу према раду и изразио понос што је био у при-
лици да командује Копненом војском.

Генерал Александар Живковић је нагласио да ће урадити
све што је потребно да се изврше постављени задаци и изгра-
де још боље оперативне и функционалне способности Копне-
не војске. 

Генерал Живковић је на дужност команданта Копнене
војске дошао са дужности директора Инспектората одбране,
док генерал Милан Мојсиловић одлази на дужност шефа Вој-
ног представништва у Мисији Републике Србије при НАТО.

д о г � ђ � ј и

Ком�нд� з� обуку
Генерал-потпуковник Љубиша Диковић начелник Гене-

ралштаба присуствовао је у касарни „Топчидер“ примопреда-
ји дужности команданта Команде за обуку. Бригадни генерал
Ђокица Петровић примио је дужност од досадашњег коман-
данта бригадног генерала Душана Стојановића.

Начелник Генералштаба указао је на успехе оба офици-
ра, јер чињеница да су постали генерали говори и о њиховим
квалитетима као руководиоцима.

– Генерал Стојановић је добар сарадник који познаје вој-
ску и систем, и који је за годину дана постигао добре резулта-
те у обуци. Одлази на одговорну и захтевну дужност, а нова
дужност, наравно, представља и нове изазове. Генерал Петро-
вић је такође добар сарадник и официр ког краси добра орга-
низација и способност да доведе задатак до краја – рекао је
генерал Диковић и пожелео им успех у даљем раду.

Генерал Петровић до сада је био на дужности командан-
та Прве бригаде, а генерал Стојановић одлази на дужност
начелника Управе за планирање и развој Генералштаба.

Прв� бриг�д�
У новосадској касарни „Југовићево“, досадашњи коман-

дант Прве бригаде бригадни генерал Ђокица Петровић пре-
дао је дужност пуковнику Стојану Батинићу.

Примопредаје дужности 
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Командант Копнене војске генерал-потпуковник Алек-
сандар Живковић, који је присуствовао свечаној примопре-
даји, одао је признање бригадном генералу Ђокици Петро-
вићу и припадницима Прве бригаде на досадашњем раду.

– Све задатке извршавали сте примерно уз максимално
залагање. То сте доказали у Копненој зони безбедности, на
бројним међународним вежбама, учешћем у мировним миси-
јама и помажући свом народу онда када је било најпотребни-
је – рекао је генерал Живковић.

Свечаној примопредаји дужности, која је завршена
дефилеом јединица Прве бригаде, присуствовали су и пред-
седник Скупштине АП Војводине Иштван Пастор, начелник
Јужнобачког управног округа Зоран Милошевић и градона-
челник Новог Сада Милош Вучевић.

Друг� бриг�д�
На свечаности у краљевачкој касарни „Рибница“,

дужност команданта Друге бригаде Копнене војске досада-
шњи командант пуковник Милић Станић предао је пуковни-
ку Маринку Павловићу.

Командант Копнене војске генерал-потпуковник Алек-
сандар Живковић изразио је уверење да ће нови командант
наставити успешно да гради оперативне способности и
углед који Друга бригада ужива код грађана.

Пуковник Станић рекао је да су припадници Друге бри-
гаде у протеклих десет месеци доста тога започели и уради-
ли и да му је задовољство што је радио са добрим и способ-
ним старешинама.

Пуковник Павловић на дужност команданта Друге бри-
гаде долази са места помоћника за операције команданта
Команде за обуку, док пуковник Станић одлази на нову
дужност у Министарству одбране.

Ч�твртa бриг�дa
Примопредаја дужности команданта Четврте бригаде

Копненe војске између досадашњег команданта бригадног
генерала Милосава Симовића и новог команданта пуковника
Зорана Лубуре обављена је у врањској касарни „Први пеша-
дијски пук књаза Милоша Великог“.

Свечаној примопредаји присуствовали су командант
Копнене војске генерал-потпуковник Александар Живковић,
начелник Пчињског управног округа Будимир Михајловић,
народни посланици Мирољуб Стојчић и Драган Николић,
градоначелници Врања и Лесковца, председници и пред-
ставници општина Бујановац, Сурдулица, Трговиште, Пре-
шево, Владичин Хан, Црна Трава, Босилеград и више од
хиљаду грађана Врања.

Генерал Живковић одао је признање генералу Симовићу
за све што је урадио као командант Четврте бригаде, док је
пуковнику Лубури пожелео пуно успеха на новој дужности.

– Четврта бригада извршава одлучно и у потпуности
један од најодговорнијих задатака у Војсци Србије, обезбе-
ђење административне линије према Косову и Метохији и
контролу Копнене зоне безбедности и сигуран сам да ће и

са новим командантом тако и наставити – рекао је генерал
Живковић.

Генерал Симовић захвалио је на сарадњи припадници-
ма Четврте бригаде, челним људима и грађанима Врања и
истакао да његова душа остаје на југу Србије.

Пуковник Лубура подвукао је да верује у способности
старешина и војника Четврте бригаде и изразио уверење
да ће одговорно и професионално извршавати све задатке.

Генерал Милосав Симовић преузима ду жност замени-
ка кома н данта Копнене војске, док пуковник Зо ран Лубура
на ду жно ст ко манданта Че тврте бри гаде долази са ду жно -
сти начелника Шта ба Копнене војске.

Упр�в� з� оп�р�тивн�
послов�
Дужност новом начелнику Управе за оперативне

послове Генералштаба бригадном генералу Војину Ч. Јон-
дићу предао је пуковник Стојан Батинић.

Начелник Генералштаба генерал-потпуковник Љуби-
ша Диковић, честитајући генералу Јондићу, истакао је да је
одлучујући критеријум при одабиру новог начелника било
искуство у управним и командним дужностима, као и
могућност да се то искуство преточи у нове идеје.

Пуковник Стојан Батинић, досадашњи заступник на -
чел ника Управе за оперативне послове постављен је за
команданта Прве бригаде.

Упр�в� з� пл�нир�њ� 
и р�звој
Генерал-мајор Митар Ковач, досадашњи начелник

Управе за планирање и развој Генералштаба, предао је
дужност новом начелнику бригадном генералу Душану
Стојановићу. Честитајући двојици генерала начелник Гене-
ралштаба генерал-потпуковник Љубиша Диковић, изразио
је уверење да ће они подједнако добро извршавати своје
нове обавезе и у будућности.

– Током последње три године, ова управа, која је
кључна за Генералштаб и Војску, обавила је велики посао.
Планирање је мозак система и омогућава му да функцио-
нише, због чега је и важно да управу која се бави тако
важним послом предводи неко искусан и компетентан. У
претходном периоду, генерал Ковач био је пример профи-
ла официра који је потребан за ту позицију. Његови сарад-
ници могли су да науче много, и о образовању, али и о
начину комуникације са људима на које се у раду ослањао
– истакао је генерал Диковић.

– Генерал Стојановић, који је већ био део овог колек-
тива, квалификован је да настави рад свог претходника.
Успех у том раду, међутим, не зависи од појединца. Важан
је тим, и само заједничким радом могу да се постигну же -
ље ни резултати – истакао је генeрал Диковић, поже лeвши
новом начелнику Управе за планирање и развој успех у
даљем раду.ƒ
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Нов� пост� вљ� њ� у
Мини ст�р ству одбр� н�

УМини стар ству одбра не завр ше не су при мо пре да је
дужно сти на осно ву Ука за пред сед ни ка Репу бли ке Срби -

је о поста вље ни ма на нове дужно сти и раз ре ше њи ма гене -
ра ла и пуков ни ка Вој ске Срби је и наред би о поста вље њи ма
мини стра одбра не.

Нове дужно сти пре у зе ли су:
– гене рал-мајор проф. др Митар Ковач при мио је

дужност начел ни ка Упра ве за стра те гиј ско пла ни ра ње Сек -
то ра за поли ти ку одбра не од гене рал-мајо ра проф. др Божи -
да ра Фор це;

– пуков ник Дра го сав Лац ко вић при мио је дужност
начел ни ка Упра ве за кадро ве Сек то ра за људ ске ресур се од
гене рал-мајо ра Сла ђа на Ђор ђе ви ћа;

– пуков ник Петар Бошко вић при мио је дужност начел -
ни ка Упра ве за одно се са јав но шћу од пуков ни ка Мили во ја
Пајо ви ћа;

– пуков ник Ста ле Ста ле то вић при мио је дужност начел -
ни ка Упра ве за општу логи сти ку Сек то ра за мате ри јал не
дужно сти од бри гад ног гене ра ла др Срђа на Нова ко ви ћа;

– пуков ник Милић Ста нић при мио је дужност начел ни -
ка Упра ве за оба ве зе одбра не Сек то ра за људ ске ресур се од
пуков ни ка Дра го са ва Лац ко ви ћа. ƒ

Курс з� р�к�тн� т�хнич�р�

УЦентру за обуку логистике у Крушевцу завршен је курс
ракетних техничара за техничко одржавање противо-

клопног ракетног система 9К11 „маљутка“ и противавион-
ског ракетног комплета 9К32М „стрела – 2М“. 

Курс је реализован у чети за обуку техничке службе
Центра за обуку логистике са припадницима Војске Срби-
је који раде на дужностима механичара ракетних система
земаљске артиљерије и механичара ракетних система про-
тивваздухопловне одбране.

Полазници су оспособљени за рад на контролно-
испитним станицама за извршење радова из надлежно-
сти техничког одржавања на противоклопном ракетном
систему „маљутка“ и лаком противавионском комплету
„стрела – 2М“. ƒ

Избор и ус�врш�в�њ�
подофицир�

На предавању „Избор кандидата за подофицире и усавр-
шавање подофицира у Војсци Србије“, главни подофи-

цир Гарде заставник прве класе Лазар Мажић припадници-
ма те јединице говорио је о различитим видовима усаврша-
вања подофицира, који су планирани у овој години.

У оквиру предавања предочени су услови похађања,
способности и знања неопходних за њихово похађање и
циљеви курсева.

Уз основни и виши курс за подофицире, од ове године
биће организовани и дидактичко-методички курс, команд-
но-штабни курс за подофицире, као и курс за специјалисте
друге и прве класе. ƒ

Примопр�д�ј� дужности
н�ч�лник� Ц�нтр� з�
мировн� оп�р�циј�

УЦентру за мировне операције пуковнику мр Миливоју
Пајовићу, досадашњем начелнику Управе за односе

са јавношћу Министарства одбране, дужност је предао
пуковник Никола Дејановић, заменик начелника Центра
за мировне операције. Примопредаји је присуствовао
заменик команданта ЗОК генерал-мајор мр Горан Радова-
новић.

Генерал Радовановић је, набрајајући делове богате
војничке биографије пуковника Пајовића, истакао да је он
човек који веома добро познаје војску.

– Верујем да ће тандем пуковник Пајовић и пуковник
Дејановић добро функционисати и не бринем да ће Цен-
тар за мировне операције постизати одличне резултате и
озбиљно наставити с реализацијом постављених задатака.
Обојици желим много успеха у даљем раду и доприносу
угледу Војске Србије – рекао је генерал Радовановић. ƒ

Примопредаја дужности у Управи за односе с јавношћу



рије, чланови СВИБОР-а и грађани
који су у пливању учествовали такми-
чарски или рекреативно. Стазу дужи-
не 33 метра, која симболизује године
живота Исуса Христа, при температу-
ри воде од 3,6 степени, први је препли-
вао Велимир Вукојевић из ЈП „Ада Ци -
ганлија“. 

У Богојављенском надметању за
Часни крст на ушћу реке Саве у Дунав,
код Спортско рекреативног центра
„Милан Гале Мушкатировић“, најбржи
је био прошлогодишњи победник, при-
 падник Жандармерије Марко Томаше-
вић из Београда. Такмичило се више од
40 пливача, међу њима припадници
Војске Србије, Жандармерије, удруже-

ња СВЕБОР, монаси
манастира Илиње из
Мачве и најхрабрији
грађани.

У Сремској Каме-
ници, припадници Реч-
не флотиле пренели су
Часни крст од храма на
речни миноловац. На -
кон испловљавања, на
1.257 пловном киломе-
тру реке Дунав, уз мо -
литве свештенства и
звуке бродских сире-
на, Часни крст од леда,

уз симболику крштења Исуса Христа у
реци Јордан, спуштен је у воду, уједно
и као помен жртвама новосадске раци-
је које су мађарски окупатори за вре-
ме Другог светског рата, без обзира на
нацију и опредељење, махом Срба,
Јевреја и Рома, стрељали, или живе
бацали под лед. 

Други крст исплетен од босиљка,
са упаљеним свећама, пренет је са
речног миноловца у чамац ронилаца
93. ронилачке чете Речне флотиле и
уз оглашавање бродских сирена спу-
штен у усталасани Дунав, са поруком
мира свима онима који га виде, уз
молитву да више никада не почине
никакво зло.

Традицију спуштања крстова у
воде Дунава на Богојављење, Српска
православна црква, Црквена општина
и мештани Сремске Каменице негују
већ дванаест година. Ове године, на
задовољство мноштва присутних при-
дружили су им се и припадници Речне
флотиле.

Припадници Војске Србије такми-
чили су се у традиционалном Богоја-
вљанском надметању за Часни крст у
више градова Србије. ƒ

С. АНЂЕЛКОВИЋ
Снимио Г. СТАНКОВИЋ

П л и в а њ е  з а  Ч а с н и  к р с т

Симболика вере и мира
Велики хришћански
празник Богојављење
обележен је 19. јануара 
у храмовима Српске 
православне цркве, 
уз традиционално пливање
за Часни крст

Кадети Војне академије и ученици
Војне гимназије присуствовали
су на Богојављење свечаној ли -

тургији у храму Светог Ђорђа у Београ-
ду, коју је служио владика Атанасије
(Ракита).

Свечана литија упутила се затим
према Савском језеру, где се већ пет-
наест година одржава традиционално
пливање за Часни крст. Манифестаци-
ји су присуствовали и шеф државне
канцеларије за вере Милета Радоје-
вић, председник општине Чукарица
Зоран Гајић, представници Министар-
ства одбране, Жандармерије, Српског
витешког борилаштва СВИБОР и ве -
ли ки број грађана. 

Богојављенски крст од леда, сачи-
њен од прошлогодишње Свете води-
це из храма Светог Ђорђа, спустило је
пет падобранаца, који су искочили из
хеликоптера Противтерористичке је -
ди нице. 

Више од 50 пливача запливало је
ка Богојављенском крсту, тешком 15
килограма. Такмичили су се кадети Вој-
не академије, припадници Жандарме-

У традиционалном Богојављенском пливању на
Дунаву у Земуну, ватерполо тренер Жарко Николић
први је стигао до Часног крста. Победнику је Часни
крст уручио патријарх српски Иринеј.

За титулу носиоца Богојављенског крста над-
метало се 215 пливача из Србије, међу њима и при-
падници Војске Србије, затим из Грчке, Бугарске,
Русије и Румуније.

П�триј�рх Ирин�ј уручио
Ч�сни крст у З�муну
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Меди ја цента р „Одбра на” об ел еж ио је  

24 . јану ар а дан к ада  је 1879. го ди не 

иза шао прв и број  во јног лис та „ Ратник”,

чију  традиц иј у наст ав ља ч ас опис 

„Од бра на” и  13 4 године во јне шт ам пе 

у Ср биј и

С
ве ча но сти у До му Вој ске Ср би је при су ство ва ли
су др жав ни се кре тар Алек сан дар Ни ко лић, на -
чел ник Ге не рал шта ба ге не рал-пот пу ков ник Љу -
би ша Ди ко вић, на ша олим пиј ска шам пи он ка
Ми ли ца Ман дић, пред став ни ци Ми ни стар ства

од бра не и Вој ске Ср би је, успе шни спор ти сти, го сти, са рад -
ни ци и при ја те љи ре дак ци је. 

Тра ди ци о нал но су до де ље не на гра де по бед ни ку кон -
кур са за но ви нар ску на гра ду „Иван Мар ко вић”, за тим нај у -
спе шни јем но ви на ру и са рад ни ку ма га зи на „Од бра на”, као
и нај бо љем спор ти сти и спорт ској еки пи Вој ске Ср би је у
2012. го ди ни, ко ја се до де љу је од 1994. го ди не.

Но ви нар ска на гра да „Иван Мар ко вић”

Овогодишњи до бит ник но ви нар ске на гра де „Иван
Мар ко вић” је но ви нар Иван Ло врић, за текст „Је лен бр жи
од зву ка”, об ја вљен у „Ве чер њим но во сти ма” 28. ок то бра
2012. На гра дом се под сти чу но ви на ри ко ји пра те ак тив но -
сти Ми ни стар ства од бра не и Вој ске Ср би је да ква ли тет но
из ве шта ва ју у до ма ћим пи са ним и елек трон ским ме ди ји ма.
Та ко ђе, афир ми ше се и јав но ве ри фи ку је њи хо во ства ра ла -
штво и чу ва се ћа ње на Ива на Мар ко ви ћа, јед ног од нај да -
ро ви ти јих вој них но ви на ра и уред ни ка у ли сту „Вој ска”, ко -
ји је 2003. пре ми нуо у 43. го ди ни. 

п о в о д и
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Ку ћа отво ре них
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Но ви нар ску на гра ду Ива ну Ло ври ћу уру чио је др жав -
ни се кре тар Алек сан дар Ни ко лић.

У обра зло же њу жи ри ја на во ди се да „ауто ра на гра ђу је
за ре пор тер ски при лог у ру бри ци ’Суд би не’ бе о град ског
днев ног ли ста и ис тра жи вач ки на пор у не го ва њу све сти,
тра ди ци о нал но афир ми са не, о при пад ни штву Вој сци у ви -
ше ге не ра ци ја”. При ча о на след ној „не бе ској слу жби” у по -
ро ди ци Је лен би ла је и сво је вр стан ме диј ски до при нос сто -
тој го ди шњи ци вој ног ва зду хо плов ства у Ср би ји.

Жи ри јем за до де лу Но ви нар ске на гра де „Иван Мар ко -
вић” пред се да вао је Бо ри вој Ер де љан, до пи сник „По ли ти ке” у
пен зи ји, а чла но ви су би ли Вељ ко Ђу ро вић, рат ни сни ма тељ и
пре да вач на Уни вер зи те ту умет но сти, Де јан Миљ ко вић, но ви -
нар аген ци је „Тан југ”, Ста но је Јо ва но вић, не ка да шњи ди рек -
тор и глав ни и од го вор ни уред ник ли ста „Вој ска” и пу ков ник
Ми ли во је Па јо вић, на чел ник Упра ве за од но се са јав но шћу. 

Нај бо љи спор ти сти Вој  ске Ср би је

На свеча но сти су, де вет на е сти пут, про гла ше ни нај бо љи
спор ти ста и спорт ска еки па Вој ске Ср би је. На чел ник Ге не рал -
шта ба ге не рал-пот пу ков ник Љу би ша Ди ко вић уру чио је пе хар
и при зна ња чла но ви ма спорт ске еки пи Ко ман де за обу ку.

Еки па Ко ман де за обу ку у вој ном ви ше бо ју, ко ја је 2012.
осво ји ла Спорт ско пр вен ство на ше вој ске, че твр ту го ди ну
за ре дом, ше сти пла сман на Европ ском пр вен ству у вој ном
ви ше бо ју у Аустри ји, чи ји су чла но ви око сни ца ре пре зен та -
ци је Вој ске Ср би је у вој ном пен та тло ну, иза бра на је за нај у -
спе шни ју у го ди ни за на ма.

Ка пи те на еки пе ка пе та на Бор ка Лу ко ви ћа из Цен тра за
обу ку ВиП ВО у Ба тај ни ци, по руч ни ка Ср ђа на Ђу ри ћа из Цен -
тра за обу ку и уса вр ша ва ње под о фи ци ра у Пан че ву, пот по -
руч ни ка Жељ ка Пе тро ви ћа, ко ман ди ра во да за обез бе ђе ње
обје ка та на Ин тер ви дов ском по ли го ну „Па су љан ске ли ва де”
и раз вод ни ке Ми ла на Ми ки ћа и Ни ко лу Жи ва ље ви ћа из Цен -
тра за обу ку ве зе, ин фор ма ти ке и елек трон ских деј ста ва у
Гор њем Ми ла нов цу, тре ни рао је ка пе тан Ду брав ко Ма рић,
на слу жби у Пр вом цен тру за обу ку у Сом бо ру. 

За најбољу спор тист ки њу Вој ске Ср би је у 2012. иза бра -
на је раз вод ник Ма ри а на Че гар Лу кић, ко ја је то ком про шле
го ди не осво ји ла пр во ме сто на Ре ги о нал ном вој ном пр вен -
ству у по лу ма ра то ну у Апа ти ну, нај бо љи пла сман на Ре ги о -
нал ном вој ном пр вен ству у пла нин ском тр ча њу у Ди ми тров -
гра ду, зла то у по лу ма ра то ну на Пр вен ству Вој ске Ср би је, као
и ви со ке пла сма не на до ма ћим и ме ђу на род ним спорт ским
ма ни фе ста ци ја ма. 

вра та
Но ви нар ску на гра ду Ива ну Ло ври ћу уру чио је др жав ни 
се кре тар Алек сан дар Ни ко лић

На чел ник Ге не рал шта ба ге не рал-пот пу ков ник Љу би ша 
Ди ко вић уру чио је пе хар и при зна ња чла но ви ма спорт ске
еки пи Ко ман де за обу ку

Пе хар и при зна ње раз вод ни ци Ма ри а ни Че гар Лу кић 
уру чи ла је на ша олим пиј ска шам пи он ка Ми ли ца Ман дић 

Пе хар и при зна ње раз вод ни ци Ма ри а ни Че гар Лу кић
уру чи ла је те квон дист ки ња Ми ли ца Ман дић, на ша олим пиј -
ска шам пи он ка. 

При из бо ру нај бо љег спор ти сте и спорт ске еки пе у про -
шлој го ди ни жи ри је као основ не кри те ри ју ме вред но вао



уче шће и по стиг ну те ре зул та те на так ми че њи ма, по себ но
над ме та њи ма под по кро ви тељ ством CISM-е и број спорт -
ских до га ђа ја на ко ји ма су уче ство ва ли кан ди да ти, те пред -
ста вља ње ли ка при пад ни ка Вој ске Ср би је у скла ду с „Ко дек -
сом ча сти”.

Жи ри, у са ста ву пу ков ник Дра ган Ђи ни, на чел ник Од се -
ка за вој ни спорт Вој не ака де ми је и члан Де ле га ци је Ср би је
при CISM (пред сед ник), пу ков ник Зо ран Шће кић из Ка би не -
та ми ни стра од бра не, та ко ђе члан Де ле га ци је Ср би је при
CISM, ма јор Вла ди мир По чуч, за ме ник глав ног уред ни ка
„Од бра не”, по руч ник Ве ли ша Ву ка ше вић, ре фе рент за спорт
у Упра ви за обу ку и док три ну Ге не рал шта ба и ста ри ји вод -
ник Де јан Ву ко је вић из Цен тра за обу ку Коп не не вој ске, про -
шло го ди шњи до бит ник при зна ња „Спор ти ста Вој ске”, ис та -
као је да су у 2012. у вој ном спор ту, на до ма ћим и ме ђу на -
род ним так ми че њи ма, и у по је ди нач ној и у екип ној кон ку -
рен ци ји по стиг ну ти зна чај ни ре зул та ти.

На гра де ма га зи на „Од бра на”

Колегијум глав ног и од го вор ног уред ни ка ма га зи на
„Од бра на” тра ди ци о нал ну на гра ду „Нај у спе шни ји но ви -
нар” за 2012. го ди ну до де лио је Би ља ни Ми љић.

Кре а тив ност пре сли ка на на пре ци зан и чист је зич ки
из раз учи ни ли су да ње ни тек сто ви по ста ну пре по зна тљи -
во обе леж је „Од бра не”. При зна ње „но ви нар го ди не”, ко је
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На чел ник Управе за од но се сa јав но шћу пу ков ник
Ми ли во је Па јо вић на све ча но сти је под се тио да обе ле -
жа ва мо 134 го ди не од по кре та ња „Рат ни ка”, пр вог зва -
нич ног вој ног ли ста у Ср би ји, ко ји је пред ста вљао оства -
ре ње те жње да вој ска го во ри сво јим је зи ком, да та ко из -
ра зи сво је ми шље ње и по тре бе, али и по тре бе на ро да, и
да су те те жње увек би ле у скла ду с очу ва њем сло бо де и
без бед но сти, као нај ви шим на ци о нал ним ин те ре си ма. 

– Ме ди ја цен тар „Од бра на”, сво јом ви ше стру ком
функ ци јом, под кро вом До ма Вој ске Ср би је, не ка да -
шњег Рат нич ког до ма, до при но си афир ма ци ји Вој ске и
ре зул та та ра да Ми ни стар ства од бра не. Ма га зин „Од -
бра на” и на ши веб-сај то ви чи не ви дљи вим на сто ја ња
Вој ске да бу де спрем на за све три сво је ми си је, да на -
ста вља да да је до при нос раз во ју и очу ва ња ми ра у све -
ту – ре као је пу ков ник Па јо вић.

На чел ник Упра ве ис та као је ва жну но ви ну ко ју до -
но си ре ди зај ни ра ни веб-сајт Ми ни стар ства од бра не: 

– По ред сва ко днев них ве сти и ни за ко ри сних ин -
фор ма ци ја за при пад ни ке си сте ма, ту је и пор тал јав них
на бав ки Ми ни стар ства од бра не, чи ме Ми ни стар ство
од бра не и Вој ска Ср би је до при но се ја ча њу др жав не
упра ве у Ре пу бли ци Ср би ји.

Р� ди з�ј ни р� ни с�јт 
Ми ни ст�р ств� од бр� н�

На гра ду Би ља ни Ми љић уру чио је пу ков ник Ми ли во је 
Па јо вић, на чел ник Упра ве за од но се са јав но шћу 
Ми ни стар ства од бра не

При зна ње Кр сма ну Ми ло ше ви ћу уру чио је глав ни и од го вор ни
уред ник ма га зи на „Од бра на” Ра ден ко Му тав џић

Ди рек тор Ме ди ја цен тра „Од бра на” пот пу ков ник 
Сла во љуб Мар ко вић на све ча но сти је уру чио за хвал ни це
Исто риј ском ар хи ву По жа ре вац, др Дра го љу бу 
Ми ли ће ви ћу, Га ле ри ји сли ка „Са ва Шу ма но вић” из Ши да,
Цен тру за кул ту ру Ла за ре вац, Му зе ју на ив не и мар ги нал не
умет но сти Ја го ди на, Град ском му зе ју Вр шац и На род ном
му зе ју По жа ре вац за пло до твор ну са рад њу то ком 
прет ход не го ди не



јој до де љу ју ко ле ге, афир ми са ће и њен рад и бу дућ ност вој -
ног но ви нар ства.

На гра ду Би ља ни Ми љић уру чио је пу ков ник Ми ли во је
Па јо вић, на чел ник Упра ве за од но се сa јав но шћу Ми ни -
стар ства од бра не.

На гра ду за нај у спе шни јег са рад ни ка ма га зи на „Од бра -
на” у про те клој го ди ни Kо ле ги јум глав ног и од го вор ног
уред ни ка до де лио је исто ри ча ру и пу бли ци сти Кр сма ну Ми -
ло ше ви ћу, ге не ра лу у пен зи ји. При зна ње је за слу жио пре -

да ним и си сте ма тич ним ра дом, ко ји је то ком 2012. го ди не
углав ном био по све ћен срп ској вој ној исто ри ји, по себ но
Пр вом бал кан ском ра ту. Ње го ви на пи си нај че шће се на ла -
зе на стра ни ца ма „Фељ то на” у „Од бра ни”, а ка рак те ри ше
их стру чан и објек ти ван при ступ у раз ма тра њу исто риј ских
чи ње ни ца. 

При зна ње Кр сма ну Ми ло ше ви ћу уру чио је глав ни и од -
го вор ни уред ник ма га зи на „Од бра на” Ра ден ко Му тав џић. ƒ

Са ња АН ЂЕЛ КО ВИЋ

25О Ме ди ја центру „Од бра на”, сво је вр сној кре а тив ној
ра ди о ни ци из ко је, уз ма га зин „Од бра на”, из ла зе и на уч ни
и струч ни вој ни ча со пи си, број на вој но струч на, на став но-
обра зов на и пу бли ци стич ка ли те ра ту ра, као и про мо тив ни
ма те ри јал нео п хо дан си сте му од бра не, го во рио је ди рек -
тор пот пу ков ник Сла во љуб Мар ко вић.

Он је ис та као да тра ди ци је слав них прет ход ни ка већ
осму го ди ну ба шти ни „Од бра на”, на сто је ћи да ис пу ни зах -
те ве мо дер ног вре ме на. Пор тал Ме ди ја цен тра је про зор
у вир ту ел ни свет, а веб-тим Упра ве за од но се с јав но шћу и
Ме ди ја цен тра упра во пре да је на ко ри шће ње пот пу но ре -
ди зај ни ра ни сајт Ми ни стар ства од бра не, с но вим апли ка -
ци ја ма и ни зом сер ви са ко ји ће ко ри сни ци ма омо гу ћи ти
ин тер ак тив ни при ступ свим по треб ним ин фор ма ци ја ма. 

– Дом Вој ске Ср би је по стао је не са мо ку ћа ши ро ко
отво ре них вра та већ и не за о би ла зна, а не ћу би ти не скро -
ман ако ка жем и ве о ма зна чај на тач ка на кул тур ној ма пи
пре сто ни це. Но ву из ла гач ку се зо ну за по че ли смо са рад -

њом с Га ле ри јом Ма ти це срп ске, а већ са да мо же мо на ја -
ви ти го сто ва ња Спо мен-збир ке Па вла Бе љан ског и За ду -
жби не „Мо мо Ка пор”, за тим Ле га та Ми ће По по ви ћа и Ве -
ре Бо жич ко вић и при ват не ко лек ци је Ђу ре По по ви ћа из
Но вог Са да. Ове го ди не оче ку је нас обе ле жа ва ње још јед -
ног ју би ле ја – 60 го ди на ра да Га ле ри је До ма Вој ске, у ко јој
је до са да ор га ни зо ва но ви ше од 500 из ло жби. 

– Под мла ђи ва ње на ше ку ће у про те клој го ди ни, при -
је мом два на ест мла дих ко ле ги ни ца и ко ле га, ули ло је све -
жу крв и енер ги ју у но вин ско-ин фор ма тив ну де лат ност,
ко ја је омо гу ћи ла да на ши но ви на ри и фо то ре пор те ри по -
кри ју го то во 1.000 ме диј ских до га ђа ја у си сте му од бра не,
са ко јих су об ја вље ни при ло зи у ма га зи ну „Од бра на” и на
сај то ви ма Ми ни стар ства од бра не, Вој ске Ср би је и Ме ди ја
цен тра. Фо то-ар хив је обо га ћен за 93.000 ди ги тал них за -
пи са, а у са рад њи с ко ле га ма из ВФЦ „За ста ва филм” при -
пре мље но је ви ше од 1.200 ви део-при ло га – ис та као је пот -
пу ков ник Мар ко вић. 

Кр��тивн� р�диониц�



Током вишегодишњег грађанског рата сомалијска вој-
ска, некада једна од најјачих у Африци, потпуно је разо-
рена, односно престала је да постоји. Војна мисија
Европске уније EUTM пружа значајну подршку сомалиј-
ској влади у њеним напорима да поново изгради оружа-

не снаге и постане функционално оспособљена и ефикасна, након
вишегодишњег безвлашћа, оружаних сукоба, насиља, глади и еле-
ментарних непогода.

EUTM Somalia је неоперативна војна мисија Европске уније,
чији је примарни циљ војна обука сомалијских регрута, који би
требало да постану језгро нових снага безбедности.

Од 13 земаља учесница, Србија је једина ван Европске уније.
Наш представник, пуковник др Славиша Ћирић, лекар специјали-
ста инфектолог, био је од 25. априла до 23. децембра 2012. на ду-
жности шефа санитетске службе у мировној мисији. 
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Из мисије носим изузетно 
пријатна сећања, најпре на
активности и задатке које сам
имао, а затим и на људе са којима
сам радио, уз осећај да сам био
припадник тима који успешно 
обавља једну озбиљну мисију 
и у нади да ће учинци мисије 
донети више спокоја и добробити
једном напаћеном афричком 
народу

Нада напаћеном народу

Пуковник др Славиша Ћирић, учесник војне мисије Европске уније
EUTM Somalia 
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тако да је у сваком од њих обучено
по четири командира чета и више
стотина подофицира – посебно
штабних подофицира и млађих ин-
структора. Од краја 2011. уведен је
посебан курс за инструкторе, тако
да је више од 100 сомалијских подо-
фицира оспособљено да самостално
изводе обуку и преносе своје знање
наредним генерацијама у кампу за
обуку „Џазира” у Могадишу.

Поред опште „пешадијске” обу-
ке, изводе се и поједини елементи
војноспецијалистичке обуке. До са-
да је око 2.000 сомалијских војника
укључено у састав регуларних војних
снага и ангажовано у операцијама.

ƒ Господине пуковниче, реци-
те нам више детаља о овој
специфичној неоперативној
мировној мисији?

– Примарни циљ ове мисије је вој-
на обука сомалијских регрута, који би
требало да постану језгро нових сома-
лијских снага безбедности. Покренута
је на основу Резолуције Савета без-
бедности УН бр. 1872 од 26. маја 2009.
и Одлуке Савета ЕУ 2010/96 од 15. фе-
бруара 2010. Током три године, око
3.000 сомалијских регрута завршило је
војну обуку. 

Главни штаб мисије смештен је у
Кампали, док је тренинг центар за обу-
ку формиран у изолованом подручју
Биханга, на око 300 километара запад-
но од Кампале.

Обука се одвија у специфичним
околностима, с обзиром на то да се ра-
ди о младићима већином без икаквог
или са сасвим оскудним образовањем,
који потичу из различитог цивилиза-
цијског окружења, а комуникација је
могућа једино преко преводилаца.
Обука сваког контингента, у коме је од
600 до 700 регрута, односно четири
пешадијске чете, траје по шест месе-
ци. Након тога они се, као обучени и
увежбани војници, враћају у Сомалију,
где се одмах укључују у оперативни са-
став Сомалијске народне армије. 

ƒ Који су посебни циљеви
обуке?

– Из сваког контингента издва-
јају се појединци за посебну обуку,



Осим оспособљавања и формира-
ња ефективних борбених јединица,
циљ тренинга је и промоција основних
грађанских вредности, као и осећаја
националне припадности, односно
развој патриотског духа. Уз то, органи-
зују се и посебни курсеви посвећени
људским правима и међународном ху-
манитарном праву, равноправности
полова и слично.

ƒ Како је изгледало Ваше анга-
жовање?

– Моје ангажовање у мисији тра-
јало је осам месеци, од 25. априла до
23. децембра прошле године. Оба-
вљао сам дужност шефа санитетске
службе и био одговоран за све аспек-
те медицинске подршке у зони анга-
жовања, што је подразумевало и ду-
жност медицинског директора и са-
ветника команданта мисије за меди-
цинска питања. 

Здравственој заштити припадни-
ка мисије придаје се изузетно велики
значај и сматра се једним од приори-
тета. Моја основна дужност је била да

настојим да ова заштита буде што је
више могуће у складу са европским
стандардима, у чему сам имао пуну по-
дршку и помоћ команде и штаба миси-
је. Изоловани положај Центра за обу-
ку у Биханги, могућност појаве разли-
читих инфективних и тропских боле-
сти, као и велика учесталост саобра-
ћајних несрећа, још више су потенци-
рали значај адекватне здравствене за-
штите.

ƒ Која сте конкретна заду-
жења имали? 

– Конкретна задужења била су
многострука и разноврсна, од збриња-
вања повређених и оболелих припад-
ника EUTM у Кампали, преко превен-
тивномедицинског рада и санитарног
надзора, до израде бројних норматив-
них докумената неопходних за аде-
кватно обезбеђивање и функциониса-
ње службе медицинског збрињавања
у мисији.

Био сам члан тима за тзв. уводни
тренинг, кроз који су, непосредно по
доласку у мисију, пролазили сви нови

учесници – од каплара до пуковника. У
циљу обезбеђивања што оптималније
здравствене заштите својих припад-
ника у Биханги, EUTM је успоставио
две медицинске станице (општемеди-
цинска и хируршка служба), обе изван-
редно опремљене и са изузетно струч-
ним медицинским кадром. Један од мо-
јих приоритетних задатака било је пру-
жање пуне подршке и помоћи раду
ових станица, чији је персонал у струч-
ном погледу био потчињен искључиво
мени. 

ƒ Поред мисије, да ли сте се
укључивали у рад локалне
здравствене службе, као
што сте то чинили у мисији
у Чаду?

– Убрзо по доласку у мисију добио
сам задатак да проценим, односно од-
редим које медицинске установе у
Уганди и Кенији испуњавају критерију-
ме да се, у случају потребе, користе
као болнице трећег нивоа за збриња-
вање припадника мисије. То и није био
велики изазов с обзиром на то да сам
и у Кампали, а нарочито у Најробију,
наишао на неколико болница које по
организацији, опремљености и кадро-
вима не заостају за европским стан-
дардима. Проблем је било одређива-
ње медицинских установа у унутра-
шњости Уганде, које би у хитним слу-
чајевима биле довољно поуздане за
збрињавање витално угрожених паци-
јената и њихову припрему за даљи ме-
дицински транспорт. 

Наиме, ван Кампале здравствена
служба је знатно слабије развијена и
на многим подручјима постоји само
основна медицинска заштита, уз недо-
статак опреме и недовољан број
стручног особља. То је још више по-
тенцирало значај успостављања ефи-
касних и поузданих процедура за ме-
дицинску евакуацију (MEDEVAC и
STRATEVAC), као и непрестану контро-
лу њихове оперативности. Током мог
ангажовања извели смо чак пет
MEDEVAC вежби, за које сам писао
сценарије и током којих смо провера-
вали деловање медицинског особља у
задатој ситуацији и обученост осталог
особља у организацији и спровођењу
свих неопходних радњи за ефикасну и
благовремену медицинску евакуацију
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БОГАТО ИСКУСТВО

Пуковник примаријус др Сла-
виша Ћирић, лекар специјалиста
инфектолог, у досадашњем међу-
народном ангажовању био је: у
оквиру војнотехничке сарадње, ле-
кар у кампу Таманхит у Себхи, Ли-
бија, од априла до септембра 2006.
године; вођа српског војномеди-
цинског тима на међународној вој-
номедицинској вежби MEDCEUR

08 у Хрватској; главни медицински
планер међународне војномеди-
цинске вежбе на MEDCEUR 09 у
Нишу, на којој су учествовали пред-
ставници војних санитета из 14 зе-
маља Европе и Азије; старији наци-
онални представник, односно вођа
српског војномедицинског тима ко-
ји је у саставу Норвешке пољске
болнице (NDH) био ангажован у ми-
ровној мисији Уједињених нација
MINURCAT II у Чаду и Централноа-
фричкој републици, од октобра
2009. до априла 2010, у току које
је, осим што је био једини инфек-
толог у болници, радио као лекар
специјалиста – консултант у реги-
оналној болници у главном граду
Абешеу; шеф санитетске службе у
мисији Европске уније за обуку
безбедносних снага Савезне Репу-
блике Сомалије у Уганди – EUTM
Somalia, од 25. априла до 23. де-
цембра 2012.



витално угрожених пацијената. 

ƒ Каква је здравствена слика
тог дела Африке?

– С обзиром на климатско подне-
бље, присутност или могућност појаве
бројних ендемских обољења и степен
(не)развијености здравствене заштите
у овом делу Африке, EUTM Somalia у
Уганди може се сматрати као мисија са
здравственим ризиком по учеснике,
премда је, ако се предузму све потреб-
не мере превенције, тај ризик веома
мали. 

Болести као то што су маларија,
ХИВ инфекција и туберкулоза широ-
ко су распрострањене у Уганди,
угрожавајући здравље не само ци-
вилног становништва, него и при-
паднике оружаних снага. Маларија
је водећи узрок оболевања и смрти
у Уганди (око 100.000 смртних слу-
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чајева годишње). Комарци који пре-
носе ово обољење „активни” су то-
ком целе године, а у неким подруч-
јима земље проценат заражености
комараца је међу највиши у свету). 

Са ХИВ инфекцијом живи више
од 1.200.000 људи, док 64.000 умире
сваке године. Током мог боравка у зе-
мљи чак је у три наврата дошло до
епидемија смртоносних Ебола и Мра-
бург хеморагијских грозница, што је
изазвало велику забринутост како код
локалног становништва (стопа смрт-
ности била је око 50 одсто), тако и
светске јавности, поготову у земљама
чији су држављани били у Уганди. 

У време трајања ових епидемија
(јун–новембар) мој задатак је била сва-
кодневна процена ризика и преузима-
ње свих потребних мера у циљу спре-
чавања ширења обољења међу при-
падницима EUTM-а. Рад у условима

постојања карантинских обољења на
терену био је посебан изазов и нешто
сасвим ново за мене, будући да се ма-
совна појава карантинских обољења у
Европи сматра прошлошћу, односно
са тим се не срећемо у свакодневној
пракси. Било је неопходно на најмању
могућу меру свести ризик од прено-
шења ових обољења на особље миси-
је, а притом не угрозити несметано
обављање задатака. 

ƒ Какво је здравље младих
људи који долазе на обуку?

– Премда је систематски преглед
сомалијских регрута обавила надле-
жна санитетска служба још у Могади-
шу, пре упућивања на обуку у Уганду,
добио сам задатак да обавим компле-
тан медицински преглед свих регрута
непосредно по њиховом доласку у Би-
хангу, односно пре почетка обуке. И

Уганда је земља у развоју и за
афричке прилике просперитетна.
Време терора и диктатуре Иди Ами-
на је одавно прошло, али је остало у
сећању становништва, што можда
још више наглашава осећај да је зе-
мља сада релативно мирна и да по-
степено али стално напредује на
плану општег развоја, премда се и
даље суочава са многобројним про-
блемима, иначе карактеристичним
за већину афричких земаља. 

Оно што готово сви посетиоци
примете јесте да је становништво
љубазно, отворено и срдачно, како 
у међусобним односима, тако и пре-

ма странцима. Клима је изузетно
пријатна, вегетација је раскошна, уз
обиље биљног и животињског све-
та, а нажалост и мноштво инсеката
и неких других преносилаца инфек-
тивних болести. Земља нема излаз
на море, али је богата водама (вели-
ке реке и језера) и плодним земљи-
штем на којем успевају многе троп-
ске и суптропске културе. 

Кампала је град контраста, у
коме живи између три и четири ми-
лиона становника. Улице су недо-
вољно простране да приме огроман 
број возила и пешака, па је саобра-
ћајна гужва понекад неописива. 

У непосредној близини модерних
пословних зграда и хотела, савреме-
них супермаркета и луксузних ре-
сторана, налазе се кућице од блата
и сламе и импровизоване настре-
шнице у којима се продаје све и сва-
шта. 

Уганда је земља младих, стопа
наталитета је веома висока. Основ-
но образовање је обавезно, а си-
стем средњих школа је добро раз-
вијен. Већина деце иде у школу и уо-
бичајена је и веома живописна сли-
ка мноштва деце различитог узра-
ста, обучене у школске униформе,
које се разликују од школе до шко-
ле, али уочљивих по живим бојама и
својеврсној елеганцији. 

Нажалост, здравствени систем
је недовољно развијен, здравстве-
них установа је мало, лоше су опре-
мљене, недовољно је здравствених
радника, организација је слаба, а ко-
рупција распрострањена. И премда
постоји несумњиви напредак, по-
требно је још много да се уради ка-
ко би се становништву обезбедила
боља здравствена заштита. Овако
сваке године стотине хиљада ста-
новника Уганде (од тога велики број
деце) умире од болести које се у са-
временом свету успешно спречава-
ју или лече. 

ОХРАБРУЈУЋИ НАПРЕДАК



ово је било ново и неуобичајено иску-
ство. Уз помоћ француског медицин-
ског тима за шест дана је прегледано
више од 600 сомалијских младића и да-
та коначна оцена способности за вој-
ну службу. 

Радило се у импровизованој амбу-
ланти и, што је још важније, без могућ-
ности за било какву допунску дијагно-
стику. Посебан проблем представљала
је процена животног доба будућих вој-
ника у циљу онемогућавања да на обу-
ку буду упућене малолетне особе. Ако
додам да већина регрута није имала
никакве поуздане податке о години и
месту рођења, а да је слабија ухрање-
ност (или неухрањеност), као и слабија
општа физичка развијеност, присутна
код већине, јасно је да је процена по-
времено представљала прави проблем.
Након обављеног систематског пре-

гледа, 29 регрута је због хроничних
обољења или неразвијености прогла-
шено неспособним за војну службу и
враћено у Сомалију, док је 18 са акут-
ним обољењима (маларија, запаљење
плућа, цревне инфекције и друго) упу-
ћено у угандске војномедицинске уста-
нове ради лечења, након чега су укљу-
чени у обуку.

ƒ Поред медицинских, да ли
сте као шеф санитетске
службе имали штабна заду-
жења?

– Да, постојала су и многа друга,
како стручно медицинска, тако и
штабна задужења. У ретким случајеви-
ма када је долазило до промена здрав-
ственог стања припадника EUTM, до-
носио сам одлуку о могућности даљег
учешћа у мисији, затим бринуо сам о

редовном информисању о актуелним
медицинским питањима и припадника
мисије и ангажованог локалног осо-
бља, имао сам излагања на месечним
конференцијама команданта мисије и
нека „ситнија” задужења.

ƒ Како сте задовољни сарад-
њом са осталим учесницима
мисије?

– Сарадња са осталим учесници-
ма мисије била је високо професионал-
на и коректна. Чињеница да сам био
потпуно ново лице у штабу мисије, бу-
дући да сам дошао на место које дуго
пре тога није било попуњено, као и да
сам био једини учесник у мисији који
је дошао из земље која није чланица
ЕУ, није имала апсолутно никакав зна-
чај за моје задатке, обавезе, одговор-
ност за доношење одлука и уважава-
ње мог мишљења и ставова. За меди-
цинска питања једино сам ја био у пот-
пуности одговоран и надлежан. 

Једном речју, био сам потпуно
равноправан, односно у истом положа-
ју као и остали чланови штаба, како у
погледу обавеза, тако и права. Нарав-
но, то је за мене био један од битних и
неопходних предуслова за несметано
обављање изузетно одговорне дужно-
сти која ми је поверена. Оно што ме је
посебно импресионирало јесте јасна
подела дужности, али и тимски рад и
сарадња.

ƒ У каквом сте непосредном
окружењу радили у Кампали и
Биханги?

– Штаб мисије смештен је у ши-
рем центру главног града Уганде, Кам-
пали. За потребе мисије закупљен је
хотел, који није луксузан, али је имао
све што је неопходно за смештај и рад.
Објекат су обезбеђивали припадници
угандске војске, што је био случај и са
Центром за обуку у Биханги. Није би-
ло никаквог угрожавања рада мисије.
Однос са припадницима угандске вој-
ске, као и са грађанима ангажованим
на пословима у мисији, био је веома ко-
ректан, могло би се рећи и срдачан.

По природи посла, односно током
решавања бројних задатака везаних за
медицинску подршку, имао сам честе
контакте са припадницима угандске и
сомалијске санитетске службе, са ко-
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EUTM Somalia је неоператив-
на војна мисија Европске уније, чи-
ји је примарни циљ војна обука со-
малијских регрута који би требало
да постану језгро нових сомалиј-
ских снага безбедности. 

Мисија је покренута на основу
Резолуције Савета безбедности УН
бр. 1872 од 26. маја 2009, као и Од-
луке Савета ЕУ 2010/96 од 15. фе-
бруара 2010. С обзиром на то да у
Сомалији нису постојали неопход-
ни предуслови за обављање зада-
така (од безбедносних ризика до
непостојања инфраструктуре), ми-
сија своје активности изводи у
Уганди, уз значајну подршку и по-
моћ угандске војске, која обезбеђу-

је смештај, исхрану и здравствену
заштиту сомалијских регрута и чи-
ји инструктори обављају један део
(почетне) обуке. 

Главни штаб мисије смештен
је у Кампали, док је тренинг центар
за обуку формиран у изолованом
подручју Биханга, на око 300 кило-
метара западно од Кампале, север-
но од екватора, у региону Ибанда. 

У саставу EUTM-а су и Кан-
целарија за везу у Најробију (Ке-
нија), као и Одсек за подршку у
Бриселу. У мисији учествују штаб -
ни официри и војни инструктори
(тренери) из 12 земаља Европске
уније, а Србија је једина земља
учесница ван ЕУ. 

ОБУКА СОМАЛИЈСКИХ РЕГРУТА



легама из угандских цивилних меди-
цинских установа, као и са представ-
ницима међународних организација и
организација специјализованих за пру-
жање одређених медицинских услуга
на бази уговора. Ови контакти су били
врло професионални, коректни и од
великог значаја за обезбеђивање мак-
симално могуће медицинске заштите
припадника мисије.

ƒ Колико сте путовали по
региону?

– Пространо подручје деловања
мисије, које се протеже на три земље,
захтевало је да поред редовних обила-
зака Тренинг центра у Биханги, у неко-
лико наврата службено путујем у Кени-
ју и Сомалију. Разлози за оваква путо-
вања били су многоструки, од непо-
средног увида и пружања помоћи у
функционисању EUTM здравствене
службе у Биханги, увида у епидемиоло-
шку ситуацију и процене медицинских

ризика, упознавања и уговарања кон-
кретне сарадње са представницима
медицинских служби земаља домаћи-
на, до упознавања са начином рада и
процене ефикасности, односно поу-
зданости организација са којима смо
склапали уговоре у вези са медицин-
ском заштитом. 

Као члан делегације EUTM-а при-
суствовао сам Дану сећања на погину-
ле борце из светских ратова, који је
обележен на војном гробљу у Ђинђи,
граду на око 70 километара од Кампа-
ле, на самој обали Викторијиног језе-
ра. Као српски пуковник у неколико на-
врата сам, са још неколико виших офи-
цира из EUTM-а, позиван на пријеме
поводом свечаности у неким амбаса-
дама европских земаља у Кампали.

ƒ Имате богато искуство у
оваквим међународним ак-
тивностима. Какве су кори-
сти од учешћа у мировним
мисијама? 

– Учешће наших представника у
оваквим и сличним мисијама ЕУ је ви-
шеструко корисно и како је то у миси-
ји у више наврата наглашавано, та ко-
рист је вишезначна и обострана. Ор-
ганизација и начин рада у мисијама ЕУ
је сличан, али не идентичан са онима у
мисијама ОУН, тако да је то прилика
да се стекну нова искуства у раду у ме-
ђународном окружењу, а пре свега у
организацији и начину функциониса-
ња једног савременог и ефикасног мул-
тинационалног војног штаба. 

Нека од искустава из рада ова-
квих штабова сигурно би могла да се
примене и у нашим условима. Верујем
да би се наша санитетска служба мо-
гла, без икаквих проблема, укључити и
у друге мисије ЕУ, што би било у обо-
страном интересу. Шта више, убеђен
сам да би и остали припадници Војске
Србије могли у потпуности да одгово-
ре задацима у мисијама оваквог типа. 

На основу мог искуства и нових
сазнања стечених у раду у међународ-
ним мисијама, не постоје значајније
разлике у начину рада, потребној
стручној оспособљености за поједине
специфичне дужности, нити у опште-
војној оспособљености између при-
падника наших и осталих европских
оружаних снага.

Након осам месеци проведених у
EUTM-у, поред нових професионалних
искустава и сазнања и упознавања са
припадницима оружаних снага бројних
земаља, из мисије носим изузетно при-
јатна сећања, најпре о активностима и
задацима које сам имао, а затим и о љу-
дима са којима сам радио, уз осећај да
сам био припадник тима који успешно
обавља једну озбиљну мисију и у нади
да ће се учинци мисије позитивно од-
разити и донети више спокоја и добро-
бити једном напаћеном афричком на-
роду. ƒ

Раденко МУТАВЏИЋ

И док се Уганда, са више или
мање успеха, али постојано извла-
чи из сиромаштва и заосталости
и перманентно остварује напре-
дак у развоју и где становништво
свакако боље живи него раније, у
Сомалији је ситуација сасвим
друкчија. Због потпуног недостат-
ка државне контроле, сомалијска
привреда је једна од најнерегули-
санијих на свету. Сомалија је јед-
на од најсиромашнијих земаља:
социјални, здравствени и обра-
зовни систем готово да и не по-
стоје. 

Грађански рат, који је почео
1991. године и још траје, довео је
и доводи до хуманитарне ката-

строфе. И као да то није до-
вољно, земљу су, само то-
ком протеклих 10 година,
погађале и бројне елемен-
тарне непогоде, од цунами-
ја до катастрофалне суше. 

Становништво трпи
терор побуњеничких група
и криминалаца, гладује,
болује и умире од много-
бројних болести и у немо-
гућности да обезбеди би-

ло какву егзистенцију, напушта
своје домове и покушава да спас
нађе у избеглиштву. Све док у
земљи бесни грађански рат и
влада безакоње, становништво
ће бити осуђено на нове патње и
борбу за преживљавање. 

Хуманитарна помоћ, колико
год значајна и опсежна била, ни-
је довољна. Неопходно је реши-
ти унутрашње сукобе и форми-
рати ефикасне државне инсти-
туције које би повеле борбу
против сиромаштва и заостало-
сти. Свака добронамерна помоћ
која се у том смислу пружа со-
малијском народу и легалној
влади драгоцена је.

ЗЕМЉА БЕЗАКОЊА



1 .  ф е б р у а р 2 0 1 3 .

Сваки успех јединице је  заслужен 
преданим заједничким радом свих официра 
и војника,  али и жељом да се у  активностима
предњачи личним примером

Самостална
модуларна 

јединица

Самостална
модуларна 

јединица

о д б р � н �

Тенковски батаљон Четврте бригаде 



33

Н
ајважније је волети  те -
нк и прихватити колек-
тивни дух који влада у
јединицама овог рода –
ка же мајор Зоран Сто-

ичков, командант 46. тенковског ба -
таљона Четврте бригаде Копнене
во јске и истиче да тенкиста треба да
зна да никад није довољно научио и
да увек мора да се усавршава – пого-
тово јер у времену примене све мо -
дернијег и савременијег наоружања,

обука тенкиста захтева и примену
ра тних искустава са савремених ра -
тишта.

Јединица којом командује мајор
Зоран Стоичков позната је по одлич-
ним резултатима у обуци, успешној
реализацији бојевих гађања, одржа-
вању технике, али и томе што брине
о касарни „Први пешадијски пук кња-
за Милоша великог“ у Врању, која
има традицију од 1900. године, док се
током Балканских ратова у њој нала-

зила Команда српске војске. Данас је
то објекат у коме су, поред тенков-
ског, смештени пешадијски, механи-
зовани и логистички батаљон, арти-
љеријско-ракетни дивизион ПВО
Бригаде и трећа чета војне полиције. 

Лични пример     
Тенковски батаљон из Врања

има све елементе самосталне моду-
ларне јединице, што му омогућава да
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нице. Командни вод, на пример, има
значај за опслуживање Батаљона по
разним пословима, док су посебно дра-
гоцене активности везиста, предвође-
них старијим водником Иваном Младе-
новићем, које омогућавају непрекидно
командовање. Ипак, не треба посебно
подвлачити да у тенковском батаљону
све почиње и завршава се у тенковским
четама, јер су оне огледало рада сваког
старешине и војника. 

Између тенковских чета, којима
командују капетани Срђан Трајковић
и Небојша Митић, влада здрав так-
мичарски дух, који почива превас-

ходно на правилном руковању, упо-
треби и чувању технике, а мери се
оствареним резултатима на тактич-
ким вежбама и бојним гађањима.
Ове године је друга чета извела на
Интервидовском полигону „Пасу-
љанске ливаде“ вежбу „Тенковска
чета у одбрани“ и постигла одличне
резултате, директне поготке на де -
ведесет посто постављених циљева.
На том гађању посебно се истакао
други тенковски вод, командира пот -
поручника Милоша Стојановића. 

Прва чета била је ефикасна на
припремним и школским гађањима
на стрелишту „Орашац“, где су нај-
бољи били припадници трећег тен-
ковског вода, којим командује пот-
поручник Иван Стаменковић.

Омиљени међу колегама
Припадници 46. тенковског ба -

та  љона се поступно обучавају, од
ин дивидуалне обуке у касарни, оде-

љењско-посадне и водне обуке на
полигону Бунушевац, до четних веж -
би и гађања на „Пасуљанским лива-
дама“. Њихова оспособљеност про-
верава се на четним тактичким веж -
бама с бојним гађањима, када поса-
де тенка, осим обучености, де мон-
 стрира увежбаност и хомогеност
чланова.    

Посетиоцима акције „Отворени
дан“ зас таје дах од муњевитих ак ција
челичних грдосија од че трдесет тона,
које прела зе преко лансирног мос та и
изводе сличне маневре. 

Посаде којима је ко мандовао
ма јор Зоран Сто  ичков, раније, као
потпоручник, редовно су освајале
прва места на некадашњим корпу-
сним и армијским такмичењима тен-
ковских посада.

Он истиче да је важ но да се то -
ком процеса оспособљавања, оства-
ри интеграција обуке тенковских
јединица с осталим родовима и да ти
састави приликом напада или одбра-
не дејствују јединствено. Припадни-
ци других родова и служби верују у
старешине и војнике тенковских је -
диница и осећају се сигурно на боји-
шту у близини тенкова. 

– Зато смо и ми тенкисти омиље-
ни код наших колега – истиче ма јор.
Командант 46. тенковског батаљона
је и командант касарне „Први пеша-
дијски пук књаза Милоша Ве ликог“,
тако да је природно то што су у
касарни створени добри услови за
чување и одржавање борбене техни-
ке. Пре неколико година завршене су
настрешнице које штите тенкове од
атмосферских утицаја и омогућавају
обуку тенкиста када је лоше време.

У касарни се много улаже у ин -
фраструктуру. Недостатак новца на -
до кнађују се еланом, ентузијазмом,
максималним залагањем и добром
са радњом припадника јединице са
ци вил ним институцијама. 

Спортски терени за мали фуд-
бал, одбојку и кошарку и полигон пе -
шадијских препрека интензивно се
користе, а старешине и војници има-
ју жељу да се у касарни изгради и
балон сала, која би омогућила бавље-
ње спортом и у зимским данима. ƒ

Зоран МИЛАДИНОВИЋ

Касарна „Први пешадијски пук
књаза Милоша Великог“ у Врању
позната је и по спомен-соби, своје-
врсној ризница сећања на 5.440
јунака и цивилних жртава из седам
ратова. У њој се налазе и докумен-
та, фотографије, униформе, оружје
и лични предмети официра и војни-
ка српске војске последњих 130 го -
дина. Испред тог здања, које је до -
са да обишло неколико де сетина хи -
љада људи, налазе се два топа из
Дру гог светског рата и биста наро -
дног хероја Симе Погачаревића.

Историјска ризница

о д б р � н �

ефикасно извршава постављене
задатке. Командант мајор Стоичков
и његов заменик мајор Саша Стојиљ-
ковић с поносом истичу да је сваки
успех јединице заслужен преданим
заједничким радом свих официра и
војника, али и жељом да се у активно-
стима предњачи личним примером.

Батаљоном командује млад ка -
дар, с искуством у реализацији изу-
зетно сложених послова и задатака.
Искуство се у Копненој зони безбед-
ности и на административној линији
према Косову и Метохији стиче
брже него на осталим местима, тако
да и млађи официри и подофицири,
већ после неколико година, знају
како треба поступати и у најкомпли-
кованијим ситуацијама. 

– Приоритет у свакој тенковској
јединици има обука старешина и вој-
ника, па су све активности у Батаљо-
ну подређене оспособљавању кадра
и у функцији што боље припреме за
задатке. Посебност се огледа и у чи -
ње ници да се оперативне способно-
сти 46. тенковског батаљона прове-
равају непрекидно, јер се два тен-
ковска вода налазе на бази „Добро-
син“ и на објекту „Шевадске ливаде“
–  спремни да реагују у случају евен-
туалног напада на базе и интервени-
шу на угроженим правцима – истичу
старешине јединице.

Стручно усавршавање сваког поје-
динца и ефикасни рад организационих
делова тенковског батаљона важни су
за укупну оперативну способност једи-

Kомандант мајор Зоран Стоичков
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Родоначелник династије Немањић, Стефан Немања, непосредно пред смрт,
1200. године, издиктирао је у перо своме најмлађем сину Растку: „Чувајте, 

чедо моје мило, језик као земљу. Ријеч се може изгубити као град, као земља,
као душа. А шта је народ изгуби ли језик, земљу, душу? Не узимајте туђу ријеч
у своја уста. Узмеш ли туђу ријеч, знај да ниси освојио, него си себе потуђио. 

Боље ти је изгубити највећи и најтврђи град своје земље, него најмању и 
најнезнатнију ријеч свог народа. Земље и државе не освајају се само мачевима
него и језицима. Знај да те је непријатељ онолико освојио и покорио колико ти

је ријечи потрао и својих потурио. Народ који изгуби своје ријечи престаје
бити народ.”

Ћ И Р И Л И Ц А
САВРШЕНСТВО У 30 СЛОВА

Пиш� Др�г�н�  БАРЈАКТАР#ВИЋ
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Родоначелник 
династије Немањић,

Стефан Немања, 
непосредно пред смрт,

1200. године, 
издиктирао је у перо

своме најмлађем сину
Растку: „Чувајте, чедо

моје мило, језик као 
земљу. Ријеч се може

изгубити као град, као
земља, као душа. А шта

је народ изгуби ли 
језик, земљу, душу? Не

узимајте туђу ријеч у
своја уста. Узмеш ли 

туђу ријеч, знај да ниси
освојио, него си себе

потуђио. Боље ти је 
изгубити највећи и 

најтврђи град своје 
земље, него најмању и

најнезнатнију ријеч
свог народа. Земље и

државе не освајају се
само мачевима него и
језицима. Знај да те је

непријатељ онолико
освојио и покорио 
колико ти је ријечи 

потрао и својих 
потурио. Народ који

изгуби своје ријечи
престаје бити народ.”

К
ада је увидео да је свет неу-
хватљив само мислима, чо-
век је почео да бележи. Пре-
небрегнуо је простор и вре-
ме уклесавши своја искуства

у стену, несвестан да је постао творац
највећег људског изума – писма. У ме-
ђувремену померали су се континенти,
нестајала мора, подизале куле и градо-
ви, усавршавала се комуникација, ро-
дило се фонетско писмо – најсаврше-
није оруђе у пецању речи. „Што су гођ
људи на овоме свијету измислили, ни-
шта се не може испоредити с писмом.
Пријатељу или знанцу своме, који је на
далеко преко бијелог свијета, послати
мисли своје на комаду артије, читати,
што су други писали прије двије иљаде
година, и написати, да могу други по-
слије неколико иљада година читати;
то је наука, која ум љуцки готово пре-

вазилази, и могло би се рећи, да је
онај, који је први њу измислио, био ви-
ше Бог него човек”, одавно је схватио
Вук Стефановић Караџић.

Црте и резови

Сварог је седео 
на врху словенског 
пантеона три 
миленијума, све док
средњовековни 
хришћански 
мисионари нису, 
милом или силом, 
искоренили паганска
веровања из 
словенског фолклора. 

С А В Р Ш Е Н С Т В О

Ћ И Р И Л И Ц А

Свети Сава и Свети Симеон
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Солунска браћа

Почетком 9. века
велики број Словена 
нашао се између две 
јаке феудалне силе 
– Византије и Немачке.
Обе државе тежиле су
да их потчине својој 
власти и да им наметну
хришћанство. 

У то време једним делом Пано-
није (данашња Чешка) владао је мо-
равски кнез Растислав. Кнез је же-
лео да се отргне утицају германских
свештеника и понемчавању свог на-
рода, па се обратио византијском
цару Михајлу са молбом да му поша-
ље учитеље који би Словенима на
њиховом језику тумачили хришћан-
ску веру. Молба је била услишена. У
то време Солун је био окружен сло-
венским досељеницима, те је цар
сматрао да мисију у Великој Морав-
ској треба да повери Солуњанима. 

Процес је био дуготрајан и бо-
лан, јер, осим што су Словени морали
да се одрекну своје религије, требало
је да промене и укупан поглед на
свет. Но ипак, напуштање старе вере
и примање хришћанства представља
један од најзначајнијих цивилизациј-
ских догађаја у историји наших пре-
дака. За Словене су културне текови-
не хришћанства биле огромне, а међу
њима је најзначајнија била писме-
ност. Добивши свој језик и писмо, по-
стали су независни у лутању широ-
ким пределима знања. Сматра се да
до тада највероватније нису имали
своје писмо, већ су користили рабо-
ше и друге мнемотехничке или магиј-
ске знакове. 

На почетку трактата „Слово о пи-
сменех” бугарског свештеника Црнори-
сца Храбра, из 10. века, стоје речи: „Ра-
није Словени не имаху књиге него црта-
ма и резама читаху и гатаху, будући да
су били пагани. Примивши хришћан-
ство, писали су римским и грчким сло-
вима, трудећи се да пишу словенску реч
без устројенија. Но како може добро да
се пише грчким словима: Бог или жи-
вот, или зјело, или црква, или чекање
или ширина, или јад, или уду, или мла-
дост, или језик, или друга слична”. 

Римским и грчким „писменима”
Словени нису савршено овладали, те
су туђу графију несистематски кори-
стили за записе сопствених речи у си-
туацијама када је то било неопходно –
за молитве или лична имена. Такво пи-
сање било је ем неправилно, ем тешко,
па Црноризац каже да се бог смиловао
када је Словенима послао „Светога
Константина Филозофа, названога Ћи-
рил, мужа праведна и истинољубива,
који им је створио 38 слова, једна по
узору на грчку азбуку, а друга према
словенској речи.” 

Ћ И Р И Л И Ц А

У  3 0  С Л О В А

Не зна се тачно ко је био
„монах у црној ризи” који је при-
поведао о словенској писмено-
сти. Неки историчари претпоста-
вљају да се иза имена Црноризац
Храбар крије, заправо, сам Ћири-
ло. Други мисле да је неко од ње-
гових ученика, Климент или Наум
Охридски. Можда је то и бугар-
ски цар Симеон, који је запове-
дио да се глагољица замени ћи-
рилицом. У сваком случају, ми-
стериозни аутор саставио је нај-
важнији филолошки и историјски
спис тога времена – дводелни
трактат „О писменима”, који сла-
ви дело Ћирила и Методија и
брани неопходност њихове је-
зичке интервенције.

МОНАХ У ЦРНОЈ РИЗИ

Великоморавски кнез Растислав
(846–870) 



вић написао је: „Чувајући наша пре-
дања, старословенски језик нам да-
рује општење са прецима и зближа-
ва нас у широком отачаству нашем.”

Поред религијске, мисија је
имала и своју политичку позадину,
јер је требало да осигура византиј-
ски утицај на Балкану. Али она је ва-
жна и са филолошке тачке гледишта.
Солунска браћа увела су у црквену
службу словенски језик, а за потре-
бе црквенословенског језика ство-
рили су и прво словенско писмо –
глагољицу. Назив глагољица није по-
стојао у то време.Искован је много
касније, тек у 19. веку, и везује се за
старословенску реч глаголати, што
значи говорити.

Пером незнаног животописца
око 885. године забележено је: „Беја-
ше у граду Солуну муж неки по имену
Лав, човек непорочан, пун истине, бо-
гоштовалац, чист од сваке злобе... Из
тога корена издигоше се два светла,
два изданка светлозарна, који богом-
дани плод на себи ношаху и који непо-
рочан живот од младости имаху. Јер
они створише себи премудрост као се-
стру, и њоме украсише душу и ум, и је-
дан другог престизаху мудрошћу”. 

Два светла којима је посветио по-
хвалу непознати аутор били су Ћирило
и Методије, цареви изабраници за ва-
жну моравску мисију. Ћирило је одмах
започео превод Новога завета, како би
у Моравску отишли са Библијом на на-
родном језику. Свето писмо превео је
на дијалекат македонских Словена, јер
то је језик са којим се упознао још у де-
тињству. Године 863. браћа и њихови
ученици кренули су пут Растислављеве
кнежевине са првом књигом на сло-
венском језику. Тај догађај био je од
историјског значаја за хришћанску цр-
кву. Словени (Чеси, Словаци, Пољаци,
Срби, Бугари и др.) тиме су стекли по-
себну привилегију, коју ниједан народ
западне Европе тада није уживао – слу-
шали су службу божију на језику који
су могли да разумеју.

Глагољица

Забележивши сваки
глас једном графемом,
Ћирило Словенима
није даровао само 
писмо. Поклонио им
је независност 
у памћењу личног 
израза.

Моћ писменог казивања била је
предуслов за стварање културе и
књижевности на којој се темељи оно
што данас јесмо. Чувени слависта из
19. века Виктор Ивановић Григоро-
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Глагољица на Загребачкој катедрали

Ћ И Р И Л И Ц А

Кијевски псалтир



Прву словенску азбуку Ћирило
је саставио на основу грчког курзи-
ва – свог матерњег писма, и графема
других народа (Хебреја, Копта, Сама-
рићана, Јермена), на које је наилазио
у књигама или на путовањима. Са-
свим је сигурно да је нека слова и
сам осмислио за гласове из словен-
ског језика, јер немају никакве слич-
ности ни са једним до тада познатим
писмом. Коначно уобличена и стили-
зована азбука имала је 38 слова, која
су потпуно задовољавала све фонет-
ске особине старословенског језика.
Пошто је свим словенским гласови-
ма изнашао знакове, те тако ство-

рио фонетско писмо, почео је да
преводи прве литургијске речи:
„Искони бе слово”. 

Глагољица се развијала у два ви-
да – обла или бугарска и угласта или
хрватска. Обла се користила у ис-
точним крајевима словенских зема-
ља, а угласта у Моравској и на Ја-
дранском приморју. Слова су писана
произвољно и без великог графичког
знања, али се и поред тога глагољи-
ца користи доста дуго, у неким кра-
јевима и до 19. века. Код Срба се,
међутим, кратко одржала, само до
почетка 10. века, када ју је истисну-
ло ново писмо – ћирилица. 

Ћ И Р И Л И Ц А

Покушај да се стане на пут
разарању рукописне књижевно-
сти јавља се у 17. веку. Учени љу-
ди и свештеници почињу да се
залажу за очување писане речи.
Најстарији сачувани писани спо-
меници из ћирилометодског
времена потичу из раздобља
893–927. године. То су графити
на зиду у цркви бугарског цара
Симеона у Преславу, а писани су
делимично ћирилицом, делимич-
но глагољицом. Најстарији чи-
сто глагољички записи су „Кијев-
ски листићи” с краја 9. века.
Представљају фрагмент сакра-
ментара (преносиви обредник)
сачуван на седам листова. „Ма-
ријино или Маријинско јеванђе-
ље” најстарији је документ срп-
ске редакције старословенског
језика писан глагољицом. Јеван-
ђеље је настало крајем 10. или
почетком 11. века на југу Срби-
је, на граници са Македонијом.
Најстарији споменик писан хр-
ватском глагољицом је „Башћан-
ска плоча” из 1100. године. Ве-
ровало се да текст садржи неке
тајне податке, али утврђено је
да је плоча, заправо, потврда о
даривању земљишта.

СПОМЕНИЦИ 
ПИСМЕНОСТИ

Башћанска плоча 

Глагољица

Синајски молитвеник
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Gруба 
разговетности

Наизменично су 
наилазили на 
одобравања и отпор.
Морали су да се 
довијају ментално 
и подносе физички да
би истрајали у својој
мисији.  И да страст
Солунске браће и
њихових следбеника
није била довољно 
јака,  данас словенски
потомци не би могли
да се диче једним од
стилски најлепших 
писама на свету 
– по Ћирилу названом 
ћирилица.

Године 863. Ћирило, Методије
и њихови ученици кренули су пут
Моравске кнежевине са првом књи-
гом на словенском језику. Водила их
је замисао да ће описмењавање
олакшати и оплеменити живот Сло-
вена. Да ће им донети сигурност и
препород. Али мисија није могла да
прође без мука и страдања. Наизме-
нично су наилазили на одобравања
и отпор.

Када су га у Риму дочекала не-
годовања латинских тријезичника
(сматрали су да је дозвољено обра-
ћати се богу само на три језика: је-
врејском, латинском и грчком), Ћи-
рило је значај словенског језика по-
тврдио речима апостола Павла:
„Ако труба даје неразговијетан глас,
ко ће се приправити на бој? Тако и
ви ако неразумљиву ријеч речете је-
зиком, како ће се разумјети шта го-
ворите? Јер ћете говорити у вје-
тар...” 

Ћ И Р И Л И Ц А

Нема поузданих података
о томе ко је сачинио ћирилич-
ку азбуку – Ћирило, Методије
или неко од њихових ученика...
Једна легенда спомиње као из-
умитеља ћирилице чак и Дал-
матинца Св. Јеронима из Стри-
дона, али је то без икаквог
основа. Највероватније је да је
то био Климент Охридски, нај-
истакнутији ученик браће про-
светитеља. У његовом житију
из 13. века, које је написао
охридски архиепископ Дими-
трије Хоматијан, стоји да је
Климент „измислио ради веће
јасноће и другачије знаке за
слова, него што их је био изми-
слио мудри Ћирило”. 

КО ЈЕ  ИЗУМИТЕЉ
ЋИРИЛИЦЕ?

Споменик Ћирилу и Методију
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Након тога папа Хадријан II по-

ложио је словенске књиге у велику
римску цркву Санта Марија Мађоре,
те се над њима појала литургија. 

У Риму се Ћирило убрзо разбо-
лео и преминуо. Свечано је сахра-
њен у старој базилици Светога Кли-
мента. „Препловивши дивно бездан
твојом речју/ и казивањима, Ћирило
премудри/ из зиме мразне добром
вером/ у тихост вишњих станишта
ушао јеси”, први словенски песници
су у речима сјединили хвалу и жал.

Папа је Методију одобрио на-
ставак мисије и поставио га на ме-
сто архиепископа панонског и мо-
равског. Међутим, рад Солунске
браће нису спутавали само црквени
поглавари. Немачки краљ Лудвиг
плашио се да ће њихова делатност
превише оснажити кнеза Растисла-
ва, па је са силном војском кренуо на
Моравску. Имао је помоћ моравског
кнеза Светоплука, који је, придру-
живши се непријатељу, на превару
заробио стрица Растислава и предао
га Немцима. Тада су и немачки би-
скупи ухватили Методија и осудили
га да тамнује. Из протестног папи-
ног писма сазнајемо да је Методије
стављан на тешке муке, извођен на
љуту зиму наг и тучен песницама и
бичевима. 

Изморен од труда, доказивања
и мучења, Методије умире 885. го-
дине у Моравској. Кнез Светоплук
то користи да забрани словенску ли-
тургију и протера Методијеве уче-
нике. Неки су били утамничени и му-
чени, неке су Јевреји купили као ро-
бље и одвели их у Венецију, некима
се у бежању заметнуо траг, а неки су
уточиште нашли на двору бугарског
кана Бориса. 

Постоји легенда да су Климент,
Наум и Анђелар, спасивши неколико
књига словенске писмености, доспе-
ли до Дунава, свезали три дрвета и на
том малом сплаву превезли се до Бео-
града, који је тада био под Бугарском.
Међутим, у Бугарској се за време ка-
на Бориса богослужење вршило на
грчком језику, па долазак словенске

књиге није најбоље прихваћен. Након
кратког задржавања у Преславу, Кли-
мент продужује у данашњу Македо-
нију, у пределе око Охридског језера,
где обнавља мисију својих учитеља –
просвећивање и описмењавање наро-
да. Оснива Охридску школу, која је
била расадник словенске писмености
и књижевности. У њој се преводе
књиге са грчког и богослужи на дома-
ћем језику. 

Године 893. долази до смене на
бугарском престолу. На власт дола-
зи кнез Симеон, добија титулу цара
и наређује да се грчке књиге замене
словенским и да се уместо глагољи-
це користи ћирилица. Сам назив ћи-

Ћ И Р И Л И Ц А

У Збирци античких и средњо-
вековних епиграфа Народног му-
зеја налази се један од најстаријих
споменика старословенске писме-
ности – Темнићки натпис. На
основу језичке анализе, овај епи-
граф потиче из 11. века, што зна-
чи да је на нашем тлу ћирилица
била рано у употреби. Натпис на
плочи уклесан је вешто обликова-
ним словима уставне ћирилице у
седам редова. Кратак текст садр-
жи имена десеторице светих сева-
стијских мученика: Ксантије, Си-
синије, Леонтије, Мелитон, Севе
риан, Филоктимон, Ангије, Ира

клије, Екдикт, Кирион и молбу:
„Молите бога за нас!” Мишљења
научника о намени плоче разилазе
се. Неки сматрају да садржина и
облик натписа упућују на то да је
била уграђена у часну трпезу цр-
кве којој је припадала, док су дру-
ги мишљења да је чинила целину
са још три плоче, са именима
осталих тридесет мученика. Сред-
њовековни градитељи су верова-
ли у чудотворне моћи четрдесет
севастијских мученика, те су укле-
савали њихова имена у грађевину
да би је заштитили од рушења.

ТЕМНИЋКА ЗАГОНЕТКА

рилица настао је тек у 15. веку у Ки-
јевској школи, а све до 11. века гла-
гољица је називана кириловицом.

У дослуху 
са руком

Први облик ћириличног
писма настао је на 
основама грчке 
уницијале, зато се 
у науци назива уставна
(или уницијална) 
ћирилица. 



Из грчког су позајмљена 23 сло-
ва, у основном или измењеном обли-
ку, и додато је 14 нових, вероватно по
угледу на глагољицу, за оне словенске
гласове којих у грчком нема. Прва ћи-
рилица није била лака ни за писање ни
за читање. Била је изузетно стилизо-
вана и китњаста, а текстови су писа-
ни in continuo, без размака између ре-
чи. Стога су морали да установе и ва-
ријанту устава, која би служила као
канцеларијско писмо. У исто време
кад и устав настаје и брзопис, којим
су вођене белешке и преписке. Сло-
бодна рукописна интерпретација
уставног писма био је и мајускулни
курзив, створен за утилитарне потре-
бе – свакодневно бележење, потписе
и писма. Слова су лако нагнута удесно
и писана су без унапред исцртаног си-
стема. 

Устав се полако мењао, поста-
јао једноставнији, прилагођавао се
склоностима руке и потребама пи-
сменог човека. Настаје ново књи-
жно писмо – полуустав. Он се изво-
дио слободније, многи детаљи су са-
свим поједностављени, слова се ни-
су строго придржавала дволинијског
система, а нека од њих су својим
продужецима прелазила основну ли-
нију. Наглашени продужеци чине
ово писмо читљивим, па је полуустав
постао и канцеларијско писмо. Све
те разлике проузроковане су потре-
бом да се брже пише. 

Године 1690. Срби су доживели
огроман културни, духовни и соци-
јални шок. Под претњом турских
освајача морали су да напусте своја
огњишта и пребегну у непријатељ-
ски настројену Аустроугарску. На-
шли су се потпуно неприпремљени
за живот у новој и негостољубивој
средини – нису имали школе и учи-
теља, понели су тек нешто „србуља”
(рукописне или штампане књиге на
српској редакцији старословенског
језика) без могућности да их до-
штампавају. Сви покушаји црквених
поглавара да оснују српску штампа-
рију наилазили су на одлучан отпор
аустријских државних власти. 

1 . ф е б р у а р 2 0 1 3 .
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У таквим околностима, да би не-
како очували национални идентитет
и одупрли се унијаћењу и покатоли-
чењу, Срби су потражили помоћ од
православне Русије. Почетком 18.
века стижу руски учитељи и отвара-
ју школе за српске свештенике. У
њима се учило из руских уџбеника и
на рускословенском језику. Тако,
убрзо пошто су променили животну
средину, Срби су променили и књи-
жевни језик. Заједно са рускосло-
венским језиком, почињу да употре-

бљавају и руску грађанску ћирилицу.
Она је изведена још у време влада-
вине Петра Великог у Русији, када је
уместо црквене, почела да се кори-
сти грађанска ћирилица. Слова ру-
ске грађанске ћирилице обликована
су по узору на штампану ћирилицу
онога времена. Увођењем грађанске
ћирилице у употребу, крајем 18. ве-
ка учињен је значајан корак ка ства-
рању ћирилице којом се Срби данас
служе.

Лепота 
у савршенству

„Докле год живи 
језик, докле га 
љубимо и почитујемо,
њим говоримо 
и пишемо, 
прочишћавамо га,  
умножавамо 
и украшавамо, дотле
живи народ”,  
беседио је Вук 
Стефановић 
Караџић, уверен да
је главно обележје
једног народа његов
језик и његово писмо.

Од Првог буквара инока Са-
ве до данас прошло је 416 година,
а у међувремену је „прва књига”
доживела многобројне трансфор-
мације. Према подацима из „Би-
блиографије српских буквара” др
Борјанке Трајковић, до сада се на
српском језику појавило скоро
700 наслова ове врсте. Ови уџбе-
ници били су сведоци свога вре-
мена и како се мењао начин живо-
та, дешавале су се и промене у бу-
квару. Тако су место на насловној
страни „Буквара за основне шко-
ле у Краљевини Југославији” из
1938. године добили дечаци – Ср-
бин, Словенац и Хрват. На првој
страници послератног буквара из
1946. године, озарено и самоуве-
рено, гледао је маршал Јосип Броз
Тито. Ни савремени буквари нису
одолели политичким порукама.
Завод за издавање уџбеника обја-
вио је 2002. године буквар на чи-
јој је насловној страни била мачка
на крову, а изнад њене главе у
„облачићу” је писало: „Моја кућа
је у Европи”.

ПРВА КЊИГА

Први српски буквар штампан у Венецији 1597. године.

Ћ И Р И Л И Ц А
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Вук је имао неколико претходни-
ка у реформи српског језика. Узима-
ли су залет за оно што је он довео до
потпуног савршенства. Гаврил Сте-
фановић Венцловић и Захарије Орфе-
лин залагали су се за књижевни језик
утемељен на народном говору, Аврам
Мразовић је написао граматику сла-
веносрпског језика, Сава Мркаљ и
Лука Милованов Георгијевић рефор-
мисали су правопис. 

Први значајан реформатор ћи-
рилице био је Сава Мркаљ, један од
најученијих Срба с почетка 19. века.
Српски језик је у то време предста-
вљао хаотичну и неразумљиву меша-

1 . ф е б р у а р  2 0 1 3 .
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вину. Сава се питао: „Есам ли ја бе-
наст или је све ово око мене субена-
сто? Каква су то слова, какве ријечи,
зашто учим нешто што не разуми-
јем? Тако не говори нико”. Преузео
је ствар у своје руке и критички пре-
тресао ваљаност употребе сваког од
слова. Вођен Аделунговим принци-
пом „Пиши као што говориш”, саста-
вио је „Сало дебелога јера либо азбу-
копротрес”. У овом ироничном на-
слову „дебело јер” је метафора за
словни знак који није означавао ни-
један глас, а исписивали су га насу-
мице у средини или на крају речи.
Свестан његове непотребности, Мр-

каљ га је просто избрисао из азбу-
ке. Не само дебело јер, него још 19
сувишних знакова. Задржао је: А, Б,
В, Г, Д, Е, Ж, З, И, Й, К, Л, М, Н, О,
П, Р, С, Т, У, Ф, Х, Ц, Ч, Ш и танко
јер (знак за умекшавање). Оно му је
било потребно, док се не нађе ко-
начно решење, за четири гласа која
су се у српском језику изговарала:
љ, њ, ђ и ћ. У том случају одступио
је од начела један глас – један знак.
Тек да и Вуку остави нешто посла.

У азбуку је уврстио и слова ф и х,
јер, како сам објашњава: „Ф је за
стране речи. За Х сељани Сербљи не
знаду; но мало уљудни почти свагда

Мирослављево јеванђеље писано уставном ћирилицом

ЋирилицаСтарословенски бројеви
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изговарају и ја га зато употребља-
вам”. Од тридесет гласова, колико
их има Вукова азбука, Мркаљ није
нашао место за глас џ. Њега ће први
пут уврстити у азбуку Лука Милова-
нов Георгијевић. 

Својом доследном реформом ћи-
рилице Мркаљ је припремио терен
Вуку, коме је преостало да нађе реше-
ња за још неколико слова и да већ за-
почету реформу писма доведе до кра-
ја. „Ја сад овде имајући за намјерење
успјех Серпскога Књижества не могу
друге Азбуке употребити него Мрка-
љеву, јербо за Серпски језик лакша и
чистија не може бити од ове”, напи-
сао је Вук Караџић у предговору своје
„Писменице сербскога језика” 1814.
године – четири године након првог
сусрета са Савом.

Вукова реформа

И Сава Мркаљ и Лука
Милованов су својим
идејама, али 
и практичним 
делањима, очистили
азбуку од 
непотребних слова 
и припремили терен
за Вукову реформу. 
Њихова и Вукова 
реформа разликују се 
само у детаљима. 

Уместо диграфа које су и Мркаљ
и Милованов предвиђали за слова ђ, ћ,
љ, њ, Вук је предвидео нове знакове.
Изглед слова ђ прихватио је од Лукија-
на Мушицког, џ је преузео из неких
старих румунских рукописа, а ћ из ста-
рих српских рукописа. Слова љ и њ до-
био је тако што је л и н стопио са тан-
ким полугласом ь. Тиме је постигао
идеал да за сваки глас има по један
словни знак. Уместо слова й, које
је означавало глас ј, чији су останак
предвидели и Мркаљ и Милованов, Вук
је слово ј преузео из латинице. Тај по-
тез његови противници из црквених
кругова приписивали су му као најте-
жи грех, уз оптужбе да ради на пока-
толичавању српског народа: „Хоће да
пошокчи српски народ”. Највећи про-

тивник био му је Јован Хаџић, оснивач
Матице српске, са којим је водио дугу
борбу. Позната је анегдота када је Вук,
на Хаџићево негодовање због преузи-
мања слова ј из латинице, рекао: „Да ја
нијесам измислио слово Ј, ти би се звао
Ован, а не Јован”.

Копитар је са похвалом дочекао
ову реформу. Године 1815. у једном
бечком листу писао је: „Добро дошла,
прва српска граматико ћирилским пи-
сменима! И двапут нам добро дошла
што си верно по говору простога наро-
да написана!” Међутим, многи „јотови-
ћи” и „јеровићи” су је оспоравали. Бра-
нили су стару азбуку као израз нацио-
налног и верског идентитета. 

Вукова азбука званично је при-
хваћена у Србији тек 1868, дакле че-
тири године после његове смрти.
Није доживео и да осети сласт побе-
де, али извео је до краја своју зами-
сао. Меша Селимовић је написао:
„Вук не признаје ништа од раније,
негира све до темеља, не пристаје на
еволуцију, на побољшавања, попра-
вљање језика, на компромисе. Вук
неће нагодбу, он хоће рат, хоће по-
беду”. 

Данас се сматра да је Вук ство-
рио једно од најједноставнијих и фо-
нетски најсавршенијих писама на све-
ту. Ипак, током векова више пута је за-
брањивана. Када су Срби побегли пред
Турцима у Аустрију и основали своје
заједнице, ћирилицу су први пут за-
бранили Марија Терезија и њен син
Фрањо Јосиф I. Ћирилицу је забранила
и Хрватска у Првом, а касније и у Дру-
гом светском рату. Укидали су је и на-
ши владари. Како би изједначио све ју-
гословенске народе, краљ Александар
Први Карађорђевић укинуо је накрат-
ко ћирилицу, али га је од те одлуке од-
говорио велики интелектуалац и про-
фесор Александар Белић. У СФРЈ су ла-
тиница и ћирилица биле изједначене и
оба писма учила су се у свим југосло-
венским републикама, али је нису све
користиле и у пракси. Сава Мркаљ
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Данас вековној,  
тако успешној и
лепој српској
ћирилици прети
нестанак и у својој
земљи. 

У
зборнику „Срби губе своје
писмо” са међународног
симпозијума, у организа-
цији Матице српске, Дра-
гољуб Збиљић овако сведо-

чи о нестајању ћирилице: „Ћирили-
ца из српског језика све брже неста-
је. Из јавне употребе поготово. И
данас је већ сведена на занемарљи-
ве проценте. У овом часу и у дана-
шњим околностима једино је изве-
стан њен скори потпуни нестанак из
свакодневне употребе међу Србима.
Данас готово да нема области у којој
је српско писмо доминантно на под-
ручју српског језика, осим Српске
цркве и српских гробаља. Изван то-
га има је једино у школским дневни-

цима и у сваком другом писменом
задатку, али је наши ученици већ по-
сле неколико почетних разреда на-
пуштају и готово све што исписују
(графите и сл.) то је на латиници”.

На поменутом симпозијуму, на
коме је учествовало тридесетак еми-
нентних лингвиста и експерата за
српски језик и писмо из земље и ино-
странства, с много разлога, преовла-
давала су песимистичка становишта,
по којима српска ћирилица нема бу-
дућност. Тако Владимир Лепојевић,
повереник „Ћирилице” за Београд,
сматра да се у Србији данас готово
искључиво користи латиница.

– Вековна, тако успешна и лепа
српска ћирилица је пред нестанком
у својој земљи. Телевизија у Србији,
тако моћно средство утицаја, про-
свећивања, образовања, никада није
ништа учинила у одбрану и заштиту
српске ћирилице. Сви њени центри
данас су скоро само у латиници,
огромна већина њих само у латини-
ци. У новинама се скоро сваког дана
у латиници оглашавају телевизије
Свилајнац, Чачак, Ужице... Којим пи-

смом они пишу, какву језичку поли-
тику воде, чије све идеје могу да ши-
ре, колико утичу васпитно и обра-
зовно на народ, јесу веома крупна
питања која треба дубоко да забри-
ну све нас, а највише оне одговорне
за добро целог народа. Наши киосци
са штампом личе на оне у Лондону и
Паризу, где се поред стотина и сто-
тина гласила и публикација може на-
ћи и пет, шест у ћирилици – и тамо
се могу купити српске новине (Поли-
тика), или руске , или бугарске... У
дневној штампи код нас излази по
четири или пет листова у ћирилици
и још толико периодике! То је све!
Ово и не смемо да изразимо у про-
центима, јер је резултат поразан...
Србија се данас служи скоро само
латиницом. 

Табле са називима улица у Вели-
кој Плани, Обреновцу, Бајиној Ба-
шти, Панчеву, чак и у селу поред Ве-
лике Плане којим се иде у манастир
Копорин, и ко зна где још, одавно су
исписане у латиници, код неких чак
пре 30 година. Зашто? Како је могла
да се спроводи таква дискриминаци-

Ћ И Р И Л И Ц А

ОДОД ЈЕЈЕ ЦИ СИМЦИ СИМ ПОПО ЗЗИИ ЈЈ



Ћ И Р И Л И Ц А

ја писма српског народа у самој Ср-
бији? И зашто и како је дошло до то-
га?! Као да не постоји ниједан део
српског народа којем је српско пи-
смо значајно, који зна каква је вред-
ност тог писма, који зна каква је
вредност традиције и наслеђа и који
не жели и не дозвољава да се његово
писмо изгуби! Зашто и како може
српски народ да буде с мањим пра-
вима у погледу свог националног пи-
сма од мањинских народа Русина, Бу-
гара и Македонаца који живе с нама
у Србији и чија се ћирилица строго
поштује!?

Наши биоскопи се служе само
латиницом, сада су почели да носе и
стране називе, нова имена, и то ис-
писана на страном језику, а треба да
служе култури народа! Наша позори-
шта – Атеље 212, Југословенско
драмско позориште, Позориште на
Чукарици, Звездара театар и друга –
не користе ћирилицу или се служе
њом у безначајној мери. 

Наша деца су окружена само ла-
тиницом: на одећи, на капама, на па-
тикама, на панталонама, на мајица-
ма, на јакнама, на торбама, на лопта-
ма... Све играчке за нашу децу које
се налазе у трговинама, играчке уво-
зне и наше, у латиници су. У продав-
ницама и киосцима нема ниједног
производа за децу, а који би имао на
себи српско ћирилично писмо: бом-
боне, чоколаде, кекс, штапићи, жва-
ке, грисини, семенке, сладоледи,
чипсови, и тако у бескрај... 

У трговинама хиљаде производа
носе ознаке и обавештења само у ла-
тиници. На 20.000 производа у дана-
шњим великим трговинама типа кеш
енд кери нема ниједног са ћирили-
цом, уопште нема ни речи исписане
ћирилицом – све ознаке, сва обаве-
штења, све полице, регали, конзоле,
улаз и излаз, касе, све је само у лати-

ници! Хиљаде производа носе по два
и више истоветна текста само у ла-
тиници. Такви су сви сокови, флаши-
ране воде, уља за домаћинство, бра-
шно, шећер, кондиторски произво-
ди, све што постоји... Кутијаста па-
ковања на пет, и на свих шест стра-
на, имају поновљене садржаје само
у латиници, упутства наших фабри-
ка лекова су у латиници, у латиници
се продају и шљунак, песак, цемент,
креч, цигла и цреп, све тако до у
бескрај! 

Док је српска ћирилица потпу-
но одбачена, код многих наших про-
извода дају се описи на више језика

– таква је данас пракса у свету – и
међу њима налазе се и две, три и че-
тири ћирилице других народа, ру-
синска, руска, бугарска, македонска
– пример Штарк из Београда, Бани-
ни из Кикинде, Центропром и мно-
ги, многи други... Само не и српска
ћирилица!

У спорту, тако утицајном на
омладину, све је у латиници: фирме
стадиона, имена играча на мајица-
ма, семафори, рекламне табле, слу-
жбени прслуци редара (!), ознаке
старта и циља, све! Чак и сеоски ти-
мови и клубови користе само лати-
ницу! Све спортске кладионице ко-

УУ МА О ЋИМА О ЋИ РИРИ ЛИЛИ ЦИЦИ



1 . ф е б р у а р 2 0 1 3 .

48

Ћ И Р И Л И Ц А

ристе само латиницу. Такви су и сви
плакати, и сви огласи... Сви избацују
ћирилицу из употребе, изговарајући
се тиме да је то писмо у Србији рав-
ноправно с латиницом и да ту нема
ничега чудног. Тако се код нас под-
разумева равноправност два писма!

Да ли је све то због Европе, због
компјутера, пита се повереник „Ћи-
рилице” за Београд. На његово ре-
торичко питање на истом симпози-
јуму одговара др Србислав Букуми-
ровић у дискусији о српском писму и
језику у информационом друштву
21. века. 

– Велику пажњу стручне и ши-
роке јавности изазвала је својевре-
мена одлука Мајкрософта да локали-
зацију Виндоуса XP за српски језик
уради у латиници. Том приликом су
реаговала многа удружења и инсти-
туције. Друштво за информатику

Србије организовало је посебан са-
станак на ту тему. На састанку у „Ву-
ковој задужбини”, који је организо-
вао Одбор за писмо и Национални
савет за српски језик и писмо, пред-
ставник Министарства културе из-
нео је став владе у корист ћирилице.
Наравно, реаговала је централа
Мajкрософта у Редмонду, сменила
руководство свог представништва у
Београду, довела нове људе, и тако
је урађена локализација Виндоуса на
ћирилици.

Та активност тада је подстакла
многе младе људе, који су са пуно
ентузијазма почели озбиљно да се
баве применом ћирилице у инфор-
мационим технологијама. Резултати
тих активности презентирани су на
научностручном скупу „Интернет и
ћирилица”, одржаном у Бијељини,
који је окупио бројне стручњаке са

преко 25 реферата. Већина их је об-
јављена на Интернету. 

Свакако треба поменути још је-
дан значајан подухват за примену
ћирилице у рачунарима. Чланице
Националног већа за српски језик и
писмо направиле су и објавиле ком-
пакт диск „Српски 2004”. Циљ тог
подухвата јесте да се око милион ра-
чунара у Србији и региону локализу-
је и „проговори” српским језиком, и
то ћирилицом. 

Прво издање компакт-диска са-
држи српске верзијe програма за
разне оперативне системе, збирку
ћириличких фонтова које су радили
наши и страни дизајнери, колекцију
од девет ремек-дела српске културе
(Вук, Његош, Змај), упутства и мно-
ге друге прилоге. 

ЦД је упућен у више од 10.000
домова, а вероватно два пута више
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преузет је преко мреже, што значи
да је прво издање стигло до више од
120.000 корисника, рекао је др Буку-
мировић и закључио:

– Претпоставка да ће ћирилично
радно окружење само по себи „пову-
ћи” кориснике рачунара и интернета
да користе ћирилицу показала се
оправданом. Као пример, запажено је
да се повећава број интернет презен-
тација, форума, веб дневника и других
садржаја на ћирилици. У питању нису
презентације са искључиво национал-
ним или верским садржајем, већ ра-
знолике презентације грађана, који ко-
ришћење ћирилице сматрају нечим са-
свим природним. Такође, у скорије
време један број интернет презента-
ција које су постојале само на латини-
ци пребачене су на ћирилицу. Мада је
тај број релативно мали, у питању су
веома значајне презентације. Као нај-
значајније издвојићемо Београдски
универзитет, Народну библиотеку Ср-
бије, Владу Србије и нека њена мини-
старстава, Радио-телевизију Србије,
као и дневне новине Политика. Од
страних, најзначајнији је прелазак на
ћирилицу најкоришћенијег претражи-
вача интернета – Гугла. 

Симболичка 
вредност ћирилице

У саопштењу 
о симболичкој 

вредности српске 
ћирилице, професор др

Предраг Пипер, са 
београдског 

Филолошког факултета,
истакао је да ћирилица

свакако има своју
функционалну

вредност,  као писмо
које у врло великој

мери одговaра српском
фонолошком систему.

– Али у културним неприликама
какве су сада српске, врло је важна
симболичка вредност српске ћирили-
це као знака српског духовног иден-
титета – сматра др Пипер. – Зато по-
тискивање српске ћирилице, започе-
то 1918. године, појачано 1945. и до
врхунца доведено после 2000. годи-
не, иде у исти ред са урушавањем
књижевнојезичке норме и говорне
културе у сфери јавне употребе срп-
ског језика... Писмо српскога језика
је српска ћирилица. Рад на неговању
српске ћирилице може бити успешан
само као део настојања да се српска
култура развија у складном односу
најбољег у традицији с најбољим у да-
нашњици, најбољег у националним
вредностима с најбољим у вредности-
ма других националних култура, само-
свесно али без самопрецењивања и
самопотцењивања. Ћирилица се мо-
ра штитити и институционалним и
индивидуалним напорима. Свако ко-

ме су на срцу интереси српске кул-
туре, треба да се запита да ли чини
највише што може, у оквиру своје
уже струке, и шире, да се српска
ћирилица уважава и афирмише.
Треба истрајно подстицати делат-
ност државних органа, нпр. у обла-
сти језичког законодавства, али
истовремено ширити масовност ло-
калне и појединачне иницијативе за
српску ћирилицу и српску културу
уопште. Треба учити на грешкама,
али и на добрим примерима других
народа који чувају своје писмо и
своју културу, попут Грка, Руса, Бу-
гара, Јермена, Грузина, Словенаца,
Јевреја, Арапа, Јапанаца, Кинеза,
Корејаца и других, поручио је др
Пипер, оцењујући да ће програм за-
штите и неговања ћирилице бити
успешнији као део програма зашти-
те и неговања српске културе у це-
лини, него као самосталан подухват
„заљубљеника у ћирилицу”. 
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Мр Мара Кнежевић, с Учитељ-
ског факултета у Сомбору, сматра да
је питање очувања ћирилице у срп-
ском народу и његовом језику пита-
ње од највећег интереса за државу
и народ, за будућност народну. 

– Сведоци смо поплаве латинич-
ног писма у медијима, у образовању,
у свакодневној комуникацији, на
улици – рекла је мр Кнежевић. – На-
ше окружење просто нас бомбарду-
је латиничним писмом којим су испи-
сани називи новоотворених фирми,
чак све чешће и на енглеском јези-
ку. Најмање на ћирилици. Показало
се да свако решење које нам нуди
службену употребу два писма, одно-
сно ћириличног и латиничног, уноси
велику недоумицу, чини нам лошу
услугу, тражи од нас опредељивање,
дели нашу личност, захтева од сва-

ког појединца опредељивање за и
против једног, или другог писма, а
што је најстрашније и најпогубније,
делећи појединце – дели и народ. По-
деле и у употреби писма. Зар је у не-
доумици рад могућ и успешан? Какву
слику дајемо о себи овако несложни
и несигурни? Зар се до циља стиже
паралелним путевима? Примена ћи-
рилице као службеног писма не би
значила истовремено одбацивање
латиничног писма у областима где је
оно у циљу струке неопходно (хемија,
физика, математика, медицина и др.),
али би сваки појединац, па према то-
ме и народ у целини, разрешио диле-
му око овог питања и дошао до соп-
ствене спознаје. Свакако да је богат-
ство личности у знању и употреби ви-
ше језика и више писама, а наше бо-
гатство је и у томе што нам је лати-
нично писмо блиско. Међутим, не за-

боравимо – дух
српског језика је у
ћириличном писму
и зато оно треба
да буде службено
писмо и да се до-
следно примењује
у пракси. И зато је
задатак државе да
се одреди према
народу, односно
да се одреди пре-
ма свом језику и
писму, и то на три
основна подручја:
з а к о н о д а в н о м ,
образовном и кул-
турном. Када би се
Законом изричито
уредило да насе-
љена места, нази-
ви улица и тргова,
путокази, као и на-
зиви установа,
предузећа и други
јавни натписи мо-
рају бити исписа-
ни ћирилицом, то
би значило да би
се наш човек сва-
кодневно сусре-

тао са својим писмом, да би непре-
стано био у његовом окружењу, оно
би на њега деловало, како васпитно,
тако и образовно. Оно што не види-
мо, оно што не чујемо, за нас не по-
стоји. Када би телевизија у својим
информативним, образовним и кул-
турним емисијама користила српско
писмо, ћирилица би ушла у сваку ку-
ћу, у сваку породицу, постојала би и
живела са својим народом. Када би
наставни садржаји у програмима на
свим нивоима образовања били ис-
пуњени ћирилицом, када би се уџбе-
ници штампали ћирилицом, када би
професори на универзитетима више
пажње посвећивали свом писму и
своје књиге штампали ћирилицом,
када би огласне табле у школама и
на факултетима биле исписане ћи-
рилицом, наши ђаци и студенти, на-
ша омладина, наша будућа интели-
генција васпитавала би се и образо-
вала у духу свог језика и писма. Ка-
да би и у средствима јавног инфор-
мисања била заступљена ћирилица,
то би значило да је ћирилица с нама
и међу нама, да је наше писмо у на-
роду – верује мр Мара Кнежевић.

Иако цитирани и други учесници
Међународног симпозијума о српској
ћирилици и њеној будућности, одржа-
ног у Новом Саду још 2005. године,
нису били оптимисти у својим излага-
њима, године које су уследиле показа-
ле су да за оптимизам разлога није ни
било. Све оцене које су на том симпо-
зијуму изнете остају и данас, а побор-
ници значајније употребе српског ћи-
риличног писма све више личе на „дон
кихоте” савременог доба. Можда
ипак... 

Да има наде за српску ћирилицу
сведочи буђење младих и образованих
људи и све учесталија употреба тог ле-
пог писма у савременим информацио-
ним технологијама. Попут бугарске,
руске, македонске. У скорије време и
српска ћирилица продире у све већи
број интернет презентација, а поста-
ла је и једно од званичних писама нај-
коришћенијег претраживача интерне-
та, „Гугла”.  ƒ



На аеродрому Батајница, од мах поред вазду-
хопло в них ескадрила, налази се и Центар
за обуку Вазду хопловства и противвазду-
хопловне одбране у коjем се, од сре дине
децембра 2006. године, стру чно-специја-

листички оспособљавају и обучавају професионални вој-
ници, војници на добровољном служењу војног рока и
подофицири за потребе тог вида. Поред њих, значајне
аеродромске капацитете и полигоне за обу  ку Центра по-
времено користе кадети Војне академије, који ту, у до-
бро опремљеним кабинетима и на борбеним средстви-
ма, стичу неопходна практична знања за посао који ће,
када заврше Академију, обављати у јединицама. 

Центар за обуку чине Команда, командно одеље-
ње, ракетне батерије за противваздухопловно дејство
„нева” и „куб”, артиљеријско-ракетна батерија и чете
за ВОЈ и Ваздухопловнотехничку службу (ВТс). Свака

Стручно-специјалистичко оспособљавање 
професионалних војника и подофицира, 
као и оних који то тек желе да постану,
свакодневна је, одговорна и значајна 
мисија припадника Центра за обуку ВиПВО
на Батајници, посебно командира чета и 
батерија и инструктора обуке, али и 
њихових претпостављених – старешина 
који упорно настоје да јединице технички
најзахтевнијег вида Војске Србије добију
образоване и способне специјалисте   

Центар за обуку ВиПВО

Школа ваздухопловаца



ваздухопловства и 50 година 250. ра-
кетне бригаде за ПВД, у којој је до пре
неку годину и сам радио, командант
Центра за обу ку В и ПВО по тпуковник
Дарко Се кулић рекао је да то у знат-
ној мери одређује напоре припадника
јединице којом командује.

– Свакако да смо 2012. године би-
ли под одређеним притиском због ва-
жности годишњица које смо обележи-
ли, али и због одговорности посла ко-
јим се бавимо. Овде се реализује обу-
ка будућих припадника нашег вида,
младића и девојака који су се опреде-
лили за јединице ВиПВО и задатке ко-
ји су, технички, веома сложени. Поред
војника на добровољном служењу вој-
ног рока, који се у нашем центру оспо-
собљавају за 17 специјалности рода
АРЈ и седам специјалности службе за
ваздушно осматрање и јављање, одно-
сно Ваздухопловнотехничке службе, у
Центру се обучавају и кандидати за
професионалне војнике, они који ће,

тек по успешно окончаној обуци, наћи
место у јединицама ВиПВО. Њихово
оспособљавање подразумева специја-
лизацију за обављање 30 различитих
делатности (16 родовских и 14 специ-
јалности служби), каже потпуковник
Секулић и додаје да своје место у спе-
цијалистичком оспособљавању имају
и кандидати за подофицире, чија је
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целина има специфичне наменске за-
датке, па је, тако, Команда опремље-
на и оспособљена за планирање и об-
једињавање свих врста обуке и струч-
но-специјалистичког образовања вој-
ника и кандидата за подофицире, док
се у образовно-васпитним целинама
или, војним речником казано, потчи-
њеним јединицама, попут батерија за
противваздухопловна дејства „нева”
и „куб”, или чета за ВОЈ и ВТс, одвија
прва фаза индивидуалне обуке војни-
ка и усавршавање припадника вида. У
њима су, поред осталог, организова-
ни смештај и исхрана свих оних који
одређено време, зависно од врсте
оспособљавања, проводе у Центру.

Одговорност појачана
јубилејима

Истичући да је Ваздухопловство
и ПВО прошле године обележило два
значајна празника, 100 година војног
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У погледу улоге, намене и зада-
така које обавља, Центар за обуку
ВиПВО на аеродрому Батајница на-
следник је некадашњег задарског
Школског центра противваздушне
одбране, Ваздухопловне војне ака-
демије из Земуника и чувеног Школ-
ског центра РВ и ПВО из Рајловца.
Распад Југославије, трансформација
Војске и њене организацијско-фор-
мацијске промене, реализоване у
првој деценији новог века, довеле
су до честих пресељења специфич-
не стручно-специјалистичке школе
ваздухопловаца у Сарајево, Жарко-
во, Сомбор, све до Батајнице. 

У сваком од тих градова одви-
јало се оспособљавање кадра по-
требног ваздухопловним и против-
ваздухопловним јединицама. Тако је
Школски центар РВ и ПВО, форми-
ран октобра 1992. године, ради
стручног оспособљавања и специја-
листичког усавршавања ваздухо-
пловаца, најпре био стациониран у
Сомбору и Батајници, а затим је, по-

сле још једног пресељења, обједи-
њен на батајничком аеродорому,
средином 1996. године. Од 2002. го-
дине та установа је носилац специ-
јалистичког школовања и стручног
оспособљавања кандидата за подо-
фицире ВиПВО и усавршавања
официра и подофицира, посебно у
техничким учионицама, за одређе-
ни тип ваздухоплова. 

Трансформацијом војних шко-
ла и формирањем јединствене Вој-
не академије 2002. године, поново
се трансформише и Школски цен-
тар који се, сада, усредсређује на
једногодишње оспособљавање под-
официра. Најзад, у оквиру постоје-
ћег Центра за обуку ВиПВО, наста-
лог преименовањем и реорганиза-
цијом Школског центра РВ и ПВО,
15. децембра 2006, налазе се Цен-
тар за испитно школска гађања АРЈ
ПВО, артиљеријско-ракетни диви-
зион ПВО из Војне академије и део
људства и технике из јединица и на-
ставне базе Војске Србије. 

ИСТОРИЈАТ ЦЕНТРА

Потпуковник Дарко Секулић, 
командант  Центра за обуку ВиПВО

интензивна, свеобухватна и динамич-
на обука већ заживела. Тако ће најбо-
љи и најперспективнији професионал-
ни војници у Центру учинити и корак
даље, обучавајући се за подофицире
који ће се, врло брзо, наћи у јединица-
ма В и ПВО, испред строја војника, у
којем су до јуче и сами били. 

Курсеви за подофицире
и официре

У Центру за обуку на Батајници
реализују се и различити курсеви за
подофицире и официре технички нај-
сложенијег вида Војске Србије. Тако,
на пример, већ неколико година одви-
јају се и курсеви за инструкторе и
сертификаторе индивидуалне специ-
јалистичке обуке, и за подофицире из
Центра и за оне из осталих јединица
Војске Србије. 

– У сарадњи са припадницима
126. бригаде ВОЈИН и 250. ракетне
бригаде за ПВД реализовали смо и
специјалистичко усавршавање наших
људи, првенствено оних који непо-
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је да кандидати за професионалне во -
ј ни ке на време разумеју да током обу-
ке морају да пруже максимум, не са-
мо интелектуални, већ и физички – ка-
же капетан Кубуровић.

С њим се слаже и десетар Томан
Калезић, професионални војник који
већ четири године нема премца на
атлетским такмичењима. Својим побе-
дама на тркама на 100 и 400 метара, у
штафети и појединачно, одлучујуће је
допринео да Команда за обуку и ове
године на Спортском првенству оста-
не на победничком постољу, додуше
на другом, нешто нижем степенику од
прошлогодишњег првог места.

– Срећан сам што постижем до-
бре резултате – каже Калезић – јер
тако враћам јединици све оно што је
уложила у мене. Пошто радим као во-
зач у самоходној ракетној батерији за
ПВД „куб” немам много времена за
спортске активности, али с обзиром
на постигнуте успехе на првенствима
Војске Србије, моји претпостављени
ми „гледају кроз прсте” када у радно
време потрчим. Углавном, вежбам
после подне, у слободно време. Наш
најважнији посао јесте обука војника
и томе је све подређено, па и спорт –
истиче Калезић.

Обучавајући на хиљаде војника,
кадета, подофицира и официра, при-
падници Центра за обуку ВиПВО свих
ових година нису имали времена да
размишљају о скромним условима жи-
вота и рада на аеродрому, о недовољ-
ној и застарелој материјалној бази, о
свакодневном путовању из Панчева,
Старе Пазове, Смедерева, Паланке,
Обреновца и других места до Батајни-
це. Већина њих, наравно, нема решено
„стамбено питање”, нема решење за
тај, тако тежак и дуготрајан проблем.
Ипак, то их не спречава да из године у
го дину, упорно, упркос свим пратећим
проблемима и тешкоћама, попут дија-
манта клешу образованог и стручног
професионалног војника. То од њих
тра жи посао којим се, као педагози и
стручњаци у својим специјалностима,
годинама баве, свесни да свакодневно
оспособљавају, заправо, своје наслед-
нике у јединицама В и ПВО. ƒ

Душан ГЛИШИЋ
Снимио Душан АТЛАГИЋ

Истичући да припадници Цен-
тра за обуку ВиПВО, упркос и упо-
редо с напорима које чине у реали-
зацији одговорних и бројних задата-
ка у оспособљавању војника и подо-
фицира, нађу времена и за помоћ
становништву, односно извршава-
ње обавеза из треће мисије Војске
Србије, командант Центра потпу-
ковник Дарко Секулић каже да ме-

штани Пазове, Батајнице и околних
насеља то знају да цене. 

– Ми смо увек присутни. У го-
тово свим активностима наших ком-
шија нађе се место и за нас. Тако
смо им се придружили у еколошким
активностима, у чишћењу снега са
важних саобраћајница, приликом
уређења вртића, градског гробља,
аутобуских стајалишта...  

средно учествују у обучавању војника
– каже потпуковник Секулић. 

– Сарадња са јединицама нашег
вида је и иначе богата. Она се одвија
и током практичног дела стручно-спе-
цијалчистичког оспособљавања, када
користимо њихова борбена средства
и технику, али и у реализацији напора
да исправност наше технике и настав-
но-материјалних средстава одржимо
на високом нивоу. Помоћ 126. брига-
де ВОЈИН и 250. ракетне бригаде у
том погледу нам пуно значи, баш као
и помоћ јединица које су стационира-
не на аеродрому – напомиње потпу-
ковник Секулић.

Један од најистакнутијих коман-
дира, људи који непосредно реализују
индивидуалну стручну и специјали-
стичку обуку професионалних војни-
ка и војника на добровољном служе-
њу војног рока, јесте и капетан Миро-
слав Кубуровић. Напори које чини да
од младића и девојака, из генерације

ПОМОЋ СТАНОВНИШТВУ

у генерацију, створи оспособљене и
стручне професионалце, војнике, од
којих ће неки бити и подофицири,
вредни су пажње. Његово је мишље-
ње да, ипак, неколико недеља оспосо-
бљавања, па макар и најинтензивни-
јег и најефикаснијег, није сасвим до-
вољно за остваривање њихових амби-
циозних замисли.

– Несумњиво је да сви они који
дођу у Центар на обуку имају жарку
жељу да постану добри професионал-
ни војници. Али, истина је да многи од
њих, упркос ригорозној селекцији, до-
лазе с недовољним предзнањем што
им, касније, током обуке отежава
оства ривање циља. Врло брзо схвате
да је додатни самостални рад неопхо-
дан за остваривање зацртаних жеља.
При томе, имају сву помоћ командира
одељења и водова, како при реализа-
цији теоријске наставе, тако и у раду
на средствима и уређајима које кори-
стимо током обуке. Ипак, најважније



С
амо двадесетак километа-
ра од Београда, непосред-
но уз војни аеродром на
Батајници, на површини
од шездесетак хектара на-

лази се Ваздухопловни завод „Мома
Станојловић”, кућа без које српско
војно ваздухопловство, а и цивилно,
не би данас обележавало век успе-
шног постојања и развоја. Делатници
те по много чему специфичне и једин-
ствене установе за одржавање и ре-
монт ваздухопловних и ваздухоплов-

На средокраћи између трагичних догађаја, 

датираних у крај прошлог и почетак овог 

миленијума, који су оставили тешке последице на

опстанак и развој јединствене српске војне 

ваздухопловне радионице, основане далеке 1916. 

године у Грчкој и, с разлогом, ведријег погледа 

у будућност, менаџмент Завода је сигуран у само

једну константу: за њих посла има и биће га  

1 .  ф е б р у а р 2 0 1 3 .
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но-техничких средстава воле да кажу
како је оснивање „Аеропланског де-
поа” на Крфу, ратне 1916. године,
представљало зачетак и темељ и бу-
дућег завода и ваздухопловно-технич-
ке службе у Србији и њеној војсци.
Наредних 96 година та се установа,
организацијски, интелектуално, мате-
ријално и технички, развијала упоре-
до с ваздухопловством и бројним ле-
телицама, коришћеним у нашим ору-
жаним снагама. А њих је, за све то
време, заиста било много. Разновр-

сни ваздухоплови бејаху различити не
само у односу на произвођача, већ и
по врсти, моделу, технологији произ-
водње...

Од оснивања
далеке 1916. године,
када је имао свега
132 радника, до да-
нас, када у савреме-
ној ремонтно-произ-
водној установи ра-
ди више од 450 за-
послених, Завод је
претрпео неколико
опредељујућих ре-
организација и
трансформација, по
којима се његов раз-
вој може поделити у
различите фазе.
Ипак, од оснивања
до данас намена му
је остала иста – ре-
монт ваздухоплова,
ваздухопловних мо-
тора, склопова и на-
оружања, земаљ-
ских навигационих
средстава и сред-
става ПВО, произ-
водња резервних делова и истражи-
вање и развој у области ВиПВО. Ор-
ганизацијске и формацијске промене
утицале су на број запослених и си-
стематизацију послова, неједнак зна-
чај одређених делатности у различи-
тим раздобљима и на друге производ-
не чиниоце, попут коришћене техно-

Традиција Ваздухопловног завода „Мома Станојловић” почиње кад и
традиција српског војног ваздухопловства. За протеклих 96 година, упркос
многим проблемима и тешкоћама, међу којима заувек остају упамћене санк-
ције међународне заједнице, разбијање Југославије и НАТО бомбардовање
Србије, основна делатност није прекидана. Завод је непрекидно ремонто-
вао ваздухоплове и њихове склопове, производио резервне делове и пру-
жао остале услуге, првенствено Војсци Србије, али и „трећим лицима” и на-
ручиоцима послова. 

Развој ремонтних капацитета одвијао се током четири карактеристич-
на периода. Први је трајао до 1973. године, други до почетка деведесетих и
разбијања заједничке државе, трећи до 1999. године и четврти од агресије
НАТО-а до данас.

ТРАДИЦИЈАомиса

логије, али је мисија Завода остала
иста. Задовољавање потреба система
одбране у области генералног ремон-
та ваздухопловно-техничких и мате-

ријалних сред-
става ВиПВО
увек је било ње-
гов камен теме-
љац, разлог по-
стојања. И рани-
је, док је био бу-
џетска установа
у оквиру Мини-
старства одбра-
не, односно ње-
говог Сектора за
материјалне ре-
сурсе, и у перио-
ду док је као вој-
на доходовна
установа био ви-
ше окренут тр-
жишту, и данас,
кад је, у саставу
ВиПВО, поново
на буџету.

– То је добро
решење – каже
директор Вазду-
хопловног завода

„Мома Станојловић” пуковник мр Де-
спот Јанковић, дипломирани инжењер.
– Сада смо заједно са онима због којих
смо основани, ваздухопловцима. Наше
најважније делатности су ремонт, мо-
дернизација и производња за потребе
ремонта ваздухоплова и ваздухоплов-
но-техничких средстава. Поред тога,

Директор Ваздухопловног завода
„Мома Станојловић” пуковник 
мр Деспот Јанковић
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и најподложније непрекидном усавр-
шавању, незауставивој модернизацији
и убрзаним технолошким променама.
Иако је искуство понекад заиста неоп-
ходно, посебно када је реч о делатно-
сти контроле, која у Заводу не трпи
компромисе, или о усавршавању, мо-
дификацији и производњи делова за
ремонт који, нарочито за старије ва-
здухоплове, не могу да се набаве на тр-
жишту, ипак, у настојању да прате го-
тово револуционарни развој техноло-
гије у производњи и одржавању вазду-
хоплова, у Заводу се све више окрећу
млађим снагама, по дефиницији обра-
зованијим и спремнијим на техноло-
шке изазове. А до њих је, каже пуков-
ник Јанковић, увек тешко доћи.

– Уз увођење новог информацио-
ног и електронског система управља-
ња ремонтном документацијом, већа
улагања у инфраструктуру и опремање
Завода, подмлађивање кадра и његова
перманентна едукација и усавршава-
ње омогућиће нам брже и ефикасније
извршавање најважнијих, наменских,
задатака. Наравно, један од циљева ко-
је желимо да испунимо у овој години
јесте и правовремена набавка резер-

реализујемо обуку специфичног кадра,
поседујемо метролошку лабораторију,
помажемо нижим нивоима у одржава-
њу и пружамо услуге организацијама
ван система одбране, што спада у ко-
мерцијални део нашег деловања. У тим
делатностима види се оно што Завод
чини јединственим у свету. Само се ми
истовремено бавимо ремонтом разли-
читих ваздухоплова, ваздухопловних
мотора, ракетних система ПВО, рада-
ра, средстава за опслуживање и кому-
никацију и разноврсне специјалне
опреме. Осим што обављамо тако ра-
знородне и специфичне ремонте, про-
изводимо и опрему и делове за њихо-
ву реализацију, освајамо производњу
обавезно замењивог материјала... Док
други слични заводи теже специјали-
зацији, ми се поносимо ефикасном и
успешном свестраношћу, на коју смо,
додуше, натерани беспарицом и свим
оним што нам се догађало са земљом.
Тако смо, упркос тешким условима, ко-
ји трају, ево, већ читаву деценију,
освојили производњу композитне ло-
патице главног и репног ротора хели-
коптера Ми-17, производимо малу
беспилотну летелицу „врабац”, посе-

дујемо технологију за производњу де-
лова тенка М-84 и многе друге – каже
пуковник мр Јанковић.

Искуство 
и свестраност

Оно чиме Завод „Мома Станојло-
вић” може да се поноси није само све-
страност његових инжењера и мајсто-
ра. Истичући да се, осим сертифико-
ваним системом менаџмента квалите-
та по ISO стандарду, запослени од не-
давно диче и сертификатом Директо-
рата цивилног ваздухопловства за одр-
жавање ваздухоплова из цивилног ре-
гистра („газеле”, „утве-75” и мотора
Астазоу и Лајкоминг), пуковник Јанко-
вић не крије да има и проблема. Разлог
због којег менаџмент Завода са зеб-
њом ишчекује сутрашњицу и веома
скоро обележавање стогодишњице
постојања свакако јесте просечна ста-
рост запослених, која се, нажалост,
ближи педесетој години.  

Свакако нетипично и болно за де-
латност која спада међу најмодерније
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вних делова и репроматеријала за ре-
монт планиран у наредном периоду.
Тако бисмо избегли дуге рокове испо-
руке и брже задовољавали потребе на-
ших корисника, посебно Команде ВиП-
ВО – наводи пуковник Јанковић.

Међу руководиоцима који упорно
траже искусније раднике свакако је на-
челник Сектора контроле квалитета
машински инжењер Милан Кокир, ко-
ји на почетку истиче да је искуство ње-
гових контролора драгоцени квалитет,
без кога не би могли да обављају један
од најодговорнијих и најтежих задата-
ка у Заводу.

– Сектор контроле квалитета пот-
чињен је извршном директору и вла-
дајућим прописима, што значи да смо
самостални и независни у обављању
одговорне функције. То је, наравно, ну-
жно, ако знамо да у контроли произво-
да који излази из Завода, а то је ремон-
тован ваздухоплов или неки део њего-
ве опреме и средстава који се користе
у ваздухопловству, не сме бити слабо-

сти и компромиса, без обзира на роко-
ве који свакодневно притискају делат-
ност ремонта. То је свакако разлог
због чега запослени у контроли треба
да буду старији и искуснији стручња-
ци, који су се доказали у свом послу,
људи који су својим радом стекли ау-

57

торитет код колега. У том смислу ми се
ослањамо на сектор ремонта, пошто
није логично да у контролу примимо
почетника или неког без потребног ис-
куства, само по конкурсу. Контрола се
одвија „од уласка до изласка”, присут-
ни смо сто одсто у свим сегментима
радног процеса. У нашем саставу је и
метролошка лабораторија, у којој реа-
лизујемо еталонирање мерне и испит-
не опреме за потребе Завода и Војске,
што нам даје основа за веру у квали-
тет опреме и средстава које користи-
мо. Свака прописана радна операција,
сваки поступак подложан је контроли,
што нам даје додатну сигурност у ра-
ду. На основу реализованих констант-
них контрола утврдили смо да имамо
поуздану опрему, а с обзиром на то да
до сада нисмо имали неправилности и
отказа који би проузроковали смање-
ну безбедност или несигурност у лете-
њу, можемо бити поносни на наш рад.
Око свега се можемо договарати,
све можемо да разумемо и допусти-
мо, али сумњу у поузданост или про-
пусте који би се одразили на квали-
тет рада, ни у ком случају. Ту нема
компромиса – како је прописано, та-
ко мора да буде. У томе је одговор-
ност контролора, он је последњи
филтер кроз који пролази наш про-
извод, он је тај који оцењује квали-
тет рада у Заводу. После њега нема
поправке. Зато је неопходно да у
контроли раде искусни, озбиљни и
ауторитативни стручњаци, људи ко-
ји су се доказали у ремонту – обја-
шњава Кокир.

Мањак младости

С друге стране, одлазак иску-
снијих, квалитетних стручњака из ре-
монта у контролу и на друге одговорне
послове у Заводу, уз неминован при-
родни одлив кадра, представља један
од проблема с којима се свакодневно
сусреће начелник Сектора ремонта ва-
здухоплова машински инжењер потпу-
ковник Слободан Ковачевић. 

– Услов опстанка Завода јесте
пријем младог, образованог кадра. Без

На простору Србије, у последњих сто година, постојале су различите
фабрике авиона, хидроавиона и једрилица. Развијани су „Икарус”, „Рогожар-
ски”, „Змај”, „Краљево”, „Утва”, „Албатрос”, „Вршац”. Ретке су земље и вој-
ске које могу да се похвале коришћењем више од 700 различитих типова ва-
здухоплова, од којих је готово 250 домаће производње или конструкције. Од
око 9.000 ваздухоплова, коришћених у цивилном и војном ваздухопловству
Србије, чак 7.730 се односи на војне авионе у око 560 верзија. 

Током историје дуге готово век, Ваздухопловни завод „Мома Станој-
ловић” учествовао је у ремонту многих типова војних ваздухоплова и домаће
и стране производње. 

РАЗНОЛИКОСТ

Начелник Сектора контроле 
Милан Кокир



тога сви наши напори на одржавању и
ремонту биће узалудни. Без одговара-
јућих стручњака нема ни развоја де-
латности којима се бавимо, ни ефика-
сног решавања проблема који прате
ремонт летелица при крају прописа-
ног века употребе, или оних којима је
век употребе већ продужаван. Ми ће-
мо у будућности, с обзиром на окол-
ности, сасвим сигурно имати све више
посла у одржавању ваздухоплова, а не
све мање. Зато треба да обнављамо
стручни кадар, не смемо да останемо
без одговарајућег знања, морамо да
имамо људе који ће на најједноставни-
ји и најквалитетнији начин решавати
све проблеме с којима се сусрећемо.
Требало би да Војска много више па-
жње посвети обнављању кадра – сма-
тра први човек Сектора за ремонт и
додаје да се обука постојећег кадра за
обављање специфичних послова тре-
нутно одвија на два начина. Један се
реализује на нивоу система одбране,

или чак и ван њега, па су тако, на при-
мер, четворица радника Завода недав-
но обучена за одржавање авиона „пај-
пер сенека”, последњег који је купљен
у нашем ваздухопловству. 

– Други облик обучавања реа-
лизујемо сопственим снагама, у
оквиру Завода, односно Сектора,
где подижемо и ниво знања наших
радника и осигуравамо заменљи-
вост радника за велики број техно-
логија и технолошких процеса које
користимо у ремонту тако разно-
родних летелица и мотора. Реално,
не можемо очекивати да сви знају
све, односно да неко зна све о свим
ваздухопловима, њиховим склопо-
вима и опреми. Наравно, треба ре-
ћи да је за веће домете обучавања
потребно и више новца и више вре-
мена. С једне стране, радује нас што
су потребе за нашим услугама вели-
ке, што имамо много посла, а с дру-
ге, то показује да су нам ваздухопло-
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Начелник Сектора за ремонт
ваздухоплова потпуковник 
Слободан Ковачевић

ви све старији и да им је све чешће
потребан највиши степен одржава-
ња. То значи и да је за његову реа-
лизацију неопходно знање. Зато се



обучавамо у раду, стичемо знања то-
ком обављања редовних задатака –
истиче потпуковник Ковачевић. 

Док своди рачуне о несумњи-
во успешном и ефикасном раду у
протеклој години, менаџмент Вазду-
хопловног завода „Мома Станојло-

вић” се, на почетку 2013, суочава с
проблемима и тешкоћама које га пра-
те већ деценију или две. Реч је, нарав-
но, о финансијама. Стабилније финан-
сирање, односно брже и редовније
плаћање добављача, али и ефикаснија
наплата урађеног у Заводу, били би си-
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гуран показатељ оздрављења привре-
де и светлијих дана у будућности. 

Ипак, истичу да и са садашњим
начином финансирања, у једној тако
сиромашној земљи каква је наша, Ва-
здухопловни завод „Мома Станојло-
вић” несумњиво представља здрав
ослонац целокупне ваздухопловне ин-
дустрије у Србији. Зато би, сматрају
запослени, у оквиру Министарства од-
бране и Генералштаба Војске Србије
требало усавршити модалитете за
значајнија улагања у капацитете заво-
да и тиме омогућити даљи развој ње-
гових бројних делатности. Менаџмент
и радници Завода, наиме, немају недо-
умице у погледу опстанка, али за сва-
ки случај напомињу да ће док посто-
ји Ваздухопловни завод „Мома Ста-
нојловић”, бити и ваздухопловства и
ефикасне ваздухопловне одбране у
Србији. ƒ

Душан ГЛИШИЋ

Снимила Душка СТЕФАНОВИЋ

Почетком деведесетих година прошлог века Завод је претрпео велике
губитке, најпре због сурових економских санкција међународне заједнице, а
затим и због распада СФРЈ, узрокованог, између осталог, и маћехинским од-
носом и небригом Европе према Балкану. Губитак континуитета у раду, неа-
декватна искоришћеност капацитета и распад тржишта на коме је суверено
владао, довели су Завод до озбиљних проблема. 

Нови ударац стигао је крајем 20. века, марта 1999. године, када је 19 зе-
маља Алијансе бомбардовало српске градове. По локалитету Завода, тада
дислоцираног на 33 локације, пало је више од 30 пројектила велике разорне
моћи, проузрокована су тешка и знатна оштећења ремонтних и производних
погона, уништене су модерне машине и скупоцена опрема. Тотално је уни-
штена трећина објеката, док су преостали теже или лакше оштећени. 

Због огромне штете, ревитализација Ваздухопловног завода „Мома Ста-
нојловић” траје и данас, 14 година после бомбардовања. 

РАНЕ



Две једине артиљеријске ракетне батерије, с лансерима
ракета самоходним четвороцевним 262 mm „oркан”, 
налазе се у Мешовитој артиљеријској бригади у Нишу. 
У једном ракетном удару та два састава Војске Србије
за само десет секунди „покрију” површину од 37 хектара
и избаце шест и по тона челика, док ракете погађају
циљеве удаљене и педесет километара.

става оспособљени да правилно, брзо
и ефикасно извршавају тактичке и ва-
трене задатке, изводе маневар покре-
том и ватром, те обезбеде непрекид-
ност артиљеријско-ракетне подршке. 

– За нас је то веома важно јер је-
диница има значајну улогу у борбеним
операцијама састава Копнене војске
и Војске Србије, обезбеђујући изне-
надну, прецизну и снажну артиљериј-
ско-ракетну подршку на великим да-
љинама, у дубини распореда неприја-
теља, наводи командант Бригаде. 

Увежбаност до
аутоматизма

Ракетни удари су основни зада-
ци ракетних артиљеријских јединица
у извођењу операција јединица Коп-
нене војске. Две једине ракетне арти-
љеријске батерије у Војсци Србије, с
лансерима ракетна самоходним че-
твороцевним 262 mm „оркан” –  ЛРСЧ

– Мешовити ракетни артиљериј-
ски дивизион организовао и извео је
од 3. до 6. децембра колективну обу-
ку у логорским условима како би се
старешине и војници оспособили и
увежбали за извођење борбених деј-
става у различитим борбеним, земљи-
шним и временским условима – каже
командант Мешовите артиљеријске
бригаде пуковник Звонко Стојковић. 

Према његовим речима, показа-
ло се да су припадници поменутих са-

П
очетком децембра, по
снегу, магли и леденој
киши, на Интервидов-
ском полигону „Пасуљан-
ске ли  ваде”, припадници

мешовитог ракетног артиљеријског
дивизиона увежбавали су тактичке
радње, што ће им свакако бити од
велике користи за извођење наред-
ног гађања „орканима”. 
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262 mm, налазе се у Мешовитој арти-
љеријској бригади из Ниша. Обе ба-
терије, у једном ракетном удару, за
само десет секунди покрију површи-
ну од 37 хектара и избаце 6,4 тоне че-
лика, док ракете најмоћнијег борбе-
ног средства у српској војсци погађа-
ју циљеве на земљи, удаљене педесет
километара.

Четири цеви „оркана” поставље-
не су на лансирно возило (камион ЗИЛ)
ракетног система земља–земља 9К52
„луна-М”, што омогућава покретљи-
вост и ефикасна дејства по значајни-
јим површинским циљевима у виду
концентрација људства, тенковских,
механизованих и моторизованих једи-
ница, командних места, ватрених по-
ложаја артиљерије, виталних војних и
индустријских објеката и терористич-
ких база. Важно је знати да се „орка-
нима” жељени циљ може погодити са
скоро стопостотном прецизношћу и
да ракете имају не само тренутно фу-
гасно већ и кумулативно дејство, што
омогућава да пробију оклоп 60 mm.

Командант мешовитог ракетног
артиљеријског дивизиона однедавно
је потпуковник Жељко Куриџа, који
има искуство из артиљеријско-ракет-
них јединица Четврте бригаде, где је
командовао дивизионом СВЛР 128
mm „огањ” М-77. 

– Велики је изазов командовати
оваквом јединицом. Ракетни артиље-

ријски састави су због своје велике
ватрене моћи увек на удару неприја-
тељске авијације и због тога припад-
ници јединице морају бити максимал-
но обучени да предузимају одговара-
јуће тактичке радње, попут промене
лансирних положаја и маскирања –
наглашава потпуковник Куриџа. 

Послуге ракетних артиљеријских
оруђа морају заузети лансирне поло-
жаје за мање од десет минута, изве-
сти ракетни удар за десет секунди и
напустити лансирни положај за мање
од два минута. Јасно је да поменути
рокови заиста траже од свих чланова
послуге увежбаност до аутоматизма
и да свако од њих мора изузетно до-
бро да познаје свој део посла.

Обука на Рујничкој
коси

У мешовитом ракетном артиље-
ријском дивизиону налазе се две ра-
кетне артиљеријске батерије „оркан”
и артиљеријска батерија 128 mm
„огањ”. Ракетним артиљеријским ба-
теријама командују капетани Пре-
драг Радуновић и Горан Рангелов, ко-

ји предузимају потребне кораке да
припадници јединице реализују обу-
ку и увежбају радње и поступке ра-
кетне артиљеријске послуге при раз-
личитим борбеним дејствима. 

Обука се изводи на оруђима, нај-
чешће на привременом полигону „Руј-
ничка коса”. Ипак, треба знати да без
гађања старешине и војници никада не
могу да стекну поверење у оруђе ко-
јим рукују. Донедавно то је предста-
вљало велики проблем у обуци ракет-
них артиљеријских јединица, јер у на-
шој земљи не постоји полигон на коме
се може гађати ракетама на удаљено-
сти од педесет километара. Раније су
се слична увежбавања изводила на по-
лигону „Пла тамун” у Црној Гори. 

„Орканима” се није гађало још
од 2004. године. Војнотехнички ин-
ститут израдио је прошле године ве-
жбовни уређај за гађање на скраће-
ном растојању, који омогућава да се
„орканима” гађа на удаљености до де-
вет километара.

Послуге ЛРСЧ 262 mm „оркан”
чине командир одељења, нишанџија,
помоћник нишанџије, темпирач и во-
зач. Командири одељења, нишанџије
и рачуначи су подофицири, што гово-
ри да старешине чине половину са-
става у мешовитом ракетном артиље-
ријском дивизиону. 

Командир ракетног вода у првој
батерији поручник Младен Вучељић
један је од оних који су учествовали у
испитивању вежбовног уређаја за га-
ђање на скраћеном растојању. „Током
читаве године увежбавамо да бисмо
изашли на гађање. Прецизност ватре
зависи од припреме почетних елеме-
ната, обучености послуге, рада ко-
мандира одељења и нишанџије”, обја-
шњава поручник Вучељић. 

Значај реализације гађања „ор-
канима” потврђује и командир лан-
сирног одељења старији водник прве
класе Александар Џунић речима: „Не-
достајала су нам гађања, јер само у
ситуацији на терену, када гађамо или
дејствујемо у зимским условима, мо-
жемо показати да смо способни да
рукујемо овим моћним оружјем”. ƒ 

Зоран МИЛАДИНОВИЋ
Снимио Јово МАМУЛА

61Прво гађање вежбовним уре-
ђајем за гађање на скраћеном ра-
стојању изведено је у новембру
2011. године на Интервидовском
полигону „Пасуљанске ливаде”.
Уметнута цев омогућила је да се с
„оркана” лансира мања ракета ка-
либра 128 mm, која се иначе кори-
сти за вишецевни лансер ракета
„пламен”, док су поступци на оруђу
потпуно исти као и приликом руко-
вања ракетом 262 mm. 

– Скоро све старешине и про-
фесионални војници су тада имали
ватрено крштење с ’орканима’ –
каже капетан Предраг Радуновић и
додаје да су остварили одличне ре-
зултате. 

Ипак, најважније је да су при-
падници ракетне артиљеријске једи-
нице заправо сагледали могућности
и ватрену моћ оруђа које поседују.

ПРВО ГАЂАЊЕ

Потпуковник Жељко Куриџа, 
командант Мешовитог ракетног
артиљеријског дивизиона
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Аналитичари очекују да ће расходи за
одбрану у Европи и даље падати због
чега будућност индустрије зависи од
способности и компанија и европских
влада да освоје тржишта Латинске
Америке, Блиског истока и Азије

Европска наменска индустрија

Очекује се да ће расходи за одбрану у Европи падати
у блиској будућности, чак и ако не буде великих гео по ли -
тич ких или социоекономских промена. Такав тренд ће ве -
ро ватно довести до тога да ће европске војне снаге бити
ма ње и реципрочно томе мање способне.

Пад у буџетима за одбрану европских земаља у ком би -
на цији са отвореношћу тржишта одбране могло би да дове -
де до конкурентнијег пословног окружења овог тржишта.

Произвођачи војне опреме мораће да рачунају на ма -
ње набавке и мање зараде, а неке ће можда и изаћи из би -
зни са. Мање учесника на тржишту аутоматски значи мање
ино вација и конкурентности, губитак послова, па ће по ли -
ти чки лидери морати да одлуче колико ће прихватити од
ових трендова како би сачували европску индустрију.

Како се оцењује, будућност европске наменске ин ду -
стрије зависи од способности европских компанија да
извозом надоместе пад прихода на домаћем тржишту. Пад
на европском тржишту је у периоду 2011-2010. надо меш -
тен освајањем америчког тржишта које је јачало због ра -
то ва у Авганистану и Ираку.

Међутим, тржишта у Латинској Америци, Блиском ис -
то ку и Азији ће бити све важнија за европску наменску ин -
ду стрију. Успех војне индустрије Европе на овим тржиш -
тима зависиће од конкретних напора како самих компанија
тако и националних влада. ƒ

Извор: EurActiv.rs

Упротеклој деценији трошкови за одбрану и расходи
по војнику у Европи кретали су се у супротним
смеровима. Од 2001. до 2011. укупни расходи су
пали 16,5 посто, док су се давања по војнику по ве -

ћа ла 31,5 процената. То је, са једне стране, последица зна -
чај них уштеда и са друге стране напора европских влада
да више уложе у регрутовање, обуку и опрему сваког вој -
ни ка, наводи се у анализи америчког Центра за стратешке
и међународне студије (CSIS). 

Аналитичари очекују да ће расходи за одбрану у
Европи и даље падати због чега будућност индустрије
зависи од способности и компанија и европских влада да
освоје тржишта Латинске Америке, Блиског истока и
Азије.

Аутори извештаја „Европски трендови у одбрани у
2012“ закључују да упркос паду у укупним расходима за
одбрану, европске армије се трансформишу у мале, али
боље обучене и опремљене снаге.

Ако се анализира учешће расхода за одбрану у БДП-у,
само две земље, Велика Британија и Грчка су у 2011. до -
сти гле минимални циљ према НАТО стандардима од 2 по -
сто БДП расхода.

У анализираној деценији, укупна потрошња за одбра -
ну пала је у 22 земље, а само три земље су забележиле ре -
ла тивно мали пад. Осталих 19 држава је имало значај ни је
уштеде. Највећа смањења расхода за обрану имале су Ма -
кедонија, Турска, Србија, Румунија и Грчка.

Европске земље су највише штеделе на истраживању
и развоју што је уобичајено у кризи.

Гледано у апсолутним износима, Велика Британија је
на почетку деценије била лидер у Европи по издвајањима
за истраживања и развој у сектору одбране са потрошених
4,2 милијарди евра 2001. године. До 2010. та сума се и ви -
ше него преполовила на 1,9 милијарди евра. Огромне
уште де у овом сегменту имала је и Француска. 

Једине земље које су повећале издвајања за ис тра -
живања су Данска, Финска, Холандија и Словенија. 
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Расходи за одбрану пали су са 263,1 милијарде
евра у 2001. години на 220 милијарди евра у 2011.
Расходи су смањени у свим категоријама, а најмање за
војне операције и опрему. Потрошња по војнику
скочила је са 76.700 евра у 2001. години на 100.800 евра
у 2011.

Пад броја војника је био значајан, чак 35,6 про -
цената, у посматраном периодом: са 3,4 милиона 2001.
године на мање од 2,2 милиона десет година касније.

То је ипак 760.000 више војника него у САД, што
значи да и даље постоји значајан простор за смањење
броја војника и за даље уштеде у људству, а самим тим
и за уштеде у војној инфраструктури ЕУ због затварања
појединих база, оцењују аутори.

ПАД БРОЈА ВОЈНИКА

Будућност 
на страним тржиштима



политичаре. Избегавање чак и обавезног
служења војног рока сада се у делу држава
Европске уније узима као посебна врлина,
протест према државном систему, посебно у
државама бившег источног блока.
Подсећање на некадашње генерације које су
имале незаобилазне СМБ детаље биографије
сада није „у моди“. 

Све оружане силе ЕУ одавно већ осећају
шта то представља у пракси – све тежу
битку за буџет и све мање подршке за

захтеве оружаних снага. Прерастање НАТО у
интервенционистичку силу за решавање
туђих безбедносних проблема створило је
додатну дистанцу према националним
оружаним снагама, које су завршетком
хладног рата, барем у ЕУ, изгубиле улогу
„бранилаца“ државних граница. Ера мира,
проглашена од политичара који немају у
својој личној архиви фотографије у

униформи, односи се само
на ексклузивни клуб
држава које уживају у
релативном благостању и
поред глобалне економске
кризе. Рат се догађа неком
другом, а посао оружане
интервенције препушта се
професионалцима у
униформи и новинарима.
Они су ових дана
„здружена сила“ у Малију.

Са друге стране
океана политичари једине
глобалне силе такође се
сада регрутују од
генерација које нису носиле
униформу. Још пред крај
прошлог века такви
политичари створили су
слику о рату који се води у
ТВ извештајима. Један
амерички генерал, врло
неомиљен на нашем

простору после кошмарног бомбардовања
СРЈ, у вези са тим догађајима указао је да су
они покренути одлукама политичара који су
сматрали да се рат може водити без крви.
Били смо сведоци тог пропалог покушаја да
се води рат за ТВ камере по цену цивилних
жртава! 

Зато можда није лош британски обичај
да се будући владар пошаље мало да види
како рат изгледа уживо, па макар у
контролисаним условима. ƒ

Агенције су обавстиле светску јавност да
је принц Хари, унук британске краљице
Елизабете, 21. јануара завршио свој

други боравак у Авганистану. Први пут је од
децембра 2007. до фебруара 2008. године
био официр за навођење авијације. После
тога је прошао обуку и квалификовао се за
другог пилота-оператера борбеног система
на борбеном хеликоптеру AH-64D апач. 

Као летач поново је отишао у
Авганистан 7. септембра прошле године.
Недељу касније у базу „Бастион“, у којој се
налазио, инфилтрирала се диверзантска
група талибана обучена у америчке
униформе. У брзом препаду уништили су
шест јуришника  AV-8B и убили два маринца,
укључујући команданта ескадриле. 

Принц Хари летео је на борбене задатке
изнад југа Авганистана који је још увек једна
од „врућих тачака" борбе против терориста. 

Медијски извештаји о
боравку принца Харија 
у Авганистану пуни су
подсећања на његове
приватне афере и на
покушај краљевске куће да
прикаже свог младог
изданка у најбољем светлу.
Уз све резерве према врло
вероватној претпоставци да
је принц Хари имао посебно
обезбеђење и да се водило
рачуна где се шаље, не
може да се доведе у питање
да се тврдокорни
традиционалисти, Британци,
још увек држе старе изреке
– племство обавезује. 

Нико данас не очекује
да принц буде на челу
јуриша, али учешће у

рату мора да се цени као
доказ привржености
обавези коју подразумева
посебан друштвени статус. Пример принца
Харија одржава слику о старим вредностима
у свету, који сада углавном воде људи који
нису имали искуства ни са униформом, а још
мање са ратом. 

Времена су се променила и стасавање
нових генерација у водећим државама света
на водећа места у политичком животу доводи
људе који су одрастали у стабилном и барем
наизглед предвидљивом свету. Ратне заслуге
одавно се не узимају као референца за
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Рат принца
Харија
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Политичари без војног ис -
кус тва радо облаче одећу
налик униформи за посеб -
не посете јединицама „на
терену“. Слика одлично из -
 гледа за медијску презен -
тацију, чак и када се ради
о једном бившем немач -
ком министру одбране,
који је уз обавезну посету
Авганистану, за неколико
месеци мандата, стигао
да укине обавезно служе -
ње војног рока у држави
која је била симбол увојни -
чености маса. 



Г
одинама сам обилазио скупове олдтајмера организованих у Београду и ди-
вио се моћним машинама – аутомобилима и мотоциклима – који су старији
од 40 година и помало завидео њиховим власницима. Пожелео сам да
имам старовременског љубимца. Мој избор био је мотоцикл Моtо Guz zi
Nu o vo Fal co ne 500 – нови соко. Знао сам да је тадашња ЈНА набавила кра-

јем шездесетих такве моторе за потребе курирске службе и јединице саобраћај-
не војне полиције. Знао сам и то да су деведесетих година проглашени непер-
спективним и понуђени на продају у Сабирно-продајним центрима, популарним
војним отпадима. Кренуо сам у потрагу – започиње причу потпуковник др Ненад
Ђурић, начелник Одсека за опште послове и обуку Војномедицинске академије. 

Трагање за славним „фалконцем” разбуктавало је у њему страсну жељу да
има то возило, а виша сила одвела га је до једног примерка.

– Када сам једног септембарског дана 2010. обилазио Сабирно-продајни цен-
тар у Кнежевцу приметио сам чудну направу на два точка у углу магацина. При
слабом светлу једва сам могао да видим, али учинило ми се као да ме мотор пози-
ва да га спасем од продаје „на кило” – у старо гвожђе. Одмах ми је освојио срце и
за тили час сам се нашао на благајни. Брзо сам завршио формалности око по-
требних папира и постао власник мотоцикла Моtо Guz zi Nu o vo Fal co ne 500. 

1 .  ф е б р у а р 2 0 1 3 .
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Повр�т�к отпис�нoг

О ј д т � ј м � р и  и  њ и х о в и  

Мотори Моtо Guz zi Nu o vo 
Fal co nE 500 – нови соко

– у вр�м� н�к�д�шњ� ЈНА били
су з�штитни зн�к с�обр�ћ�јн�

војн� полициј�. Д�в�д�с�тих
годин� прогл�ш�ни су 

н�п�рсп�ктивним и прод�в�ни у
војним отп�дим�. Они који су 
пост�ли вл�сници очув�нијих
прим�р�к� тих ј�динств�них и

моћних м�шин� били су
ср�ћници. Ј�д�н од њих ј� и

потпуковник др Н�н�д Ђурић
с� Војном�дицинск� �к�д�миј�.

Ово ј� њ�гов� прич�.



рао у гаражу. Реанимација је успела. Решио сам да му по-
дарим нов живот. 

И не само то. Пожелео је да његов мотор има и бочну
приколицу и да буде као из чувене серије „Отписани”. У
потрагу је кренуо средином 2011, а нашао ју је почетком
ове године. Била је то копија БМВ приколице из 1953. го-
дине, готово комплетна. 

Додатна сазнања

Поседовање мотора побудило је исконску потребу за
додатним сазнањима о тој машини, о произвођачу, о моде-
лима... Данас је најлакши пут за то интернет. И Ђурић се
бацио на пловидбу интернет сајтовима. Сазнао је детаље о
произвођачу – фабрици „Mo to Guz zi”. Прича је оваква.
Два пилота – Car lo Guz zi и Gi or gio Pa ro di и њихов механи-
чар Gi o van ni Ra vel li, који су током Првог светског рата би-
ли припадници италијанске ваздухопловне јединице – Mi -

ra glia Squ a dron,
смештене у околи-
ни Венеције, поже-
лели су да оснују
фабрику мотоцика-
ла. Car lo Guz zi био
је задужен за про-
јектовање и произ-
водњу, Gi or gio Pa -

ro di је, будући да му је отац био богати бродовласник, фи-
нансирао почетак и водио фирму, а механичар Gi o van ni је,
како се то данас каже, био маркетинг менаџер.

Међутим, Ra vel li је у првим данима након рата поги-
нуо у авионској несрећи, па су Guz zi и Pa ro di одлучили да
лого њихове фирме буде орао – заштитни знак јединице у
којој су служили и успомена на ратног друга.

Car lo Guz zi је после рата сам конструисао агрегат
за мотоцикл, на основу искустава стечених у вездухо-
пловству. Први прототип настао је 1919. године у лом-
бардијском месту Мандело дел Ларио (с 15.000 станов-

Оживљавање
Знао је потпуковник Ђурић да се средства на ауто-от-

паду купују у виђеном стању – без права рекламације куп-
ца на исправност, стање и комплетност – и да купац сноси
трошкове утовара, транспорта и истовара. Сликовито,
мачка у џаку. Знао све то, али је нешто у њему ипак гово-
рило да тај комад треба спасити.

Док је чекао пријатеља да дође с приколицом како би
превезли мотор до његове куће, изгурао је свог љубимца
на светло дана, уз помоћ радника из магацина и доста му-
ке. Гуме су му биле испумпане. 

– Када су радници отишли, нас двојица смо се немо
гледали. Био је прљав и ружан, али као да ми је говорио да
ће ме верно служити ако му помогнем. Кључ је био у бра-
ви, мада су недостајали акумулатор и још неки делови. За-
пазио сам да је прешао 3.441 километара. Стигао је прија-
тељ и након напорног утовара повезли смо га кући. Док
смо га посматрали и
причали шта би све тре-
бало урадити, мотор је
чекао да га вратимо у
живот. Да заблиста пу-
ним сјајом. Да нас дару-
је чувеним звуком и ви-
брацијама од којих про-
лази тиха језа. 

Ђурић описује како су изгледали покушаји да га упа-
ле. Спојили су каблове с „опел корсе” и сипали мало бен-
зина у резервоар. 

– Када сам окренуо кључ, мотор се пробудио. Засијала
је црвена лампица. Ћутимо. Стискам декомпресор. Дода-
јем гас и ногом притискам ручицу за паљење – „курблу”.
Ништа. Понављам поступак. Опет ништа. Учинило ми се
као да ми је рекао: – Пробај још једном! И ја сам то ура-
дио. Зачули су се „знаци живота” – дум-дум. Пробудио се
после конзервирања 26. јула 2006. године. Погледао сам
упитно у пријатеља, а он ми је рекао: – Ајде шта чекаш!
Пали то! Да, он ради. Појачавам ручицу гаса, он реагује.
Тренутак среће. Биће нешто од тебе мој старовременски
љубимцу. Док је мотор радио, звао сам телефоном своје
пријатеље да чују моћну машину – славног „фалконца”. По-
сле десетак минута рада задовољно сам га угасио и парки-
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з � љ у б љ � н и ц и  –  М o t o  G u z  z i  N u  v o  F a l  c o  n E  5 0 0

Nu o vo Fal co ne 500 је веома робустан мотоцикл,
способан за крстарење на дугим релацијама, с ниском
потрошњом горива. Изразито је поуздан, сигуран и вр-
хунских возних карактеристика. Савршен је спој рама и
мотора. Дуг је 2.200 mm, широк 815 mm, висок 1.075
mm, тежак 214 килограма. Једноцилиндричан је и има
снагу од 27 КС, број обртаја радилице у минути је
4.800, а акциони радијус је 300 километара. Користи
бензин 86, а резервоар има капацитет 18 литара. По-
стиже максималну брзину од 120 km/h, а најлепша во-
жња је с 70 km/h.

КАРАКТЕРИСТИКЕ

Ратни модел Triacle

Mодел Normale 1921



ника) у радионици локалног ковача Gi or gia Ri pa mon tia.
Једноцилиндрични агрегат је из 500 ccm давао снагу од
12 КС и максималну брзину од 100 km/h. Тај агрегат би-
ће основа производње следећих 45 година, а његова
концепција коришћена је и код модела Nu o vo Fal co ne
500 ccm.

Фабрика „Mo to Guz zi” званично је регистрована
1921. године и данас се налази у истом месту. Из њених
производних хала изашло је неколико типова мотоцикала,
а међу првима су били модел GP (Guz zi Pa ro di) 1921, Nor -
ma le 1921 и Er co le (херкул) 1928. Ратни модели су Al ce и
Tri al ce.

На захтев Министарства унутрашњих послова Ита-
лије у тој фабрици је крајем 1968. године направљен Nu o -
vo Fal co ne 500 ccm, римејк модела Fal co ne (1950–1966).
Чувени дизајнер Li no Ton ti дизајнирао је традиционални
једноцилиндрични модел 500 ccm – Nu o vo Fal co ne. Напра-

д р у ш т в о

Захваљујући уредној евиденцији која се води у је-
диницама Војске Србије, потпуковник др Ненад Ђурић
добио је фотокопије две техничке књижице о његовом
мотоциклу. Сазнао је да је у ЈНА дошао 27. јуна 1972.
и да је најпре био у ВП 6190 Загреб. Регистарски број
био му је В 4172, а у Војсци Југославије А 30-20. Из За-
греба је 6. јула 1972. допремљен у Београд у јединицу
Гарде, а након тога је пут његовог кретања био: гарни-
зон Рума (2004), Сремска Митровица (2006–2010), „РР”
магацин и на крају војни отпад у Кнежевцу.

ЛИЧНА КАРТА

вљен је за потребе војске, полиције, ваздухопловства
(Италије, Југославије, Албаније...) и производио се од
1969. до 1974. године. Године 1974. направљен је и Mo to
Guz zi Sa ha ra (истог дизајна, само друге боје). Израђено је
око 13.400 комада.

Сада моторе Mo to Guz zi возе као олдтајмере љубите-
љи те марке возила – такозвани гуцисти – у Великој Бри-
танији, Норвешкој, Холандији, Немачкој, Италији, Србији,
Америци, Аустралији... Они су чланови матичних Mo to
Guz zi Nu o vo Fal co ne клубова.

Други живот новог сокола

Наоружан тим сазнањима Ненад је са задовољством
започео реновирање свог мотоцикла. Припреме су траја-
ле до пролећа ове године, а затим су почели радови. Не-
колико дана било је потребно за растурање свих делова,
осим мотора, јер му је „срце било здраво”. Делове рама,
точкове и гомилу ситних делова Ђурић је, након детаљног
чишћења, носио на пескирање, фарбање, хромирање,
цинковање... Почетком августа сви делови били су у пу-
ном сјају. Почело је склапање. Можда би све дуже траја-
ло да Ђурићу нису помагали мајстори браћа Душан и Ми-
лан Беговић, Милан Татовић и Илија Рачановић и да му
несебичну помоћи приликом рестаурације „фалконца” ни-
је пружио Саит Хаџић, власник изузетног олдтајмера – ка-
миона српске војске из 1910. године марке „ауди”, једи-
ног преосталог у свету.

Склапање је ишло брзо и за тридесетак дана мотор
је био спреман да се отисне београдским улицама. О ути-
сцима Ђурић каже:

– Као да је једва чекао старт. Упалио је из прве. Звук
јединствен, моћан. Иако је изгледало као да ће сваког

тренутка да се угаси, то је би-
ла варка јер је мотор на додир
ручице гаса показао праву
снагу и моћ. Дао сам гас и он
је полако убрзавао. Патроли-
рао сам улицама уз осмех, не
прелазећи 70 km/h и уживао у
вожњи „фалконца”. Био је то
незабораван доживљај.

Потпуковник др Ненад
Ђурић данас је члан Олдтај-
мер клуба Београд и 22. сеп-
тембра његов мотор учество-
вао је на свом првом скупу
старовременских мотоцикала.
Mo to Guz zi Nu o vo Fal co ne 500
si de car (с бочном приколицом)
биће премијерно приказан на
пролећном скупу Олдтајмер
клуба Београд наредне године.
Сада је у гаражи и чека проле-
ће да као соко крстари путеви-
ма Србије. ƒ

Мира ШВЕДИЋ

Потпуковник др Ненад ЂуриЋ
са својим олдтајмером



Пр вом срп ском еска дри лом, од но сно ае ро план ском еска -
дром, у про бо ју фрон та и бор ба ма за осло бо ђе ње отаџ би не.

По чет ком 1919. го ди не уна пре ђен је у чин ма јо ра и по -
ста вљен за ко ман дан та Ва зду хо плов не ко ман де, од но сно
ва зду хо плов ства Кра ље ви не СХС. По ги нуо је 19. ју на 1919.
у ва зду хо плов ном уде су на ае ро дро му Но ви Сад. 

За по жр тво ван рад, од лич но ко ман до ва ње и ве ли ку
хра брост за жи во та је од ли ко ван злат ном ме да љом за рев -
но сну слу жбу, сре бр ном и злат ном ме да љом за хра брост,
Спо ме ни цом 1912 – „Осве ће но Ко со во”, Спо ме ни цом 1913,
Ал бан ском спо ме ни цом, Ор де ном бе лог ор ла че твр тог сте -

Б
ран ко Ву ко са вље -
вић ро ђен је 23.
мар та 1887. у Не -
го ти ну. По сле гим -

на зи је, Ни жу шко лу Вој не
ака де ми је за вр шио је
1909. го ди не у 38. кла си, с
од лич ним успе хом, као
пр ви у ран гу и про из ве -
ден је у ар ти ље риј ског
пот по руч ни ка. У Ду нав -
ском ар ти ље риј ском пу ку
слу жио је три го ди не. У
бал кан ским ра то ви ма био
је ко ман дир Дру ге ко њич -
ке ба те ри је. Од ок то бра 1915. го ди не па до из вла че ња срп -
ске вој ске пре ко Ал ба ни је био је по моћ ник ко ман дан та ар -
ти ље ри је сан џач ко-цр но гор ске вој ске, на чел ник шта ба Ја -
вор ског од ре да и ко ман дант срп ско-цр но гор ске ар ти ље ри је
на том сек то ру.

У ави о ну је пр ви пут ле тео као пут ник ка да је пре ве зен
у Љеш, а за тим у Драч. У про ле ће 1916. го ди не оти шао је са
Тре ћом кла сом срп ских пи ло та на шко ло ва ње у Фран цу ску.
Об у ча вао се за пи ло та у Шар тру, за ле те ње на хи дро-ави о -
ни ма у Ар ка шо ну, у шко ли га ђа ња у Ка зоу, у шко ли акро бат -
ског ле те ња у Поу и у шко ли за пи ло те-лов це у Авроу. Шко -
ло ва ње је за вр шио од лич ним успе хом и вра тио се на Со лун -
ски фронт. Рас по ре ђен је у еска дри лу срп ске Дру ге ар ми је.
Фор ми рао је ло вач ко „Ни је пор ско оде ље ње” – пр ву срп ску
са мо стал ну ави ја циј ску је ди ни цу на Со лун ском фрон ту. У
јед ној бор би у ва зду ху обо рио је не при ја тељ ски ави он. 

Ма ја 1917. го ди не је ра њен, па од ла зи у Фран цу ску на
ле че ње. Не пу них ме сец да на по сле ра ња ва ња из вр шио је
пре о бу ку на лов цу СПАД-7 и ле тео у еска дри ли за бор бу и из -
ви ђа ње и у ло вач кој еска дри ли. Код Вер де на је обо рио не при -
ја тељ ски ави он. Вра тио се на Со лун ски фронт и ко ман до вао
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Пред став ни ци Удру же ња пи ло та „Кур ја ци са Ушћа”
и Удру же ња пен зи о ни са них вој них ле та ча и па до бра на -
ца Ср би је по ло жи ли су 17. ја ну а ра цве ће на гроб ма јо ра
Бран ка Ву ко са вље ви ћа на Но вом гро бљу у Бе о гра ду.

По вод је би ла 95. го ди шњи ца фор ми ра ња Пр ве
срп ске еска дри ле на Со лун ском фрон ту, 17. ја ну а ра
1918, ко ја обе ле жа ва хе рој ски вас крс срп ске ави ја ти ке.
Ср би ја је у Пр ви свет ски рат ушла с че ти ри ави о на, по -
сле ал бан ске гол го те оста ла је без ави о на, а на Со лун -
ском фрон ту је уз по моћ са ве зни ка за но ви ла ва зду хо -
пло ве, ишко ло ва ла ле та че и ме ха ни ча ре и из ра та иза -
шла с ва зду шном еска дром са ста ва обе еска дри ле са
око 40 ави о на.

С � ћ � њ �  н �  м �  ј о р �  п и л о т �  Б р � н  к �  В у  к о  с �  в љ �  в и ћ �

Јун�к со лун ског н�б�
По сл� об у ч� в� њ� з� пи ло т� у Ш�р тру, 
з� л� т� њ� н� хи дро-�ви о ни м� у Ар к� шо ну, 
у шко ли г� ђ� њ� у К� зоу, у шко ли 
�кро б�т ског л� т� њ� у Поу и у шко ли з� 
пи ло т�-лов ц� у Авроу, вр� тио с� н� Со лун ски
фронт. Р�с по р� ђ�н ј� у �ск� дри лу срп ск�
Дру г� �р ми ј�, гд� ј� фор ми р�о ло в�ч ко 
„Ни ј� пор ско од� љ� њ�” – пр ву срп ску 
с� мо ст�л ну �ви ј� циј ску ј� ди ни цу. 

ГОДИШЊИЦА ПР ВЕ СРП СКЕ
ЕСКА ДРИ ЛЕ

пе на с ма че ви ма, Ка ра ђор ђе вом зве здом че твр тог сте пе на,
Фран цу ским рат ним кр стом с три пал ме и нај ви шим фран -
цу ским од ли ко ва њем – Ор де ном Ле ги је ча сти. ƒ

З. ГРУ ЈИЋ
Сни мио Д. БАН ДА



У
Збирци старих застава у Војном музеју у Београду
најбројније су пуковске заставе додељене српској
војсци 1911. године. То су формацијске војне
заставе рађене по прописима. Под овим барјаци-
ма српска војска је у Балканским ратовима осло-

бодила старе српске земље. 
У Првом светском рату са својом војском прошле су

голготу да би се, после четири године, 1918. године, побе-
доносно  завиориле у ослобођеним градовима.

Сачуване су високом свешћу војске о њиховом значају,
која је прописивала уредбе о њиховом чувању, те бригом
институција којима су повераване.

Из Првог светског рата сачуване су и добровољачке
српске заставе које су из Америке и Канаде на Солунски
фронт донели добровољци.

Симболи на заставама
Краљевина Србија сменом династија 1903. године

почела је војсци да посвећује већу пажњу. Оживела је и
питање замене старих војних застава новим. По Уредби о
заставама из 1906. и допуном уредбе 1908. године израђене
су нове заставе, које су се од ранијих разликовале својом
скромношћу у изради и иконографијом.

1 .  ф е б р у а р 2 0 1 3 .

и с т о р и ј �

З�ст�в� ј� н�јв�ћ� св�тињ� војничк�,
св�то зн�м�њ� војничк� ч�сти и

дужности, војничк� сл�в� и понос�

(Из говор� министр� војног, ђ�н�р�л� Ст�п�
Ст�п�новић�, 30. нов�мбр� / 13. д�ц�мбр�

1911, приликом осв�ћ�њ� пуковских з�ст�в�)
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Б�рј�ци 
сл�вних
поб�д�

С р п с к �  п у к о в с к �  з � с т � в �  и з  б � л к � н с к и х  и  П р в о г  с в � т с к о г  р � т �

Краљ Александар уручује нове пуковске заставе на Бањици 1930. године



Уредбом о заставама из
1906. године било је предвиђено
да заставе буду израђене од сви-
ле. „Платно заставе је свилено,
изаткано изједна и двоструко“.

Међутим, избор материја-
ла је очито диктирало време у
којем су рађене, те се одустало
од свиле, а одабран је веома
квалитетан рипс.

„Платно заставе је тробој-
но; црвено, плаво, бела, а боје
су поређане по истом реду једна
испод друге водоравно“.

Због прилика у којима су
настале, у освит Балканских
ратова, ове заставе су без већих
уметничких претензија, једноо-
бразне, квадратног облика, дво-
стране. Симболи на њима везе-
ни су свиленим концем, а натпи-
си везени такође срмом. 

Са унутрашње (леве) стра-
не је, на српској тробојници, грб
Краљевине Србије – крунисани
двоглави бели орао, коме је на
грудима грб Кнежевине Србије,
бео крст на црвеном штиту, са
по једним оцилом у сваком углу
крста и девизом ЗА КРАЉА И
ОТАЧАСТВО, С ВЕРОМ У БОГА. 

Са спољне (десне) стране је
лик светог Андреја Првозваног,
уз исту девизу. (Страна се одре-
ђује стојећи иза усправљеног
копља).

Симбол двоглавог орла и
штита са крстом и оцилима, пре-
узет из Византије, био је на нема-
њићким грбовима кога је, враћа-
јући се традицији, преузео и
Карађорђе на регулашким и вој-
водским барјацима. Мотив крста
са оцилима, огњилима, био је
нарочито омиљен и коришћен у
време византијске династије
Палеолога. Прихваћен је у Срби-
ји већ од 14. века. У средњеве-
ковној Душановој Србији кори-
сти се уз други царски симбол, уз
двоглавог орла који је тек од вре-
мена деспота Стефана Лазареви-
ћа постао прави хералдички знак. 

Орлови су у Византији
били ознаке највиших титула
царских достојанственика који
су истицани на њиховој одећи и
опреми још у 11. веку.

Ликови светитеља, светог
Николе, светог Архангела Миха-
ила, светог Димитрија Солун-
ског, били су чести мотиви на
српским знамењима. У 19. веку
најчешћи је лик светог Андреја
Првозваног, који је поштован
од обе нововековне српске
династије.

Нарочито су Карађорђеви-
ћи поштовали овог апостола,
сматрали га својим заштитни-
ком и на инсигније стављали
његов лик. „Као патрона војнич-
ког“ лик светог Андреја Прво-
званог стављен је на војничку
заставу. Наиме, на дан овог све-
ца, 30. новембра 1806. године,
Карађорђева војска ослободила
је београдску варош. Обрено-
вићи су га посебно поштовали у
спомен на повратак на престо
Србије, на Светоандрејској
скупштини, 1858. године.

Свечаност 
на Бањици

Пуковске заставе су једно-
образне, а разликују се само по
називу–натпису на ленти, одно-
сно имену пука коме припадају.
На једном крају ленте је моно-
грам краља Петра I Карађорђе-
вића, уоквирен у храстов и
ловоров венац, а на другом кра-
ју је исписано име пука. Копље
је од дрвета, а на врху је месин-
гани додатак у облику јабуке са
пирамидалним врхом.

„Ликови светитеља и орла
и сва слова на застави, ширити
око светитеља и орла, венци,
круна и монограм на траци
везени су“.

Пуковске заставе војсци су
додељене 26. јуна 1911. године
на свечаности која је уприличе-
на на Бањици, код логора 6.
пешадијског пука првог позива
„престолонаследника Краљеви-
ћа Александра“, по војничком
церемонијалу.

Заставе је уручио краљ
Петра I Карађорђевић, у прису-
ству министра војног ђенерала
Степе Степановића, трупа, офи-
цира и војних чиновника бео-

На том путу голготе и славе, верност према вој-
ничкој застави била је једна од светих дужности сва-
ког војника. Ово осећање дужности и вера у победу
бодрила је барјактара, који је чувајући барјак чувао
част војске и Отаџбине. Барјактари, касније застав-
ници, у српској историји имали су посебно место и
поштовање. Највећа је срамота за јединицу ако
допусти да јој застава падне у руке непријатељу. А
заплена непријатељске заставе сматра се највећим
ратним трофејом и делом равним подвигу.

ЧУВАРИ ВОЈНИЧКЕ ЧАСТИ
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градских гарнизона. Из пешадиј-
ских и коњичких пукова ван Бео-
града стигли су изасланици пуко-
ва који су истовремено донели
старе заставе. 

Заставе су уручене свечано,
уз почасну паљбу и парадни
марш. По пријему нових застава
заставници су пред гостима про-
дефиловали парадним маршом.
Том приликом заставе су добили
20 пешадијских пукова првог
позива Народне војске, четири
коњичка пука, Краљева гарда и
жандармерија. 

На дан светог Андреја
Првозваног, 30. новембра исте
године, заставе је добило прео-
сталих 15 пешадијских пукова
другог позива, пет дивизијских
коњичких пукова и пет коњичких
дивизиона.

Чин освећења
Чину освећења застава придаван је посебан значај. На

свечаности 26. јуна 1911. године, чин освећења пуковских
застава извршен је на Бањици пред њихово додељивање, док
је освећење друге групе застава обављено 30. новембра у
Горњем граду Београдске тврђаве, код цркве Ружице. 

Од 20 пукова првог позива, у време примања нових
застава, њих 14 је носило име славних предака, царева, кне-
жева, краљева и војсковођа. Ускоро је један пук понео име
руског цара. Шеснаести пешадијски пук првог позива, кра-
љевим указом, 24. августа 1911. године, назван је пук „Цара
Николе II“. Истовремено је руски цар Никола II „наименовао
Његово Величанство краља Петра I за главара руског 14.
пука, који је везан за нашу историју учешћем у славним бор-
бама за ослобођење 1810. године, у бици код Варварина.

Током 1911. године пуковима српске Народне војске
додељена је 51 пуковска застава. Старе заставе, са њиховим
дипломама, поверене су Војном музеју на чување и до музеја
отпраћене са почасном четом и уз војну музику. Дипломе о
додели застава рађене су у техници литографије. Данас се у
Музеју чувају само две.

Пред Први балкански рат, приликом мобилизације, јави-
ло се 20.000 људи више од планираног броја, од којих је фор-
мирано још шест пукова. Прекобројни пукови добили су
заставе са мотивима као на формацијским пуковским заста-
вама, али уместо веза урађене су техником осликавања.

Јунаштво у биткама
Српска војска је уз пуковске заставе извојевала слободу

у два балканска и Првом светском рату. Бројни су примери
пожртвовања војника и старешина из тог времена. Само од
храбрих Топличана у Балканским ратовима регрутована су
четири пука. За показану храброст у борби против Бугара,

Топличане из 2. пешадијског пука 1. позива „књаза Михаила“
њихови команданти су назвали „људима од челика“. Током
1914. године стасала је под заставу нова генерација Топлича-
на. Потврдили су јунаштво очева, те је пук прозван Гвозде-
ним. Нажалост, оригинал њихове заставе није сачуван, али се
зна да је крај рата сачекало само парче заставе, што сведочи
да није пала у руке непријатељу. 

Четврти пешадијски пук првог позива „Стевана Нема-
ње“, регрутован од кршних Ужичана, увек је уживао репута-
цију најбоље војске. У бици на Брегалници овај пук је показао
напоре достојне дивљења, пред којима стоје запањени и
светски војнички ауторитети, како је писала тадашња штам-
па. Командант овог пука у оба балканска рата био је пешадиј-
ски пуковник Драгутин Димитријевић, који је у Кумановској
бици и рањен. У Првом светском рату команду  над пуком
примио је потпуковник  Душан Пурић, који је погинуо јури-
шајући на Мачков камен, 22. септембра 1914. године.

Шумадијска дивизија, у чијем саставу су били 10, 11 и
12. пешадијски пук, у време пробоја Солунског фронта била
је једна од трију дивизија 2. српске армије које су, ојачане са
две француске дивизије, имале главну нападну улогу у пробо-
ју фронта. Пукови Шумадијске дивизије поразили су Бугаре
на Источном Ветернику, чиме су  осигурали француске поло-
жаје. 

У похвалној наредби команданта 2. српске армије, војво-
де Степе Степановића, стоји: „Овим делом Шумадијска диви-
зија претворила је свој споредни задатак у главни и тиме сте-
кла славу каква се ређе налази у историји ратне вештине... Ја
сам врло сретан што сам имао част да Шумадијска дивизија
изврши ова дела под мојом командом и задахнут осећајима
националног поноса хитам да Шумадијској дивизији изјавим
своје признање и на овим заслугама и стога је похваљујем за
ова велика дела која ће обрадовати нашега краља...”

Командант 19. пешадијског пука првог позива, потпу-
ковник Илија Радивојевић, предводећи храбре Шумадинце,

1 .  ф е б р у а р 2 0 1 3 .

и с т о р и ј �

70

Улазак српских пукова у ослобођено Скопље 1912. године



Замена старих
застава

Многе пуковске заставе
су из ратова изашле са вели-
ким оштећењима, те их је тре-
бало заменити новим. Тим пре
што је у новоформираној
држави требало  урадити нове
заставе, са новим обележјима,
те је Министарски савет Кра-
љевине СХС, 9. децембра 1918.
године, донео Уредбу о држав-
ној застави, а 1920. изашла је
Уредба о војним заставама.
Међутим, услед недостатка
материјалних средстава, иако
су били у употреби нови сим-
боли на грбу, југословенска вој-
ска је тек 6. септембра 1930.
заменила ове старе заставе
новим пуковским заставама.

Занимљиво је да новим
југословенским пуковима нису
мењана имена, осим 9. пуку
првог позива, који је носио име
црногорског краља Николе, а
који је остао неименован.
Неколико пукова, који ни 1911.
нису именовани, 1930. понело
је имена српских војвода, слав-
них битака, престолонаследни-
ка Петра, краљице Марије и
друга два краљевића, затим
Његоша, али и Зрињског, Јела-
чића и Триглава. 

На свечаности на Бањици
пуковске заставе из 1911. пре-
дате су на чување Војном музе-
ју. Како тад Музеј није имао
своју зграду (стара је страдала
у бомбардовању 1915)  привре-

мено су предате на чување Задужбини краља Петра на Оплен-
цу, где су биле све до почетка Другог светског рата, када су
пренете у Народни музеј, где су зазидане и сачуване од уни-
штења. У мирно доба, до Другог светског рата, старе пуков-
ске заставе изношене су само неколико пута, на паради у
Паризу 1919. године, на пуковским славама и приликом обе-
лежавања јубилеја славних српских битака.

Под пуковским и добровољачким барјацима српска вој-
ска је за слободу и част отаџбине крварила и пожртвовано
јуришала од  Цера, Колубаре, Дрине, Београда, повлачила се
преко Косова, Метохије и албанских гудура до Скадра, Драча
и Крфа, а потом преко Солунског фронта поново до Београда
и даље преко Дрине и Саве, до ослобођења и уједињења. 

На садашњим војничким и државној застави обједињени
су српски традиционални симболи. ƒ

Анђелија РАДОВИЋ

пао је у жестоким окршаји-
ма са Бугарима 1913. годи-
не. Ратни противник, коман-
дант 29. пешадијске дивизи-
је, генерал-мајор Едуард
Занантони овако је 1914.
године извештавао о овом
пуку: „Да је тај пук одлично
дејствовао и изврсно се
показао видело се већ и по
томе што су сви  напори
мојих немачко-чешких пуко-
ва, који су зацело били
ваљани, храбри, увек поу-
здани,  да заузму висове
које је бранио  19. пешадиј-
ски пук првог позива, оста-
ли без успеха.“

Првог дана Кумановске
битке, 23. октобра 1912, 
у жестоким окршајима  
са Турцима погинуо је
командант 7. пешадијског
пука првог позива „Краља
Петра I”, потпуковник 
Александар Глишић.

Добровољци 
из Одесе
Од заробљених и одбе-

глих војника из аустроугар-
ске војске, који су се при
руској војсци, а са одобре-
њем српске владе, још од
јесени 1915. почели органи-
зовати у добровољце, чија
бројка је нарасла на 10.000,
у Одеси је 12. маја 1916.
године формирана 1. српска
добровољачка дивизија.
Њена четири пука добила су
заставе расформираних српских пукова са Крфа. Командант
ове добровољачке јединице био је пуковник Стеван Хаџић.
Они су, с обзиром да су ратовали  у саставу руске војске, има-
ли и руске тробојке. 

Указом српске Врховне команде, 26. јуна 1916. формиран
је Српски добровољачки корпус под командом генерала Миха-
ила Живковића. Учествовали су на фронту у Добруџи, а 1917.
године  пребачени су на Солунски фронт. Сачувана је једна
руска тробојка и две ленте, руске тробојке са посветом. 

Скоро све заставе су, за заслуге припадајуће јединице у
ратовима, добиле бројна колективна одликовања. За изузет-
на пожртвовања у ослобођењу својих територија из осман-
лијског ропства, у Првом балканском, као и за подвиге у
борби с Бугарима, у Другом балканском рату, ови пукови су
своје заставе окитили највећим војничким одликовањима и
медаљама.

У комисији за нове заставе били су угледни професори
и научници, Љуба Ковачевић, Стојан Новаковић, Михаило
Валтровић, ђенерал Јован Драгашевић и заменик начелника
Главног генералштаба пуковник Петар Бојовић. Избор је
диктирала њихова стручност у бављењу српском историјом,
културом и традицијом. Један од најбољих познавалаца
хералдике у то време био је Стојан Новаковић.

КОМИСИЈА ЗА ПУКОВСКЕ ЗАСТАВЕ
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Заставник 10. пешадиjског пука са помоћницима



Ауторке изложбе и пратећег
каталога са студијским текстом
и репродукцијама изложених
дела, каталошким јединицама и

прилозима, су кустоскиње Галерије
Матице српске Нови Сад, Александра
Стефанов и Јелена Огњановић. Изло-
жба представља пресек десетогоди-
шњег рада Галерије Матице српске на
попуњавању и развоју колекције, кроз
избор 90 најрепрезентативнијих дела.

На отварању у Дому војске у Бео-
граду, 15. јануара, говорили су Миро-
слав Тасић, државни секретар у Мини-
старству културе и информисања, мр
Тијана Палковљевић, управница Галери-
је Матице српске и потпуковник Славо-
љуб Марковић, директор Медија цен-
тра „Одбрана“.

Поздрављајући присутне у Дому
војске, директор Медија центра
„Одбрана” потпуковник Марковић,
направио је мали осврт на традицију и
делатност Галерије Дома Војске, додав-
ши да сезона 2013. године није могла
да почне бољом изложбом.

Управница Галерије Матице срп-
ске, Тијана Палковљевић рекла је да је
дивно када једна изложба има прилику

за други живот, односно када добије
могућност да након премијерног изла-
гања буде изложена још негде. 

Државни секретар Мирослав
Тасић говорио је о донаторству, меце-
нарству и племенитој мисији онога
што је красило домове владара у сред-
њем па све до 19. века.

– Поклон, донаторство и заду-
жбинарство је нешто што је значајно
за овај народ и државу, и о томе све-
доче 244 дела поклоњена у последњих
10 година Матици српској, а од којих
су нека нашла своје место у сталној
поставци.

На изложби су представљена дела
Николе Алексића, Милене Павловић
Барили, Петра Добровића, Богдана
Шупута, као и дела савремених уметни-
ка, Владимира Величковића, Мире и
Саве Сандић, Марице Радојчић, Ружице
Бебе Павловић и других. Уметничка
дела хронолошки припадају периоду од
XVII do XXI века и изведена су у разли-
читим техникама ликовног изражавања. 

Изложба је отворена до 23.
фебруара. ƒ

Б. МИЉИЋ
Снимила С. САВИЋ

Изложб� „Аквизици ј�  Г�л�риј�  М�тиц� српск�
2 0 0 1 – 2 0 1 1 “  у  Г � л � р и ј и  Д о м �  В о ј с к �
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Пр�с�к 
д�с�тогодишњ�г р�д�

Новогодишњи
конц�рт у Дому
в�здухопловств�

УДому ваздухопловства у Земуну,
девету годину заредом, Земунски

камерни оркестар одржао је новогоди-
шњи концерт, овог пута уз подршку
хорског студија „Звон Католкин“. На
репертоару је било тринаест компози-
ција домаћих и страних аутора. 

Концерт су организовали Дом
ваздухопловства и Клуб матичне култу-
ре Земуна. ƒ

М�тичн� ћ�лиј�
и ткивни
инж�њ�ринг

Књигу “Матичне ћелије и ткивни
инжењеринг”, аутора проф. др

Мирјане Павловић са Универзитета
Флорида Атлантик из САД и проф. др
Беле Балинта, начелника Института за
трансфузиологију и хемобиологију
ВМА, објавио је амерички издавач
Springer почетком јануара 2013. године.

Овај концизан преглед функцио-
налног, фенотипског, регенеративног,
трансплантацијског и терапијског
аспекта ентитета матичне ћелије, пред-
ставља значајан допринос и обећава
даљи развој ове гране медицине. Књига
илустративно приказује примере из
праксе и домена базичних истражива-
ња који могу довести до оптимизације
ове терапије у људској патологији.
Написана од стране истраживача и
клиничара-практичара на основу соп-
ствених искустава, књига је препоруче-
на као корисно наставно средство уз
основне уџбенике. 

Уз критички приказ и тумачење
најсавременије иностране литературе
из области трансплантацијске и реге-
неративне, односно персонализоване
медицине, аутори приказују сопствене
завидне резултате преклиничких
истраживања и ефекте терапијске при-
мене матичних ћелија.

Прво издање ове књиге за сада
је доступно на енглеском језику под
називом “Stem Cells and Tissue Engi-
neering”. ƒ



„ДО БРО ВО ЉАЧ КИ ГЛА СНИК” 

О ПР ВОМ 
БАЛ КАН СКОМ РА ТУ

На ста вља ју ћи
тра  ди ци ју обе -
ле жа ва ња зна -

чај них до га ђа ја из бо га -
те срп ске ис то   риј ске
ба шти не, Удру же ње
рат них до бро во ља ца
1912–1918, њи хо вих
по то ма ка и по што ва ла -
ца из Бе о гра да, ју би -
лар ни 40. број „До бро -
во љач ког гла сни ка” по -
све ти ло је сто го ди -
шњи ци Пр вог бал кан -
ског ра та 1912. го ди не,
под сло га ном „Ку ма -
нов ска бит ка – сјај и ве -
ли чи на срп ске по бе де”.

„До бро во љач ки гла сник”, ко ји на ста вља тра ди ци ју исто -
и ме ног ча со пи са из Кра ље ви не Ју го сла ви је (об ја вље но 155
бро је ва), у че ти ри те мат ске це ли не до но си за ни мљи ве при -
ло ге по зна тих и ре но ми ра них ау то ра. У њи ма се раз ма тра ју
до га ђа ји из Пр вог бал кан ског ра та и по себ но бор ба рат ни ка
и до бро во ља ца у Ку ма нов ској би ци, 23. и 24. ок то бра 1912.
го ди не. 

Пр ви при лог у бро ју је сте сту ди ја, ши рој јав но сти ма ло
по зна та, „Ис точ но пи та ње од Бер лин ског кон гре са до Пр вог
бал кан ског ра та (1878–1912/1913)”, ко ју је по сле ра то ва, у
дру гој де це ни ји 20. ве ка, на пи сао ака де мик Жив ко Па вло -
вић, ге не рал срп ске вој ске. Глав ни део тог ра да су чи ње ни це
и те о риј ска ге не ра ли за ци ја о ди пло мат ској и ору жа ној бор -
би Кра ље ви не Ср би је, за кључ но с Пр вим бал кан ским ра том.
Текст је при ре дио др Ђор ђе Ста нић, ге не рал у пен зи ји.

Нај зна чај ни ју по бе ду про тив тур ске Вар да р ске ар ми је
из во је ва ла је срп ска вој ска у Ку ма нов ској би ци, 23. и 24.
ок то бра 1912. го ди не. Њо ме је Ср би ја об зна ни ла све ту по -
че так кра ја ви ше ве ков не вла сти Осман ског цар ства на
Бал ка ну. Исто ри чар Пре драг Па вло вић и но ви нар Но ви ца
Пе шић, на те ме љу исто риј ских чи ње ни ца, опи са ли су
исто риј ске до га ђа је на гла ша ва ју ћи нат чо ве чан ске на по ре
вој ни ка и ста ре ши на да оства ре по ста вље ни циљ вр хов ног
вој ног ру ко вод ства.

У дру гом де лу опи са но је уче шће по зна тих срп ских лич -
но сти као до бро во ља ца у ра ту: ака де ми ка Ра ди во ја Ка ша ни -
на, пе сни ка Ми ла на Ра ки ћа, сли кар ке На де жде Пе тро вић...

Ча со пис об ја вљу је и дру ге те ме ко је се од но се на на шу
тра ди ци ју. 

„До бро во љач ки гла сник” мо же се до би ти у Удру же њу
рат них до бро во ља ца, Сав ски трг број 9, у Бе о гра ду. ƒ

Н. ПЕ ШИЋ  
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ИСТО РИ ЈА ЈЕД НОГ МАР ША 

ОПРА ШТА ЊЕ 
СЛО ВЕН СКЕ ЖЕ НЕ

УРу ском цен тру за на у ку и кул ту ру недавно је одр жа на
све ча ност по во дом сто го ди шњи це на стан ка чу ве ног
мар ша Ва си ли ја Агап ки на „Опра шта ње сло вен ске же -

не”. Тај марш ау тор је по све тио Срп ки ња ма ко је су сво је
му же ве ис пра ћа ле у бал кан ске ра то ве. Иа ко је марш ка сни -
је по стао оми ље на и не из бе жна рат на пе сма у Ру си ји, о ње -
го вом ау то ру ма -
ло се зна. 

„Марш Агап -
ки на не са мо да је
јед на од оми ље -
ни јих ме ло ди ја
сло вен ског на ро -
да, већ и хим на
сло вен ског све та.
Сви зна ју за
’Опра шта ње сло -
вен ске же не’, а
рет ко ко за Агап -
ки на”, ре као је
Алек сан дар Че пу -
рин, ам ба са дор
Ру си је у Бе о гра ду.
Све ча ност је би ла
при ли ка да кроз
сли ку, реч и му зи -
ку за жи ви се ћа ње
на Агап ки на.

У фо а јеу Ве ли ке са ле Ру ског до ма отво ре на је из ло жба
„Исто ри ја јед ног мар ша кроз фо то гра фи је”, на ко јој су
пред ста вље не сли ке из Агап ки но вог жи во та, а у Ве ли кој са -
ли одр жа на је про мо ци ја књи ге Вла ди ми ра Со ко ло ва
„Опра шта ње сло вен ске же не”, ко ја го во ри о ау то ру мар -
ша, исто ри ја ту ње го вог на стан ка, али и те сно ис пре пле та -
ним суд би на ма ру ског и срп ског на ро да. 

Пу бли ка је има ла при ли ку и да чу је про сла вље ни марш
у нај ра зли чи ти јим ва ри ја ци ја ма, али и срп ске пе сме из пе -
ри о да бал кан ских ра то ва и Пр вог свет ског ра та. Рат ни пе -
ри од му зи ком су до ча ра ли ду вач ки квар тет ор ке стра Ми -
ни стар ства од бра не „Ста ни слав Би нич ки”, Ива на Жи гон и
„Ко сов ски бо жу ри”, Хор сла ви ста Бе о град ског уни вер зи те -
та и ан самбл „Де ца на шег ве ка” бе о град ских му зич ких
шко ла.

Све ча но сти су при су ство ва ли ам ба са до ри Ру ске Фе -
де ра ци је и Ре пу бли ке Бе ло ру си је, ми ни стар кул ту ре и ин -
фор ми са ња Бра ти слав Пет ко вић, ми ни стар при род них ре -
сур са, ру дар ства и про стор ног пла ни ра ња Ми лан Ба че вић,
пред став ни ци ди пло мат ског ко ра, све штен ства и број не
лич но сти из кул тур ног жи во та. ƒ

Д. БАР ЈА КА РЕ ВИЋ

Ва си ли ј Агап ки н
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Већ по сле пр вих бор бе них 
ак тив но сти 1916–1917. го ди не 
и те шких бор би на Со лун ском

фрон ту, Вр хов на ко ман да срп ске
вој ске од лу чи ла је да фор ми ра

офи цир ски дом у Со лу ну, 
па је за хва љу ју ћи ини ци ја ти ви 

пу ков ни ка Ђор ђа Ла зи ћа, 
на чел ни ка ин жи ње риј ског 

оде ље ња Вр хов не ко ман де, 
у ис точ ном де лу гра да, 

на Мар со вом по љу, апри ла 1917.
го ди не по диг ну та згра да Срп ског

офи цир ског до ма, у ко јој су се 
оку пља ле ста ре ши не на ше 

и са ве знич ких вој ски 

У из бе гли штву
Ж

и ва ак тив ност офи цир ских ка си на и
до мо ва пре ста је са из би ја њем Пр вог
свет ског ра та и оку па ци јом Ср би је.
По сле на па да на Ср би ју, 12. ав гу ста
1914, ау стриј ске тру пе за у зе ле су Бе о -

град, у ко ме су би ле све до 15 де цем бра, ка да је
срп ска вој ска по но во ушла у пре сто ни цу. За вре ме
оку па ци је и згра да Офи цир ског до ма, као и оста ле
вој не и стам бе не згра де ко је су слу жи ле за сме штај
оку па тор ске вој ске, би ла је ру и ни ра на и уни шта ва -
на. Др ве на ри ја је уни шта ва на ра ди гре ја ња, по до ви
и зи до ви су пре ко па ва ни у по тра зи за за ко па ном ар -
хи вом и скри ве ним дра го це но сти ма. У том вре ме ну
уни штен је нај ве ћи део ар хи ве До ма, док су књи ге и
но ви не из би бли о теч ког фон да та ко ђе слу жи ле за
пот па лу.

По сле по нов ног на пу шта ња зе мље, кра јем 1915. го -
ди не, део људ ства ко ји је фор ма циј ски био у Офи цир ском
до му по вла чио се с Ко ман дом од бра не Бе о гра да. Из би ја -
њем срп ске вој ске на Ја дран ско при мор је, Вр хов на ко ман -
да је 4. ја ну а ра 1916. пред у зе ла при пре ме ра ди укр ца ва -
ња у бро до ве и пре ба ци ва ње на Крф. 



На осно ву Упу та за уво ђе ње но ве фор ма ци је срп ске
вој ске, до не тог 19. фе бру а ра 1916, фор ми ра не су три ар -
ми је са по две ди ви зи је. Већ по сле пр вих бор бе них ак тив -
но сти 1916–1917. го ди не и те шких бор би на Со лун ском
фрон ту, Вр хов на ко ман да срп ске вој ске од лу чи ла је да уве -
де крат ко трај не од мо ре и ре кре а ци ју за ста ре шин ски са -
став, ко ји је нај че шће од ла зио у Со лун. За хва љу ју ћи ини -
ци ја ти ви пу ков ни ка Ђор ђа Ла зи ћа, на чел ни ка ин жи ње риј -
ског оде ље ња Вр хов не ко ман де, у ис точ ном де лу Со лу на,
на Мар со вом по љу, апри ла 1917. го ди не по диг ну та је згра -
да Срп ског офи цир ског до ма, у ко јој су се оку пља ле ста ре -
ши не. 

Срп ски офи цир ски дом имао је сва по треб на оде ље -
ња: тр пе за ри ју, спа ва ће со бе, ку хи њу, чи та о ни цу и са лу.
За на чел ни ка До ма од ре ђен је ма јор Ти хо мир Јо ва но вић,
ре кон ва ле сцент из Со лун ског ин ва лид ског од ре да, а ње гов
је по моћ ник био ка пе тан Бла го је Об ра до вић, ра ни је члан
Офи цир ског до ма у Бе о гра ду. Упра во за хва љу ју ћи ње му
Дом је до био име Срп ски (бе о град ски) офи цир ски дом у
Со лу ну.

Срп ски офи цир ски дом у  Со лу ну
Дом су 6. ма ја, на Ђур ђев дан, осве шта ли вој ни све -

ште ни ци Срп ске пра во слав не цр кве, па се на ње му тог да -
на за ви јо ри ла срп ска тро бој ка. Не ко ли ко офи ци ра из Сед -
мог пе ша диј ског пу ка „Краљ Пе тар” при ре ди ло је пр ву
слав ску про сла ву, ко ја је под се ти ла на слич не све ча но сти
оба вља не у Офи цир ском до му у Бе о гра ду.

У Дом су због при јат не ат мос фе ре, му зи ке, срп ских
спе ци ја ли те та и ра ди при јат ног дру же ња че сто до ла зи ли и
офи ци ри са ве знич ких вој ски – Фран цу зи из Ис точ не вој -
ске, Ен гле зи из Бри тан ског екс пе ди ци о ног кор пу са, Ру си
из Од ре да на Со лун ском фрон ту, а ре ђе Ита ли ја ни, па и
грч ки офи ци ри.

Срп ски офи цир ски дом у Со лу ну био је цен тар оку -
пља ња вој них ли ца срп ске вој ске и, исто вре ме но, свих

дру гих Ср ба ко ји су би ли на слу жби у Со -
лу ну, или су се у ње му за др жа ли као из -
бе гли це.

Пр вих не ко ли ко ме се ци у Офи ци р -
ском до му у Со лу ну, по што ни је би ло до -
вољ но пр о фе си о нал них му зи ча ра, чу ла се
са мо срп ска на род на му зи ка, сви ра на су
углав ном срп ска ко ла. На ини ци ја ти ву ка -
пел ни ка ор ке стра Кра ље ве гар де Ста ни -
сла ва Би нич ког уско ро је из је ди ни ца из -
дво је на гру па тру ба ча, ко ја је убр зо при -
ре ди ла и пр ви кон церт. Тај кон церт, на
ко јем је, по ред оста лих, на сту пио и ре -
зер вни пот по руч ник Ми јат Ми ја то вић,
био је, исти на, увер ти ра за јав ни на ступ у
кон церт ној дво ра ни у гра ду и без го сти ју
– стра на ца. Би нич ки је већ био по знат
Со лу ну. 

Кра јем 1917. го ди не у Офи цир ском до му ор га ни зо ва -
на је и про дај на Ма ла из ло жба ру ко тво ри на срп ских вој ни -
ка ин ва ли да. Ра до ви су би ли ле пи и ори ги нал ни и мно ги ма
су се до па ли јер су но си ли пе чат срп ског из вор ног де ла.
Из ло жба је тра ја ла ви ше да на и сви ра до ви су про да ти.
Но вац од про да је по де љен је вла сни ци ма ра до ва, ко ји су
га, за хва љу ју ћи Шта бу Вр хов не ко ман де и Цр ве ном кр сту у
Со лу ну и Же не ви, по сла ли по ро ди ца ма у Ср би ју. Због ве -
ли ког ин те ре со ва ња ку па ца, по себ но са ве знич ких офи ци -
ра, то ком апри ла и ма ја 1918. го ди не ор га ни зо ва на је дру -
га из ло жба ра до ва, али ка ко су сре ди ном ле та от по че ле
при пре ме за пред сто је ћи про бој Со лун ског фрон та, на чел -
ник Офи цир ског до ма вра тио је ра до ве вла сни ци ма.

Офи ци р ски дом у Со лу ну имао је при руч ну чи та о ни -
цу, ко ја се на ла зи ла у са ли, где су офи ци ри мо гли да чи та -
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Офи цир ски дом у Би зер ти био је но си лац не са мо
му зич ког већ и оп штег јав ног жи во та гра ђа на и офи ци -
ра на ше вој ске. Ад ми рал Ге прат, ко ман дант са ве знич ке
вој но по мор ске ба зе у Би зер ти, че сто је оби ла зио на ше
ра ње не вој ни ке и бо ле сни ке. Ис пред Офи цир ског до ма
др жао је смо тре за сва ки пра зник срп ске или фран цу -
ске др жа ве, на ко ји ма су де фи ло ва ле од мор не тру пе
срп ске вој ске ко је су се вра ћа ле на Со лун ски фронт. 

Ко ман дант Се вер но а фрич ке су во зем не и по мор ске
си ле у Пр вом свет ском ра ту ге не рал Мо а ни је упу тио је
срп ским офи ци ри ма, на про сла ви Но ве го ди не у Офи -
цир ском до му у Би зер ти, сле де ћу че стит ку:

„Ми же ли мо да и Но ва го ди на до не се Ва шој ју нач -
кој и мно го на па ће ној Отаџ би ни по бе ду и мир. Не ка но -
ве опе ра ци је до не су Ва шој вој сци но вих успе ха. Ни ко
их ис кре ни је не би по здра вио од оних, ко ји су у Се вер -
ној Афри ци по зна ли и на у чи ли да це не сво је срп ске дру -
го ве.”

СА ВЕ ЗНИ ЦИ 
Српска војска на путу из Крфа у Солун



ју „Рат ни днев ник срп ске Вр хов не ко ман де”, „Срп ске но -
ви не”, ко је су из ла зи ле на Кр фу, „Ве ли ку Ср би ју”, па чак
и ли сто ве ко је су до не ли до бро вољ ци из САД – „Ср бо -
бран”, или „Сло вен ски југ”, лист пр ве Срп ске до бро во -
љач ке ди ви зи је, из да ван у Оде си. По је ди не бро шу ре на -
уч но-по пу лар ног са др жа ја, ко је је штам па ла срп ска Вој на
штам па ри ја Ми ни стар ства вој ске, на при мер „Из ста рих
ри зни ца”, за тим лист „На пред” из Би зер те, а с њим и по -
пу лар не књи жи це тог ли ста, че сто су штам па ни на стра -
ним је зи ци ма за вој ни ке и офи ци ре фран цу ске и ен гле ске
вој ске. 

У Би зер ти

Иа ко је Со лун ски фронт про би јен и срп ска вој ска,
за јед но са вој ском са ве зни ка, углав ном Фран цу за, на -
ста ви ла на ди ра ње ка Са ви и Ду на ву, та да се вер ним гра -
ни ца ма Кра ље ви не Ср би је, Офи цир ски дом у Со лу ну
функ ци о ни сао је све до кра ја 1918. го ди не, да би на про -
ле ће 1919. мон та жна згра да би ла пре не та у Би тољ, за -
јед но с на ме шта јем и ства ри ма ко је су се ту за те кле. По
на ре ђе њу ми ни стра вој ног, а уз по моћ Вр хов не ко ман де,
убр зо је у Би зер ти, та да вој но по мор ској ба зи Фран цу ске
вој ске, фор ми ран но ви офи цир ски дом, углав ном за ра -
ње ни ке, бо ле сни ке и ре кон ва ле сцен те срп ске вој ске.
Офи цир ски дом био је под па тро на том Ко ма де Ре зер -
вних тру па и Под о фи цир ских шко ла. У Би зер ти се на ла -
зи ла и Му зи ка Ко њич ке ди ви зи је, ко ја је, у струч ном по -
гле ду, во ди ла бри гу о Под о фи цир ској му зич кој шко ли и

би ла под упра вом ка пел ни ка, ка пе та на пр ве кла се Дра гу -
ти на По кор ног.

Као и у Со лу ну, и у Би зер ти су у Офи цир ском до му
при ре ђи ва не про дај не из ло жбе ра до ва срп ских вој ни ка –
ин ва ли да, ко је су ку по ва ле број не да ме фран цу ских офи -
ци ра и бо га тих ме шта на. 

У свим ту ни шким бол ни ца ма, као и у чи та о ни ци Офи -
ци р ског до ма у Би зер ти, чи тан је лист „На пред”, а на ро -
чи то из да ње спе ци јал них, не дељ них при ло га „Из ста рих
ри зни ца”, ко ји су углав ном из ла зи ли за хва љу ју ћи еру ди ци -
ји и на по ри ма ре зер вног ка пе та на уни вер зи тет ског про -
фе со ра др Ве се ли на Чај ка но ви ћа. 

У Офи цир ском до му, као и у бол ни ца ма Би зер те,
обе ле жа ва ни су сви срп ски вер ски пра зни ци, па је та ко
ор га ни зо ва на и про сла ва Бо жи ћа, што је ра ње ним срп -
ским бор ци ма и бо ле сним вој ни ци ма сме ште ним у Ка ру -
би ји, Си о ну, Ами Бер ди и ре кон ва ле сцент ном оде ље њу у
ло го ру На дор мно го зна чи ло. Ве ра у бр зо осло бо ђе ње и
по вра так у Ср би ју би ла је за јед нич ка цр та свих до га ђа ја. 

Но вац од услу га и про да је вој нич ких ру ко тво ри на у
до мо ви ма у Со лу ну и Би зер ти, по сле про бо ја Со лун ског
фрон та до нет је у Бе о град и по на ре ђе њу ми ни стра вој ног
упо тре бљен за ре ста у ра ци ју офи цир ских до мо ва у Бе о гра -
ду, Ско пљу, Ни шу, Кра гу јев цу... По ја ви ла се и по тре ба из -
град ње но вог рат нич ког до ма, сво је вр сног му зе ја о стра -
да њу срп ске вој ске у Пр вом свет ском ра ту. Од иде је о
ње го вој из град њи до ре а ли за ци је и усе ље ња про те кло је
пет на е стак го ди на. ƒ

(На ста вак у сле де ћем бро ју)
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ВЕР СКИ ПРА ЗНИ ЦИ
1–15. фебруара

Пра во слав ни
12. фебруар – Света Три јерарха
14. фебруар – Свети мученик Трифун
15. фебруар – Сретење Господње

Римокатолички
2. фебруар – Приказање Господње – Свијећница

СВЕТА ТРИ ЈЕРАРХА
Свети Василије Велики,

Григорије Богослов и Јован
Златоусти имају сваки свој
дан на који се празнују у јану-
ару – Василије 1, Григорије
25. и Златоуст 27 (по старом
календару). Њихов заједнич-
ки празник установљен је у
11. веку, за време цара Алек-
сија Комнена, због неслоге
верника око тога који је све-
тац већи. Једни су уздизали
Василија због његове чисто-
те, храбрости и чуда, други
славише Григорија због ње-
гове недостижне дубине, а
трећи се поносише Јованом
због његове чудесне красно-
речивости.

Промислом Божјим тај
спор је решен у славу троји-
це светитеља када је епископ
Јован Евхатски имао визију у
сну, у којој му се светитељи
јавише у свој красоти и вели-
чини својој, најпре посебно,
сваки од њих, а затим и зајед-

но сва тројица, речима: „Ми смо једно у Бога, као што видиш и ништа не-
ма противречно у нама, нити има првог, ни другог међу нама”. Посавето-
ваше тада светитељи епископа да им напише заједничку службу и да им
се одреди заједнички дан празника. 

Тада црква одреди 30. јануар (по старом календару) као заједнички
празник за сва три јерарха. Грчки народ тај празник сматра не само цр-
квеним већ и својим националним празником. ƒ   

СРЕТЕЊЕ ГОСПОДЊЕ
По старом календару Сретење Господње слави се четрдесети дан по

Христовом рођењу, када је Богомајка донела своје чедо у Храм јерусалим-
ски да га, сходно Закону, посвети Богу. Том приликом у Храму се појави
старац Симеон, који узе на руке Месију и рече: „Сад отпусти слугу Твоје-
га, Господе, јер видјеше очи моје спасење Твоје”. Још рече Симеон за Хри-
ста Младенца: „Гле, овај лежи да многе обори и подигне у Израиљу”. 

Верски празник Сретење веома је поштован у српском народу јер по-
ред верског има и државни и национални значај. Први српски устанак по-
дигнут је у Орашцу 1804. године на тај дан, а 15. фебруара 1835. године
донет је и први српски устав, један од најлибералнијих, најдемократскијих
и најнапреднијих устава тога доба. Од 2003. године Сретење Господње
слави се као државни празник. ƒ

д у х о в н о с т в р � м � п л о в
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СРЕ ТЕЊ СКИ УСТАВ

„Сре тењ ски устав” Кне же ви не Ср би је
из 1835. го ди не, пр ви срп ски устав у исто ри -
ји, је дан је од нај ли бе рал ни јих и нај де мо крат -
ски јих те мељ них за ко на то га до ба у Евро пи,
иа ко је ура ђен за са мо два де сет да на. Због
то га је на и шао на огор че но про ти вље ње Тур -
ске, Ау стри је и Ру си је, па је тра јао са мо ме -
сец да на. Ње гов тво рац, Ди ми три је Да ви до -
вић, уче ни Ср бин из Ау стри је, екс пре сно је
от пу штен из слу жбе. 

Узро ци до но ше ња Уста ва из 1835. го ди -
не би ли су ве ли ко не за до вољ ство на ро да Ми -
ло ше вим ап со лу ти змом и све сла би ја моћ На -
род не скуп шти не, што је до во ди ло и до че -
стих бу на. Ње гов циљ би ло је огра ни че ње
Ми ло ше ве вла сти. Устав је до нет на Скуп -
шти ни на Сре те ње 2/14. фе бру а ра 1835, те
се за то на зи ва и „Сре тењ ски устав”.

Тај устав, до нет у вре ме ка да је Ср би ја
још ви да ла ра не од тек за вр ше них уста нич -
ких бор би с Тур ци ма, био је ли бе рал ни ји од
свих ње них по то њих, нај ви ших прав них ака -
та. Са др жао је 14 гла ва, 142 чла на, а у не ки -
ма од њих про ве ја ва ла је и нај ва жни ја те ко -
ви на фран цу ске бур жо а ске ре во лу ци је – „Де -
кла ра ци ја о пра ви ма чо ве ка и гра ђа ни на”.

„Сре тењ ски устав” из гла сан је то ком
јед ног од нај ва жни јих и нај да ле ко се жни јих
скуп штин ских за се да ња за вре ме вла да ви не
Ми ло ша Обре но ви ћа, у Кра гу јев цу, по сле ве -
ли ке кне же ве бе се де, у ко јој је по ру чио да
Устав до но си „оп ште на род на пра ва ко ји ће
сва ки Ср бин ужи ва ти. У њи ма ће те на ћи да је
лич ност сва ког Ср би на сло бод на и да је сва -
ки Ср бин го спо дар од свог има ња”.

За то скуп штин ско за се да ње, чи ји је
циљ био да се де ли мич но огра ни чи са мо во ља
кне за, вла да ло је огром но ин те ре со ва ње и у
зе мљи и у ино стран ству. Сре тењ ска скуп -
шти на оку пи ла је 2.400 на род них пред став -
ни ка из це ле Ср би је, а до но ше њу Уста ва, ко -
ји је из гла сан дру гог да на за се да ња, 15. фе -
бру а ра, при су ство ва ло је око 10.000 зна ти -
жељ ни ка, углав ном шу ма диј ских се ља ка. Ни -
су из о ста ли ни пред став ни ци ве ли ких си ла,
за ин те ре со ва ни за ис ход до га ђа ја ко ји ће
обе ле жи ти др жа во твор ну исто ри ју Ср би је.

На тек из гла са ни Устав, ис под но ве за -
ста ве с гр бом Ср би је, ко ја се ви јо ри ла на све -
ча ној би ни, за кле тву су по ло жи ли кнез и сви
по сла ни ци. Пре да ње ка же да је Ми лош том
при ли ком ау то ру Уста ва Ди ми три ју Да ви до -
ви ћу ре као: „Мо три, ку ма ши не, да се у че му
не спо так не мо. Ти, бар, знаш с ким има мо по -
сла”.

О то ме ко ли ко је Сре тењ ски устав био
ли бе ра лан го во ри и члан ко јим се сва ком ро -
бу, до ла ском у Ср би ју, га ран ту је сло бо да. У
пр ви устав мо дер не Ср би је би ли су ин кор по -
ри ра ни и нај ви ши прав ни ак ти мно гих европ -
ских зе ма ља: Бел ги је, Швај цар ске, Пољ ске,
Хо лан ди је, Пор ту га ли је... Баш због то га
„Сре тењ ски устав” ни је се до пао нај ве ћим
си ла ма тог до ба, пре све га Тур ској, под чи -
јим је при ти ском су спен до ван по сле са мо 30
да на. ƒ

Припремио Миљан МИЛКИЋ



метара, и то међу првима у својој ка-
тегорији. С 18 година постао је пр-
вак Србије у трчању на 5.000 метара
у јуниорској конкуренцији, а с 23 го-
дине универзитетски првак Србије у
полумаратону. Тада је започео Гора-
нов сениорски атлетски успон.

Слична стаза успеха је и иза
Мариане, која је најбоље резултате
постигла с 25 година, када је побе-
дила у маратону на првенству Срби-
је, а две године касније као прваки-
ња Балкана.

Сусретања двоје младих спор-
тиста на атлетским такмичењима

уродила су најпре познанством и дружењем, нешто касније
заједничким тренинзима, навијањем и радовањем успеси-
ма, а онда – браком. 

– У маратонском трчању, надметању с временом, на
стазама дугим 21, 42, или 100 километара и сопственом пси-
хофизичком издржљивошћу, постиже се лично задовољ-
ство, оплемењујемо се и као личности, али трчање не може
да донесе сигурну животну егзистенцију – истичу Мариана
и Горан, који су се, управо зато, он 2004, а она 2010. године,
одлучили за посао професионалног војника. 

1 .  ф е б р у а р 2 0 1 3 .

с п о р т

Старији водник Горан
Чегар и професионална
војникиња Мариана
Чегар Лукић вишеструки
су државни и војни
прваци и победници
бројних домаћих и
међународних трка. 
Поред свакодневних
радних и породичних
обавеза, напорно
тренирајући, уз подршку
ћеркице Уне, настављају
каријеру врхунских
војних спортиста.

Породица војних маратонаца на стази успеха

М
ариана, професионална војникиња у спорт-
ском воду Катедре за физичку културу Војне
академије, и Горан, референт у Одсеку за
војни спорт Академије, атлетску каријеру за-
почели су још у основној школи. 

Предиспозиције врхунских атлетичара у њима су пре-
познали наставници у Марианиној родној Бачкој Тополи и
Горановом Апатину.  

Он је као седамнаестогодишњак истрчао прво полу-
маратонску, па маратонску стазу и стазу дужине 100 кило-
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За најбољу спортисткињу Војске Србије у 2012. го-
дини, у традиционалној акцији „Бирамо најбољег спор-
тисту Војске Србије”, жири који је формирао Медија
центар „Одбрана” једногласно је изабрао разводницу
Мариану Чегар Лукић. 

Током претходне године Мариана је освојила број-
не награде, међу којима прво место на Регионалном вој-
ном првенству у полумаратону у Апатину, најбољи пла-
сман на Регионалном војном првенству у планинском тр-
чању у Димитровграду, злато у полумаратону на Првен-
ству Војске Србије, као и високе пласмане на осталим
домаћим и међународним спортским манифестацијама. 

При избору најбоље спортисткиње у прошлој годи-
ни, жири је као основне критеријуме вредновао учешће
и постигнуте резултате на такмичењима, посебно над-
метањима под покровитељством CISM-е, затим број
спортских догађаја на којима су кандидати учествовали,
као и представљање припадника Војске Србије у складу
с „Кодексом части”.

Разводник Мариана Чегар Лукић истакла је да јој је
од свих признања које је освојила током спортске кари-
јере, та награда најдража.

– Нисам очекивала да ће ме изабрати за најбољу у
појединачној конкуренцији. Посебно ми је драго што је
први пут у историји ове спортске награде за најбољег
спортисту изабрана жена. Узбуђење не могу да опишем
речима – рекла је 24. јануара, на додели награда пово-
дом Дана Медија центра „Одбрана”.

Пехар и признање разводници Мариани Чегар Лу-
кић уручила је теквондисткиња Милица Мандић, наша
олимпијска шампионка.

НАЈБОЉА СПОРТИСТКИЊА
ВОЈСКЕ СРБИЈЕ 2012.   

Поред редовних професионалних задатака Војска им је,
кажу, пружила прилику да и даље остану у свету атлетике, да
редовно тренирају и постижу врхунске резултате на дома-
ћим и међународним атлетским борилиштима. 

Иако из Новог Сада до посла у Београду путују свако-
дневно, за трчање и тренинге, уз велика лична одрицања и
пуно разумевање претпостављених, нађе се време. Дневно
претрче 10 или 20, а током припрема за озбиљнија такмиче-
ња и 50 километара. 

Израчунали су, истичу, да током непосредних припрема
пред значајније трке претрче и до 1.000 километара, а та ста-
тистика говори да су са пет до седам хиљада километара го-
дишње, током својих досадашњих спортских каријера, истр-
чали више од сто хиљада километара.

Такви подаци потврђују колико је спорт саставни део
живота ових младих људи, професионалних припадника Вој-
ске Србије. 

Али нису само претрчани километри то што их испуња-
ва, каже Мариана. 

– Трчање маратона подразумева изузетну концентра-
цију. Прерачунавам време, пролазна времена, размишљам
за које време ћу стићи до следећег километра. Дешава се, и
то не ретко, да дође до физичке или психичке кризе. Тада, по
правилу, размишљам о ћерки Уни, која ме обично чека на ци-
љу. Тако ми буде лакше, успевам да пребродим кризу. Горан
ми често каже да ме мој најдражи пехар увек чека на циљу –
прича Мариана и додаје да је понекад од освајања првог ме-
ста важније испунити сопствена очекивања. 

Пред породицом маратонаца, Гораном Чегаром и Ма-
рианом Чегар Лукић, у 2013. години су нови маратонски, али
и животни изазови. Горан ће још једном покушати да освоји
првенство државе, али и да се, као дипломирани менаџер у
спорту, у пуној мери посвети учешћу у организовању пред-
стојећег 55. светског војног првенства у кросу средином мар-
та у Апатину, као и завршетку мастер студија. 

Пред Марианом је учешће на предстојећем Светском
војном првенству и Београдском маратону у априлу. 

Ово двоје врхунских војних атлетичара, као заслужни
спортисти, награђени су највишим признањем Апатина – Ок-
тобарском наградом. Горан још 2006, а Мариана 2012. године.

Сан о новим победама мотивише супружнике Чегар да
и даље свакодневно напорно тренирају, јер знају да само та-
ко, у топ форми, могу на најбољи начин представити Војску
Србије. 

У сваком случају, као награда за труд, Уна ће их, као нај-
важнији животни пехар, увек чекати на циљу. ƒ

Будимир М. ПОПАДИЋ
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Изградили су дух заједништва 
и пријатељства, спојили младост 
и искуство, кренули у победе. Прошле
године, четврти пут заредом, освојили
су спортско првенство Војске Србије,
били су шести на Европском првенству 
у војном вишебоју у Аустрији, а чланови
екипе окосница су репрезентације наше
војске у војном пентатлону.

Вишебојци Команде за обуку, 
најбоља спортска екипа Војске Србије 2012.

Он истиче да екипа има срећу да је тренира капетан
Дубравко Марић, истакнути спортиста, бивши првак у вој-
ном пентатлону, учесник многих међународних такмичења
и првак Војске у војном вишебоју и њен некада најбољи
спортиста.

– Сада је тренер екипе, јер године доносе своје, а
стижу млади људи. Младост је неопходна за савладава-
ње пет врло тешких дисциплина. То су гађање аутомат-
ском пушком на 100 метара прецизном и брзом паљбом,
полигон с препрекама дуг 240 метара, пливање 50 мета-
ра слободним стилом, бацање  бомбе у мету и у даљ, као
и крос на 4.000 метара. Ми некад, у шали, кажемо да је
селектор тата ове екипе, док им је тренер мајка – прича
потпуковник Симоновић.

Капетан Марић, некадашњи капитен селекције
Команде за обуку, ради у Првом центру за обуку у Сом-
бору, на месту референта за снабдевање, где је раније
био задужен и за спортску обуку.

– Пре осам година код нас је саграђен полигон за вој-
ни пентатлон, засад једини у Војсци, на којем је и почела
прича о овој дисциплини. Први међународни камп, на ко-
ме нам је, тада као пионирима овог спорта, екипа репре-
зентације Словеније пренела искуства о тој дисциплини,
која је за неколико степеница тежа од нашег војног више-
боја, организован је 2006. године. 

Екипа је напредовала из године у годину, каже Ма-
рић, али истиче да за низ успеха није пресудна искључиво
спортска вештина.

– Узалуд је тренинг ако чланови тима нису, пре свега,
добри људи, а ми годинама опстајемо управо на том осно-
ву – на одличним међуљудским односима, међусобном ува-
жавању и поштовању. Дишемо као један и на тренингу и
када се такмичемо. 

Шесторка
у шеснаестерцу

С
а небеса муња сева, где то грми, ко то пева?
Ко то иде, ко то гази – КзО вам сад долази! Ми
смо једна група мала, група мала одабрана. Еки-
па смо српског тића, Данила Симоновића. У во-
ди, на полигону, најбољи у региону. Корак нам је

као гром, Србија у срцу мом.
Тако, све у у шеснаест(ерцу), певају чланови екипе вој-

ног вишебоја Команде за обуку, најбољи спортски тим Вој-
ске Србије у прошлој години по избору жирија магазина
„Одбрана”, док освајају захтевне препреке и постижу вр-
хунске резултате . 

Шесторица младића, које је, од 400 кандидата, иза-
брао потпуковник Данило Симоновић, изградили су дух за-
једништва и пријатељства, спојили младост и искуство, кре-
нули у победе. Прошле године, четврти пут заредом, осво-
јили су спортско првенство Војске Србије, били су шести на
Европском првенству у војном вишебоју у Аустрији, а чла-
нови Екипе окосница су репрезентације Војске Србије у вој-
ном пентатлону. Уз низ појединачних успеха.

– Ови млади људи су сила и оно што је највредније у
систему одбране – каже потпуковник Симоновић, који је
као млади припадник ЈНА био спортски првак војне области
и армије. 



Песму с почетка, уз још много наставака, која их, како
истичу, прати и улива им додатну енергију, написао је капи-
тен селекције капетан Борко Луковић, најстарији члан еки-
пе, а његова обавеза је, као првог међу једнакима, да пре-
носи знања и искуства која је стицао претходних 13 година,
колико се бави војним вишебојем. Ради у Центру за обуку
ВиПВО у Батајници, ожењен је и има сина од месец и по
дана, а спортом се бави дуже од 20 година.

– Ту сам да момке „дижем” кад имају кризу, како би
селекција постизала што боље резултате. Ова екипа је
спој младости и искуства, јер ја се бавим спортом 23 го-
дине, а наш најмлађи члан, разводник Микић, има 22.

Луковић, некада двоструки првак Војне академије
у војничком вишебоју, потврђује да спорт и наука могу
заједно, при крају је докторских студија из области без-
бедности.

Поручник Срђан Ђурић, две године вицешампион,
лане и шампион у појединачном пласману на спортском
првенству Војске, запослен је у Панчеву, у Центру за обу-
ку и усавршавање подофицира. Он истиче да је ово про-
глашење заиста дошло у прави час.

– Екипа се стално мења, па смо ми, у односу на 2011.
годину, имали више промена од других , а опет смо први.
Чак и кад су нас отписивали, ми смо показали вредност,
потпомогнути младим људима који су нам пришли. Дух
екипе је пресудан, а ја бих заиста похвалио младе развод-
нике Живаљевића и Микића, који су се у кратком периоду
прилагодили и успели да се такмиче на врхунском нивоу.

Ђурић каже да је за војни вишебој, осим физичке
припреме, потребно искуство.

– Дође нам добар атлетичар који сјајно трчи, али ми
знамо да ће имати проблема с гађањем, пливањем, а да
би то „легло” потребне су године и континуиран напре-
дак у свакој дисциплини.
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Похваљени, најмлађи члан екипе, разводник Милан
Микић и његов колега по чину, нешто старији Никола
Живаљевић, раде у Центру за обуку везе, информатике и
електронских дејстава у Горњем Милановцу.

Разводник Микић истиче да није знао колико је те-
шко бити део ове екипе у вишебоју и да је, као дугогоди-
шњи фудбалер, мислио да је спреман.

– Тек када су ме ови момци „узели под своје”, видео
сам шта је тренинг. Било је тешко, заиста, носио сам се

мишљу и да одустанем – каже Микић и додаје да је сигу-
ран да би и Меси имао проблема с физичким захтевима
вишебоја.

Машински инжењер, разводник  Живаљевић, који је
недавно у Чачку пливао за богојављенски крст, као једну од
кључних ствари за лични успех истиче добар пријем у тиму.

– Капетан Марић је имао много живаца за нас и захва-
љујем му се на томе. Дуго се бавим спортом, пре свега бок-
сом и кикбоксом, али таквог тренера никада нисам срео.
Знао је како да се постави према Микићу и мени, који смо
били „свежа крв”, поготово на почетку, када је заиста било
тешко. Али радили смо и ван посла, на индивидуалним тре-
нинзима, дали смо све од себе и поносан сам због тога. 

Карика која затвара тај савршен круг индивидуалаца је-
сте потпоручник Жељко Петровић, командир вода за обез-
беђење објеката на „Пасуљанским ливадама”, који се војним
вишебојем бави деценију, колико је и у Војсци Србије.

– Ко није видео какви су то тренинзи, пробао... и кроз
јаук говорио да га све боли, укључујући и трепавице, тај не
може да зна колико је тешко бити вишебојац. Само као ком-
плетна личност човек то може, и то уз подршку колега. Сам
никако. А другарство, исковано током тренинга и такмиче-
ња, никад се не раскида.

За крај, ови спортски дивови из екипе Команде за обу-
ку у војном вишебоју посебно поздрављају своје пријатеље,
спортске ривале, од којих су били отписани уочи последње
дисциплине, када се дешавао преокрет, и противници би би-
ли надјачани и претрчани речима да увек побеђује дух спор-
тиста Команде за обуку и „наша песма”.

– Екипи Копнене војске, највећим конкурентима, саве-
тујемо да још напорније вежбају и да ће бити прилике за ре-
ванш.

А у међувремену, остајемо добри. И сви заједно верни
отаџбини. ƒ

Владимир ВЈЕШТИЋ

Вишебојци Команде за обуку калили су се у разним
спортовима – карате, фудбал, атлетика, аикидо, џудо,
пливање, одбојка, џијуџицу, бокс, кикбокс, трке на дуге
пруге... Током припрема тренирали су пет пута дневно.
„Футинг”, доручак, гађање, базен, ручак, одмор, па попо-
дневна два тренинга. Вишебој тражи икуство, много дана
тренинга и зрелост. Без тога, кажу, снага остаје само си-
рово средство, недовољно за врхунски резултат.

СНАГА НИЈЕ ДОВОЉНА

Чланови  спортске екипе Команде за обуку на додели 
признања у Дому Војске 
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USPRAVNO:

1. Свирач у виолончело, 2. Празник 5. фебруара Војногеографског
ин ститута, 3. Авио-група (скр.), 4. Становнице Лапоније, 5. Врста
папагаја, 6. Женско име, 7. Такмичење агониста у античкој Грчкој,
8. Тривун одмила, 9. Правилник неке организације, 10. Симбол
ербијума, 11. Тешка рана, 12. Жалосна врба, 13. Фронтмен групе
Дип перпл, 14. Река у Бугарској, 15. Умешан човек (стр.), 16. Штра -
пац, напрезање, 18. Распршивач (стр.), 19. Славни пустолов, Ђако -
мо, 20. Управник предузећем, 21. Преваром привући, 22. Бугарски
диригент, Георги, 24. Налети, напади, 25. Врста минерала, земни
во сак, 27. Становница Орашца, 28. Калдрмари (стр.), 30. Бла жен -
ство у будизму, 31. Врста псеудонима (мн.), 33. Становник Анама,
34. Мале руске видре, 36. Једињења амонијака, 37. Име писца Ча -
пека, 39. Поштење, часност, 40. Оснивач бугарске династије Асена,
42. Дипломатско тело, 43. Бивши шахист, Бора, 45. Ауто-ознака Ту -
ниса, 46. Коњ (песн.).

VODORAVNO:

17. Непоуздан човек, превртљивац, 18. Телевизијска серија, 19. Врс -
та ситног глодара, 20. Материја из азијских морских алги, 21. Жена
која лечи травама, 23. Односно (скр.), 24. Огреботина на телу, 25. Дру -
ги по величини град у Авганистану, 26. Градско насеље у БиХ,
Лијевно, 27. Уводилац иновација, 28. Новине (стр.), 29. Скуп Ари -
сто телових списа, 30. Ударати коња мамузама, 31. Коњ арапске ра -
се, арабер, 32. Лажљиви, 33. Безгласан (грч.), 34. Одозго, 35. Члан -
ска карта (скр.), 36. Правац у уметности, 37. Насеље у општини Вар -
ва рин, 38. Део шуме одређен за сечу (стр.), 39. Врста јабука и кру -
ша ка, 40. Поп певачица, „Грчка Мадона“, 41. Бреме трња или грања
(покр.), 42. Становник Вратара, 43. Аутор дневника „С парти за ни ма“,
Владимир, 44. Становница Иријана, 45. Одавати мирис, 46. По ка зна
заменица, 47. Дисконтне трговине, 48. Уживалац етера, 49. Не паран
број, 50. Визуелна уметница, Наоми (7. слово „а“), 51. Пружати се
као нит.

Припремио  Жарко ЂОКИЋ

РЕ
Ш

ЕЊ
Е 

И
З 

П
РО

Ш
ЛО

Г Б
РО

ЈА
  В

О
ДО

РА
ВН

О
: и

ск
ор

ит
и,

 о
бм

от
а -

ти
, Н

И
П

, г
, а

ни
ма

ла
н,

 И
ра

ча
нк

а,
 р

, м
ар

, н
ав

ис
ок

о,
 м

ак
ол

ик
о,

Ар
ак

и,
 а

нт
ра

це
н,

 с
ка

ла
р,

 н
ик

от
ин

, р
ем

ен
иц

и,
 Д

ан
о,

 С
ве

ти
 С

ав
а,

ан
гл

ис
ти

, о
ч,

 К
И

, о
ст

ри
га

р,
 л

ас
та

ви
на

, И
за

р,
 р

ит
ат

и 
се

, т
ит

ан
ин

,
ма

ра
ма

, а
на

ли
ст

и,
 А

ра
кс

, а
мо

ни
ја

к,
 М

ер
ка

то
р,

 т
ат

, р
, М

ил
ан

иц
а,

ћи
ли

ма
ра

, в
, ш

та
, К

ни
ћа

нк
е,

 а
со

на
нц

а.

IZA BRA NA PAR TI JA

МОЖДА НАЈЛЕПША
Рети – Аљехин

Баден-Баден, 1925.
1.g3 e5 2. Sf3 e4 3. Sd4 d5 4. d3 ed3 5.

Dd3 Sf6 6. Lg2 Lb4 7. Ld2 Ld2 8. Sd2 0-0

9. c4

Re ti je i ovo ga pu ta par ti ju ot po ~eo po te -

zom ko ji je sam pa ten ti rao, pa je i otva ra we

do bi lo we go vo ime. Stra te gi ja se sa sto ji u

pre pu {ta wu cen tra pro tiv ni ku, za tim po ~i -

we pot ko pa va we, a na kra ju za vr {a va bo~ nim

uda rom. Vi de }e mo da Aqe hin pro na la zi pra -

vi na ~in da se to me su prot sta vi.

9...Sa6 10. cd5 Sb4 11. Dc4 Sbd5 12. S2b3

c6 13. 0-0 Te8 14. Tfd1 Lg4 15. Td2 Dc8 16.

Sc5 Lh3 17. Lf3 Lg4 18. Lg2 Lh3 19. Lf3

Lg4 20. Lh1

Be li zbog kon cen tra ci je ko wi ce u cen tru

sto ji bo qe i ne `e li po na vqa we po te za, ali

pre ko pu ta se di ge ni je.

20...h5! 21. b4 a6 22. Tc1 h4 23. a4 hg3 24.

hg3 Dc7 25. b5 ab5 26. ab5

Be li: Kg1, Dc4, Tc1, Td2, Sc5, Sd4, Lh1, b5, e2,

f2, g3

Cr ni: Kg8, Dc7, Ta8, Te8, Lg4, Sd5, Sf6, b7,

c6, f7, g7

26...Te3!!

O~i gled na je pret wa e4 i Aqe hin do no si

od lu ku da to spre ~i dra sti~ nim me ra ma. Ja -

sno je da ne ide 27. fe3 zbog 27...Dg3.

27. Sf3 cb5 28. Db5 Sc3! 29. Db7 Db7 30.

Sb7 Se2 31. Kh2 Se4!

Jo{ je dan {o kan tan po tez, ko jim se na pi -

pa va sla bost na f2.

32. Tc4! Sf2! 33. Lg2 Le6! 34. Tcc2 Sg4

35. Kh3 Se5 36. Kh2 Tf3!

Je di no i – for si ra no.

37. Te2 Sg4 38. Kh3 Se3 39. Kh2 Sc2 40.

Lf3 Sd4

0:1

„Me |u {a hov skim le po ti ca ma kra qi ca, ne -

nad ma {na, ne u po re di va {a hov ska par ti ja“

uz vi ku je po zna ti ko men ta tor, sma tra ju }i da

par ti ju ova kvog in ten zi te ta, mi sa o nog i estet -

skog, qud ski um ni je stvo rio ni pre ni po sle

to ga. Va qa mu ve ro va ti.
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К Крените од обележених поља, као ска -
кач у шаху, по путањи у облику слова
Г, тако да добијете две народне пос -
ло вице.

Решење судоку из прошлог броја –
водоравно: 3, 8, 9, 4, 2, 6, 2, 6, 7, 3, 4,
1, 4, 8, 2, 3, 5, 7, 9, 9, 2, 7, 6, 8, 5, 3, 4,
1, 2, 6, 7, 1, 5, 9, 2, 3, 4, 1, 8, 3, 5, 7, 9,
2, 7, 6, 9, 8, 1, 2, 9, 6, 4, 3, 8.



N A R U X B E N I C A
Pretpla}ujem se na magazin „Odbrana” za 2013. 

godinu (zaokru`ite)

1. Polugodi{wa pretplata (1.1 – 30.6. 2013.

godine, 12 brojeva) – po ceni 1.080,00 dinara

2. Godi{wa pretplata (1.1. – 31.12.2013. godine, 

24   broja) – po ceni 2.160,00 dinara.

Ukoliko se pretpla}ujete na ve}i broj primeraka, 

uplatiti odgovaraju}u sumu (pomno`iti broj primeraka sa

pretplatnom cenom).

Pla}awe unapred na `iro-ra~un 840-312849-56 MC

 „Odbrana”

Naruxbenicu i uplatnicu poslati na adresu: 

MC  „Odbrana”, Bra}e Jugovi}a 19, Beograd.

Pravnim licima dostavi}emo predra~un na osnovu ove

naruxbenice.

Kupac _________________________________________________

Ulica i broj ___________________________________________

Telefon _______________________________________________

Mesto i broj po{te _____________________________________

Potpis naru~ioca

M.P.     _______________________________________




